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ELF SZC

Koszéntdm kedves tagtarsainkat és kedves olvasoéinkat az 50.
Krénika Gtra bocsatasalkalmaval. Hagyomanyainkhoz hiven &gy
keztink a Kronikat eljaatni kiterjedt tAmogatoink kdrének, viszont
véget ért egy korszak.

Ma mar atechnolégias z 8 r nyai ra ¢l ve mi i s
®vt RI kezdve honl apunkon |jedlentet
kapcsolatos el Rad§8§sokat ®s h2reket

Egy részben szomorit benniinket, hogy mar nem lesz tébh-nyo
tatott Kronika, masrészt igemiszkékvagyunk, hogy a korral hal
dunk ®s elektroni kus form8bdn nag)
reinket tudtul adni.

Most, hogy lassan megszilardulnak a kulféldi magyar kagesol
tok az anyaorszaggalgy érezzik, hogy honlapunk altal ezt gpka
csolatot erRs2teni tudjuk.

Kesz°nj ¢k t8&8mogat-ink ®vtizedes
kdvessék munkankatwwvw.hungarianassociation.comonlapon.

Mint minden évben, a novemberi viszontlatasig,

Dr. Nadas Janos,
a Magyar Tarsasag elndke

Magyar Tarsasag  Arpad Akadémia
Magyar Kongresszu Arpad Szovetség


http://www.hungarianassociation.com/

A MAGYAR KONGRESSZUS
ME GNYITASA

A XLIX. (49.) Magyar Kongresszus, 2009

A XLIX. Magyar Kongresszu@nnepélyes megnyitasa ZDGho-
vember Z-én, péntekemeggel 9:45 6rakoa Hilton Garden Inrter-
meiben (100 Carnegie Avenue, Cleveland, OH 441ké&zddott.

A kongresszus megnyitasat megtartotta Dr. Nadas Janos-a M
gyar Tarsasag és Kongressus elntke, az Edison Il Room / Teremben,
az Uj heyszinen, illetve a Hilton Garden Iaben.

Dr. Nadas Janos, elnék

Dr. Nadas Janas

Mozaik darabok meskegyet dkotnak

A 2009. Magyar Kongresszus megnyitasa

Az ez évi Kongresszusi témank, a Magyar Mozaik. Mikor ezt a
témat véalasztottuk, szerettiik volna, ha tikrézméagyarsadgunkat és
hogy Kulféldi magyarsagunk hogyan jott Iétre, mi lett Relaz évek
folyaman. Hszen, ha megkérdeznék valamennyinket, hogy mi adja
magyar hovatartozgsi ®r z ®s gnkk et |,
Lehet, hogy kodzds élményt kelt bennink a hosszi évszazadokra
nyulé magyar torténelmiink, vagy a hires magyar konyhank, a szines

10



magyar népi Wl t Yar 8§ nk , a magyar fest Rm
zenészeink és szinészeink, a feledhetetlen magyar taj, a magyar nyelv
®kess®ge, az Yt mutat - magyar Rseir
hivhatd nagy magyarjaink és nagy magyar asszonyaink, a magyar
cserkészetik, a magyar iskolaink, magyar rokonaink, vagy magyar
templomaink. Ezek mind, mind kis mozaik darabok raklggyet

alkotnak és amelyek 6sszetartanak benniinket.

Kedves MagyarTestvéreim, kdészondm, hogy eljottek immar a
49. Magyar Talalkozéra. Azok, akik¥évw e | ezel Rtt r ®s z
el sR Magyar Tal 8l koz- n, -edikenmenni t t ®}
csak szabad Magyarorszagrol beszéliink, hanem unnepedjiiar
honfitarsaink merészségét, talalékonysagat, és belatasat amely altal
megrengették és ledontottélvas fliggonyt. HUsz éve annak, hogy a
galamb béke jele alatt pikniket rendeztek Sopron mellet. Micsoda
haladas éfe, és mégis van egy sotét fotmi visszafelé viszi a
fejl RdI®st ®sslogékiai pyehdtdrgeny.aKiseblségink
helyzete az elszakitt terlileteken még most is aggaszté. Itt allunk a
Trianoni b ® k -&k s @vferdudjard @s nerf Osikerdlt
megoldani azok sorsatkik egy toll hdzassal idegen orszagba
talaltak magukat.

A h®t v®g®n | esz s ok i dRnk me g
kifejtésée. Programunk valtozatos, most a kezdetben egyik
term¢gnkben el Rad8sok sorozata k°°ve
ATrianon Szindr-mao fil met. D®I b
jojienek fel a Penthouse szobaba ahol meglinnepeljik az-€k989
Soproni pikniket. D®1 ut 8§n f ol ytatjuk el Rad§s
AHunkys @Bl fuiel met, amely kr-nika sz
kivandorlék amerikai letelepedését 189@21-kozt.

Délutdn fél 6tkor megnyitjuk a kiallitAs terminkethowa az
egész Talalkoz6 alatt mindigbe lehet menni beszélgetni,
kidllithsainkat megtekinteni. Itt kdlén felhivom figyelmiket a
Trianoni kiallitasunkra amelyeadr. Volkerné Almay Katalin hozott
Washingtonbdl.

Este megh2vunk mindenkit mTv®sz
Viktoria, Balla SandorBalla Zsuzsanna, és Magyar o6rokségi dijjal
kite¢gntetett mese mTv®sz¢gnket Kok a

Holnap reggel Gjbdl ugyan itt kezdjik programjaikat reggel 9:25
kor.

Dr. Nadas Janos
a Magyar Tarsasag elndke
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AzL. (50.) Magyar Kongresszus, 20

A L. Magyar Kongreszusiinnepélyes megimasa 200. noven-
ber &-an, péntekemeggel 9:45 6rakoa Hilton Garden Inrtermeiben
(1100 Carnegie Avenue, Cleveland, OH 441k dd6tt.

A kongresszus megnyitasat megtartotta Dr. Nadas Janos-a M
gyar Tarsasag és Kongressus eln@dke-dison 1l Room / Teremben
Dr. Nadas Janos

50. évvek z e dr.Béldy Béla, Professzair.
Somogyi Ferenc és dr. Nadas Janos sziikségét
lattak az emigracié dsszefogasak
A 2010. Magyar Kongresszus megnyitasa

Unnepeljik a Magyar Kongresszus és Talatk 50 évfordub-

j 8t . 1l R Il enne megeml ®kez#en arr - |
megtervezte az el sR Magyaafessioal 81 k o
®s egy politikus. Hadd m®l ta&assam R
san.

El sRnek B®I| dy B ® loBanyok daktodt? irvdog a z d a s
h2rl apzr -t ®s szerkesztRt. 0-Az Yugy
zott, amely Magyarorszag szocialis megujulasat sirgette.-tb936
1939i g orsz8§ggy Tl ®si k®pviselR volt.

kegyetlentl megkinoztak, mert ossaesztették a hasonld nevet v
sel R honv®d t8bornokkal

Amikor sikerllt szabad foldre menekiilnie, Clevelandben &lep

dett meg, ahol magyar ul r 8diz- el Ra
gazdaséagi vonatkozasu cikkeket irt. iroi nevedibtk kozt: Kaszas

Nagy M8t ® ®s Ekon:- mus. Az | . Magyar
szerkesztette. K®s Rbb Torontzo Vv §8r o

tllaManadai MakesrzsRgoe dzedt .

Elismerésiinket kiérdemli Professzor Somogyi Ferdmnca jog
és éallamtudomanyok d#tora, a pécsi egyetem jogtérténész tanara,

szak ®s k°zz2r ., ®sbesnzeR@es zV L 0s1 988s
k®pvi sel Ripbpeenv olrts,z 89940 szoci &l i s fe
ligymni szt ®r i um k°zj -1 ®ti oszt§8lyainsea

Az Egyesult Alamokban az Crp&§d Akad®mi a fR
gatdsagi tanacs volt elndke, és az Arpatiyazatok biralé bizottsag
nak elndke. A Magyar Tarsasagnak hosszu éveken &t kulturddis eln
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ke volt. A Magyar Talalkozé kronikdjanak 34 kotetét sajto ala rende
te.

A Magyarsagmereti Kollégium megalapitéja és igazgatdja, a
szent Istvan Sabadegyetemen és a Western Reserve egyetemen, a
Magyar Tarsasag ifijisagi Akadémiajan, valamint a clevelangi M
gyar Iskolaban mgyarsagismereti tanfolyaman tanitott. A magyar
radion sorozatos |Badasokat tartott, folydiratot, kényvsorozatokat
szerkesztett, 10 ®ven 8t a Kagyar
dott. Tisztelettel emlédziink vissza a Professzorra.

Ismertetem Nagybatyamat, dr. Nadas Janost, a kézgazalasagt
domanyok doktorat, oklevesdkgazdat, kézgazdasagtudomanyi és
politikai szak?2r-t, egyes¢leti vez

Tarsadalmiszeez R munk&j 8t kor §n kezdt e:
egyesiletének alelndke, majd elndke lett. A Magyar EgyeteniRés F
iskolai Hallgaték Orszagos Egyesilet&relndke, majd orokos tiset
letbeli eIndke lett. Gr. Teleki P4l thmogatasaval részt vett az 1928.évi
new yorki Kossuth Zarandokaton a magyar ifjisag képedében.

A Kereszt®ny K°zs®gqgi P8rt ar ®s z ®r
lasztottdk és partjanak &tte hivatalos lapjat, igy az orszagoa-m
gyar sajt-kamara tagja, tithks8ra, }
szagos elnokévé vélasztottak.

1933ban G6mbds Gyula miniszterelndk kinevezte a Nemzeti
Egys®g P8rtja titk8r8nak,6képrie-j d Pe:
|l Rje lett. 1945 tavasz8n I nnsbruc
Magyar Tarsasagot és élénk kulturalis tevékenységettfkjtetIR -
adasokat, hazafias tinnepségeket rendezet.-b@80az Egyesiilt IA
lamokba, Clevelandba vandorolt ki, ahol szintdetre hivta a M-
gyar Tarsasagot.

Dr. Somogyi Ferenccel egyiitt megalapitotta az Arpad Akadémiat
a kel foldi magyarsg8g tud- sanm-, 2 .
tézményét koriilbelul 350 taggal, és az Arpad Szovetséget, 360 egy
s¢l eti vezet Rvel

Az Amerikai Magyarok Szdvetsége, majd az Amerikai Magy
rok Orsz8§gos Sz°vets®ge fRtisztvi:
az Erdélyi Vilagszovetség Egyesiilt Allamokbeli elndke, és a Szabad
Magyar Vilagtanacsladke.

¥t ven ®v dreBéldyBealagrl, Rafesszodr. Somogyi
Ferenc és dr. Nadas Janos szlkségét lattak annak, hogy a kulféldi
magyar tud-sok, szakembereka 2r -k,
valatez ai ®s k¢l fel den ® R magyarsS8g
egy Magyar Talalkozon.

13



Ezzel 6riasi szolgatot tettek az emigracié dsszefodden. Ha a
habori nem sepri el karrierjiiket, otthonukat és az egésgot ahogy

Rk i smert®k, vajon milyen komoly p¢
haz8jukat, mert itt ke¢glfoelden i s a
Magyarkdzosséget.

Dr. Nadas Janos
a Magyar Tarsasag elntke

Dr. Nadas Janos és Dr. Somogyi Ferenc
(Felvétel1982hdl)

Somogyi Lél, Dr. Molnar AgostagsDr. Nadas Janos
(Spinder Stephen felvétele)

14



ATTEKINTES A MAGYAR
KONGRESSZUSROL

Summary of the Hhgarian Congress
Presentations and Bsenters

Magyarorszagi Calasanctius Didkok Magyarorszagrol akik Buffaloban tanulnak
(Spinder Stephen felvétele)

2009. Magyar Kongresszuslungarian Cagress 2009

A 49. Magyar Kongresszus, 200®8en
AzUl®s e kesaRzl el Rad - kr - |

About the presentations and the presenters

TI SZT1 KAR / RENDEZf BI 20O

A pénteki és szombati Uléseket az Edison Il és az Armington
el Rad-termekben tartottuk meg, ahc
tisztikar tagjai felvaltva ldék el:

Al apin® Etelka, Er Rssy |1l ona, Ki
Nadasné Ormay Gabriella, Ludanyi Nadas Panni, Mészarosné
Maria, Oroszné Erzsébet, Pintérné dr. Pereszlényi Marta, Ratoni
Nagy Tamas, RatoiNlagyné Vali, Remenyik Sarolta, Somogyi Lél,
dr. Somogyi Ferencné Sarolta, Szabolcsné Erzsébet.
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A MAGYAR KONGRESSZUS 20698 ULESEI

ULESEK pénteken, szombaton, vasarnap:
Az ELiARBCKaz ELFfADCSOKR

(a nevek &-c sorrendben)

Dr. Ablonczy Balazs

—_—_——— Az Indiana University (Bloom

ington) Magyar Ans z ®k ®r R vend:
dr. Ablonczy Balazs szombat reggel

nov. 28:an reggel 10:002:00ig az

Edison Il Teremben Kerekaszta¢szél

getésiinket levezetteés hozzaszolt:

Témank AKi sebbs®gi k®r d®:

Rovid szakmai onéletrajz:

Dr. Ablonczy Balazs tudoméanyos
kutatasi terllete a két vilaghaboru
kozotti  Magyarorszdg.  Budapesten

sz¢letett, tanul m8§nyait
AW Anyos Gimnaziumban végezte Buda
pesten, maj d k®s Rbb a Lyc®am | ntert

(Strasbourg, Franciaorszag) tanult.

1993 1998 kozdt az E6tvos Lorand Tudomanyegyetem folytatta
tanulmanyait, Bolcsészéidomanyi Karon, torténelefinancia
szakon. 19981999 kozott az Université Pari$ Sorbonneon, MA-t
szerzett, nemzetk?©?zi kapcsol at ok t¢

2004ben szerzett Ph.Hokozatot a bdapesti E6tvds Lorand
Tudomanyegyetemen. Tobb kilfoldi tanulmanyuton vett részt, rangos
Osztdondijakat, és elismerésekket nyert el. Tobb orszagos és
nemzet k©°zi konfernci8n adott el R.

Szakmai ®rdekl|l Rd®se:
Teleki Pal élete és munkassaga
Magyaii francia kapcsiatok 19201944
A XX. sz8zad el sR fel®nek magyar

Két vilaghdboru kozotti nemzetkdzi kapcsolatok torténete,
kilonos tekintettel a kisebbségekre
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Valogatott Bibliografia:
Konyvei kdzil megemlitjik:
i Teleki Pal.Budapest, Osiris, 2005

i Pal Telekii The Life of a Controversial Hungarian Politician
Wayne (NJ), Hung#an Studies Publications, 2007

Tobb kotetet szerkesztett, tudomanyos tanulmanyainak szama
csaknem °tven. Kénkeméeaokmbzf Rj] g - iar a
Budapesten.

Arthur Allan Bértfay

Our guest from Columbus, OhidJr. Arthur Allan Bartfay |,
gave his presentation in English from 2230 pm, in the Armington
Room. His presentatonwasnt i t | ed ALoui s Kossut
1100 years of Hogarian History in 20 minuted

In 1848, the remarkable Louis Kossuth led the fight for
Hungarian independence. His vision was to create a democracy in
Hungary modeled after the US. Kossuth was the first foreign
statesman officially invited to the US since Lafayette. In 1851, an
American ship broughhim to the US agit h e nation'
Kossuth had dinner with the then President of the United States,
Millard Fillmore, and later Kossuth addressed the US Congress in
English.
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Louis Kossuth Kossuth Lajos (18021894);
Kossuth statue in Cleland, CH

In a speech to the Ohio legis
lature, February 6, 1852, Kossuth also
sai d: AThe Spirit
democracy. All for the people, all by
the people, nothing about the people

years before Lincoln's Gettysburg
Address. ©uld Lincoln have
borrowed some words or ideas from
Louis Kossuth?

Memorials to Kossuth include a
bronze plague with those words and
his image on the first floor of the City
Hall of Columbus, the capital of Ohio. A bust of Kossuth is in the
Capitol Rotundan Washington D.C. There are three full statues in
the US: in New York City; and since 2001, in front of the Kossuth
County Courthouse in Algona, lowa; the Cleveland statue is in a park
on Euclid Avenue between Chester and MLK Bl{@ee above photo
of the Kossuth statue in Cleveland.)

The 1848 Magyar revolt led by Kossuth was crushed when the
Russian czar came to the aid of the Austrian Hapsburg emperor. The
bloody conflict led tof The Gr eat & ahagreatianiofs e 0
AustriazHungary.

About the presener:

Mr. Arthur Allan Bartfay was born near Flint, Michigan to
Hungarian parents who, in 1912, came from sméhgés in Borsod
County near the Tisza & Saj6é Rivers. He received his BA & MA
from Michigan State University in E. Lansing and worked in
adminitrative capacities at The Ohio State University in Columbus,
Northern lllinois University in DeKalb, and Central Michigan
University in Mt. Pleasant. Arthur was the coordinator of the summer
Hungarian Research Workshop Week at the University of lllirais f
several years and has given presentations at conferences of the
American Hungarian Educators as well as the Midwest Slavic
Association. In 2005, he taught conversational English to teens in
Temesvar, Transylvania, and visited cousins in seven Hungarian
villages & cities. Recently, he visited the five US Kossuth villages in
NY, PA., OH, IN, & MS, plus Kossuth County, lowa.
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Dr. Csbékay Andras

Dr. CsOkay Andras, magyarorszagi
vend®g¢ nk, el Rad§gst
kongresszusi napok alattA Hi t ®s
tapasztalat a®l R i gazs8gr - | a
mu n k 8§ lpénteld délutan nov. 27.
kén, 2:003:00ig az Edison I

teremben
AA gy -gyul 8shoz el sR
istenhitben kel el Rrel (

béatorsag kell és hit, erre buzdit ez a kdnyv
is. Istenhitet adni masoknak savanyacal

nem lehet, annyi az itélkezés, hogy kdzben
elfelejtiink szeretni. EgyszeBojte atyat
olvasva j6tt ra, hogyjobba verni nem lehet senkit, csak jobba szedetni
vagyi s a sT®lkéele marklehB Imeggzabadulni, ellenségeinket
nem eltaposni, heem a lelkiismeret felé kell elvinaii Dr. Csokay Andras

Az el Rad:-r - |

A Budapesti MT s

Egyetemen 198Ban épitész

mérnoki diploméat, a Semmel

weis Orvosudoméanyi Egyetem

altdanos Orvostudomanyi

Karan 198%en orvosi diple

mat szerzett. Az Orszago

Baleseti Intézet Idegsebészeti
Osztalyan dajozik.

A sebészprofessz@atorsag az 6romhéz ; .
konyvétdedikalja. A sulyos traumas agy
duzzadds kezelésére az On.
éralagUitechnika moeszert és tovabbi kopomtarnyerési technikak
Yaj mTt ®t i megol d8§sait fejlesztett
birtokosa, 200%en Primadijas, illetve a Prima Primissima
Kozonségdij tulajdonosa. Egyedilallé eredményeket ért el az
idegsebészet terliletén, emellett az orvoskamara etikai bizottsaganak
tagjava is megvalasztottdk. Tébb helyen publikalo, nemzetkozileg is
elismert orvos
ANagyon fontos, hogy tudjuk sRg8rozn
siteni a hitet masokban. Az igazi orvos mindig a bajok gytkergtikeem a
tinetet. Aki arr6l beszél, hogy rossz a [magyarorszagi] asagunk, az egy
t¢enetr RI besz®l . Az igazi prob&d®ma az
paszkodasunkat. Ezt ke|fdéleszteni, és akkor minden dire jén 0

i Dr. CsOkay Andras
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P. Forrai Tamas, S. J.

P. Forrai Tamas, S. J. T
miskolci jezsuita, magyarorszagi
vend®gy¢nk, el Rad§gs:H
pénteken nov. 27#n, 11:00
12:0Gig az Edison Il teremben:
El Rad§sAAckKamegkyar o
t at.88bRad8sa a j ez
k°oz®piskola nemzet Ri
jarol szélt (6nkéntes szolgalat,
népi kultura, kimagasloé ered
mények orszagos versezken).

A Jezsuita Rendalapitéja,
Szent Ignac, arra torekedett,
hogy Isten szemével lasson és
Isten szivével szeressen minden
embert. A nevelés ezért a
jezsuita kildetés egyik alapkdve, melynek célja, hogy Isten terve
szerint masokért Blembert formaljon. A magyar jezsuiték is ezt a
killdetést vallaljdk magukra a miskolci Jezsuita Gimnaziumban és
Kollégiumban, a budapesti Szent Ignac Jezsuita Szakkollégiumban,
és az életrendezés lelkigyakorlatos programjaiban. Arra térekszenek,
hogy a tudas, a kreativitds és a fesEgvallalas utjan minél tdébb
fiatalt emberségre neveljenek.

A Jézus Tarsasaga Magyarogiz&kendtartomanya 199%en
nyitotta meg a nyolcosztalyos koedukdélezsuita Gimnaziuot
Miskolcon, ami 200#ben négyosztalyos képzéssé&lvbl. Az elmalt
10 év alatt olyan oktatasi intézményt sikerult Iétretumk, amely
sikeresen inditja Gtjara a diakokat.

Az eredmények koteleznekt.) 2005: a Jezsuita Gimnazium
irasbeli érettségi atlaga a legjobb a régiékan 2000:2006: EUs
ifjisagi szocialis palyazat: I. Dij a miskolci szeretetszolgalaté

Kiss Barnalds, Somogyi Lél és P. Forrai Tamas
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Dr. Hajdu Laszb

Erd®l ybRI @l vahdégihki.Hajdl LASAOG, € -
adast tartott vasarnap reggel ap8 d Akad®mi a gy Tl ®se
ARom8ni ai MagyedrenFelas M/ tt a tT§ Kk:r ®b e |

Az el Rad:-r - |

Dr. Hajdu Laszl6 Partiumban,
egy Berettyémenti kisvaroshn
sz¢letett. Fel sRf ok ¥
Marosvasarhelyi Omstudomanyi
és Gyogyszerészeti Egyetem Fog
orvotudomanyi Karan végezte.
Jelenleg, egy romai katolikus
magargyetemen, a D'Youville
Collegeon hallgab, egészségugyi
menedzsmentet a Calasanctius
Osztondij  Alapitvany  tamoga
tasaval. A kisebbségi oktatas
kérdéskorével mar fiatal kora 6ta
foglalkozik.

Dr. Laszlo I. Hajdu, Graduate
Student - D'Youville College,
Buffalo, NY.

*

Dr. Kovacs Istvan A A
testmozgéas hatdsa az egészségre
és az agy mT kémdr@s r e o
tartott eCadast pénteken 2009
nov. 27-én, délutan 3:03:30ig,
az Edison Roonban

AHogyan | ehet el ®1
fiatalsagot? Egyik mékere az,
hogy talaljunk lehe Rs ®ge't a
mozgasral

Azt régen tudjuk, hogy a
rendszeres testrmgas segit a
szervezet ellétioképesggének
me g &dben, ezaltal sEmos
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oregkori megbeteged me ésdbdnREatasa ak 20 évvel is

cdk kent heti a biol - -giai kort.o
AEzzel egyen®rt®kTek azonban a | ¢
miszerint a testmozgas redk ¢, | j - hat §ssal van az

Az utdbbi években sokat megtudunk arrdl, hogy miért is teljesitenek
jobban az iskolaban vagy a munkahelyiikén az aktiv emberek. Az is
kiderg¢l t, hogy a rendszeres testm
eszkdze aszellelm f r i s s e s s ®gr. KWERNSVARS ®r e . 0

Az el Rad:-r .|

Dr. Kovéacs Istvan 2003 6ta a Slippery
Rock (PA.) Egyetem professzora. Korabban a
Magyar Testnevelési Egyetemen toltott éveket
mint oktatd és kutatd. Doktori cimét az E6tvos
Egyetemen biomechagaibdl szerezte. Jelenleg
a testnevel R tan8r k®pz®s'l
ahol fitness, wellness, és sportdgi elméleti O6rdkat tanit.
Kutatémunkajat biomechanikai és sportélettani témakban végzi.

Biography: Dr. Istvan Kovacs is an Assistant Professor at
SlipperyRock University of Pennsylvania. He received his B.S. and
M.S. in Physical Education and Coaching from the Hungarian
University of Physical Education and received his Ph.D. in
biomechanics from Edtvoés Univéngin 2001. Before joining SRU in
2003,Dr. Kovacs spent two years teaching physical education in high
school and ten years teaching in the Physical Education Teacher
Education program at his alma mater.

Besides teaching Fitness, Wellness, and sport theory classes at
SRU, he is head coach to a competityouth swimming club. His
main research areas are biomechanics and sport physiology.

As an athlete, Dr. Kovacs was a triple jumper for the Hungarian
National Track Team. Currently he enjoydimg his bicycle, playing
volleyball, tennis, and badminton.

b &

Dr. Istvan Kovécs during his presentatigRhoto by Lél Somogyi)
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Dr. Ludanyi Andras

Ada, Ohicbdl, véndéginkDr.

Ludanyi Andras egyetemi pofesz-

szor, a Magyar Kongresszus kéret

ben, t°bb r ®szdvevRyv
rekasztal targyalasunkon részt vett

és hozzaszolt. Az ez évi témank

AKi sebbs ®@eot. AK&r d ®s e
rekasztalt levezette: Dr. Ablonczy
Balazs, a Bloomington Indianana

sz®kr RI , szomdmt on,
reggel 10:3012:00ig, az Edison Il
teremben

Az el Rad:-r - |

Dr. Ludanyi Andras Szikszon
szuletett, Borsod\baujZemplén
varmegyében. Csaladjaval a Masodik Vilaghabora utan menekiltek
lettek és osztrak menekilt tdborokban éltek, majd az -bSA
vandoroltak, Virginia allamba. NeWork allamban végezte az elemi
és a kdzépfoku iskolait. Az egyetemet lllinois allamban, az Elmhurst
Collegeben végezte, itt kapott B.A. diplomat. Az M.A. és Ph.D.
diploméit Louisiand allami egyetemen szerezte meg. Mar 40 éve az
Ohio Northern Universityegyetemen tanit, mint a politologiai
professzora.

Tobb amerikaimagyar szervezetben fejt ki aktiv tevékenységet,
de leghiiszkébb a Magyar Barati Kbzosség létrehozasaért (masokkal
egyltt), valamint azltt-Ott folydirat és évkdnyv szerkesztéséért
(szinten méokkal egyutt). Kutatasait a magyar kisebbségek sorsara
Osszpontositotta.

Dr. Andrew Ludanyi, university professor, was a mmentator
at t he ROUND TABLE DI SCUSSI ON of
was fAHungarian minorities. o

About the presenter:

Dr. Andrew Ludanyi is Professor of Political Science at Ohio
Northern University in Ada, Ohio, and his primary responsibility in
the subfields of Comparative Politics and International Relations. His
research has focused on interethnic and in&tionality relations in
East Central Europe, with particular attention to developments in the
Transylvanian region of Romania and the Vojvodina region of
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northern Yugoslavia / Serbia. More recently he has also studied and
written policy papers on the Russi@mechen conflict of th past two
decades. He has published numerous articles and reviews and edited
three books in his research area, including studies on nationalities
policies in Titoist and posTitoist Yugoslavia as well as in
Ceausescubds Rdanasylvan@a;, TheRaots lof Ethrmic
Conflict (1983), Hungary and Hungarian Minoritiegs ( 1 96 ) ,
Fate of Magyars in Vojvodina2002), and Historiography in
Transylvania(2004).

Ludanyi Nadas Panni

“\.‘Lengyelorsza'g'."'

[ Kdrpatalja

Ada, Ohicb - | vend®gg¢nk Luds8nyi N§&§d
péntevkenregge 10: 00 -rakor az Edison 11
cimeAKS8r p8§8tal jaivltszol g8l at omo

Az el Rad: - r - |

Ludanyi Nadas PanniCl evel andban nRtt fel
Ohio-ban él. Matematikéat tanit gimnaziumban. 2004 6ta nyarahta 4
hetet t6lt Magyarorszagon,lletve Karpataljan vagy Erdélyben
(Kolozsvaron, Erszentkiralyon vagy Algyégyon).

Keresztény ifjisagi taborokban segédkezik. Nyaranta egy vagy
k ®t het et t o1t angol nyel vt 8bor be
Tudniillik, a csapat, amelyik jon angolt tanitarsiz vagy Eszak
irorszagbol vagy Angliabdl jon, és a csapat tagjai nem beszélnek
magyarul. Az idei Gtjardl tart rovid beszamoldt képekkel, kezdve
Eszak irorszagban.
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Nt. PasztordKupan Istvan Gergely

Er d®l ybRI NtvPas-d ®g ¢ n |
tori-Kupéan Istvan Gergely szam-
bat reggel, nov. 2&n reggel 9:30
10:00. az Edison Il teremben tarto
ta @&l8Rada k°vetkezR
AAz erd®lyi nmnsagarss§s

Az el Rad: - r - |

Nt. PasztorirKupan Istvan
Gergely (Kovaszna megyei Kokos),
Sepsiszentgyorgydn  érettségizett
1960ban. Teoldgiai tanulmanyait a
kolozsvari Protestans Teoldégiai
Intézetben folytatta, ahol 1968%n szerzett teoldgiai oklevelet. Még
ebben az esztendRben felv®telizet
doktori tanfolyamra (Ujszévetségi tudomanyok). 1965 és 1967 kozo6t
a kolozsvari Protestans Teoldgiai Intézet szeniorra volt. A doktori
tanfolyam rendes hall gat -j ak®nt |
bemutatta a tudomanyos referatumokat és jeles (10) eredménnyel zart
indexet. 196% R gy ¢l ekezet galatot eeliekitetp § s z t
(V&8mosgsgl falva, K¢kell Rp-csfalva,
Nagyenyed). 198ban Minsterben volt tanulméanyi Gton. 198an
jelentkezett a kolozsvéri Protestans Teoldgiai Intézet Ujszovetségi
katedrajara kiirt palyazatra. (A versmizsga elmaradt, tdbbszori
kérés utdn sem kapta vissza doktori leckekdnyvét. Ez 2004 tavaszan
kerllhetett kezébe.) 198%n a Nagyenyedi Reformétus
Egyh8zk®°zs®g presbit®riuma k ®t
hatarozattal hivta meg a gyilekezet lelkipasztorBat. a szabalyos
meghivast az egyhazi illetékes hatdésag politikai okok miatt
semmisitette meg, igy az allast palyazat Gtjan nyerte el. Nagyenyedi
szolgéalata alatt |étrehozta d¥prily-hazat éskonyvtarat, aBethel
Szeretetszolgdlat, a Svajcthaz konfereriakézpontot, aBerde
Maria Reformatus Leanyotthont,a Nagyenyedi Reformatus
N®p f Ri é&skaoMisgtdtfalusi Tanulmanyi Hazat. Eveken at
szerkesztette az Enyedi Sion c.gyulekezeti lapot.

1990t R egyh8zi igazgat - volt
Kollégiumban, és egyhazi targyakat tanitott. 1-99R | a ko%vetk
tisztsgeket viselte: egyh8zmegyei fR]
tag, |l el k®szk®pes2tR bizotts8gi ta
tag, teoldgiai kuratoriumi tag. 199§ O- és Ujszdvetséget oktatott a
Ref or m8t us Tan § r-Bo®gp Tudoméyagyetem). ( Ba b e s

25



2002ben o6nként, tiltakozasképpen mondott le minden
kézegyhazi megbizatasarol, 2668n pedig erkélcsi tiltakozasbal
mondott | e nagyenyed:i l el k®s zi § |
versenyvizsga alapjan nyerte el a nagyvaradi Lorantffy Zsuzsanna
Reformatus Gimnazium iskolalelkészi allasat. Ugyanitt pedagdgiai
k®pes2t®se birtok§8ban -baraeg8seskgdn t [
okok miatt vonult nyugalomba.

Dr. PasztoriKupan Maria

Erd®l ybRI, Dvend®gy¢
PasztoriKupan Maria pénteken
reggel, nov.27-én, 10:3611:00
ig, az Edison Il teremben tartott
e | Ra dASGsstotkdas, a néma
kK-r, ®s, Ami e-RI az
s z @immel.

Az el Rad-r .|

Dr. Pasztori-Kupan Maria
Marosvasarhelyen sziletett. Isko
lait a Marosvasarhelyi Orvosi

o ' Egyetem  Gyermekgyo@gzati
karan vegezte 197den. Gyakorlo orvosként a moldovai csangok
gy-gy?ts8ss8gval kezdt e, k®s Rbb Sz ®k

dolgozott, ahol a Bethel Szeretetszolgalat keretén belll végzett
diakéniai munkét, ingyenes orvosi ellatast és gyégyszertdiivéna
r§szorul -knak. A nagyenyed:i Bet h
nagyvaradi  Lorantffy = Zsuzsanna  Reformétus  Kollégium
iskolaorvosaként dolgozott. Csaladorvosi tevékenysége mellett,
reformatus lelkipdsztor feleségeként 30 évig ellatta a kéantori
szolgédlatot ingenesen. Harom gyermek édesanyja és 5 unoka
nagymamaja.
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Pat Valdata

WRI TERS® WORKSHOP /

IROK & IRODALMI KEREKASZTAL

(in English)  Saturday, 3:00 3:45 pm, Edison Il room
FeaturingPat Valdata, author of THE OTHER SISTER

IROK & IRODALMI KEREKASZTAL i

AHogyan 2 r-y eldeszéiést neg\sregényt? Hogyan és
mit is kell csinahunk, hogyan kezdjiunk bele. . .?Xagyon j6 lenne,
ha mi magyarok leirnank életlinket és tapasztalatainkat, hiszen ha
nem, akkor el veszik a sok ®l m®ny
Mindenkinek van sok érdekedrténete, plane annak a generaciénak,
akik atélték a haborat, a menekilést, kivandorlast, stb.

Are you a budding novelist or other writer? Here was your
opportunity to come and share your ideas and learn from others with
similar aspirations. This workep was moderated by Pat Valdata,
novelist and poetA historical novel like hers, entitletdHE OTHER
SISTERrequires extensive research. In her presentation and during
the writersé workshop, Pat descri
h o me w o ekhat n archives, in libraries, gathering oral histories,
and the like.

AfHats off to this fiasibutertcaHungarign A mer i
immigrant women and their families, who arrived in America during the
early 20th century. Buffeted on the sea of lifet their faith and culture
anchors them in their new home. 0

I Dr. August J. Molnar, President, American Hungarian Foundation
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THE OTHER SISTER (Plain View Press, 2008) is Pat
Val dat ads second novel. It expl c
relationships across e generations of a Hungarian immigrant
family. United by their language, their foods and crafts, and the
Catholic Church, the first generation of immigrants forms a gt
community to help one another in a town that is not often welcoming
and is soratimes openly hostile. As succeeding generations become
more Americanized, their challenge is to make a place for themselves
in an increasingly materialistic society. The family story takes place
against a backdrop of major events, including WWI, the anha
pandemic, the Great Depression, and sadly, two more wars.

About the presenter:

Pat Valdata received an MFA in writing from Goddard College
in 1991. She received Maryland State Arts Council Individual Artist
Awards for poetry in 2001 and 2003. Her pgehas appeared most
recently inThanal Online, Big Bridge, Letters to the Wo(Rled Hen
Press, 2008) antNorth American ReviewShe is also an adjunct
associat@rofessor for the University dflaryland University College
(UMUC). Pat also writes occasidrarticles for Chesapeake Bay and
Cecil Soil magazines in addition to her day job as a business writing
consultant. She and her husband Bob Schreiber live in Elkton,
Mar yl and. A true fARenaissance woma
licensed sailplane pilot You can read more about Pat at
http://mwww.publicrepublic.net/writingpoetrymakesme-a-more
carefubwriter.php

P. dr. Pereszlényi Marta

Cleveland, Ohiebdl, P. dr. Pereszlényi
Méarta el Ra d ot tén vasamap reggel.
az Crpsg&d Akad®mia gyTl ®:s
Edison Il terembenAKi Vol t @z | GAZ
hory Erzs®bet?0

B8t hory Erzs®betyf RI: 1°F
én, Nyirbatorban jott vilagra ecsedi Bathory
Erzsébegr - T nR, a t°rt®nel mi
szllotte, akinek alakjat rémséges és
kegyetlen tettek legendai 6vezik. Habar a torténelemtudomany ma
mar koncepcios vadakként tekint ezekre, a torténetek még mindig
negat2v sz2nben t¢nt edtisi kn efved z vael akktj.
Acsejtei edhimsit. Ay kwWRrt @r is fieneRéke k 0
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f vol t a Jseraggét2 r e s e
gy i | Krép Burdpaban, és ott ahol
telto°tte ®l ete | egnag:
a Trencsén mellettiCsejte Vara véres
a s s z o Bay midt lahatjuk itt a 25
éves kordban festett portréjabdl, fiatal
kor8ban gy°ny°rT sz®p
anya volt. Viszont 1604en és férje
Nadasdy Ferenc halala utan, és kb. 47
®ves kor §ban, 4 ke°z
egyutt Bathory Erzsébetet azzal
vadoltak, hogy tébb s$zaval meg

: ¢ kinozott és meggyilkolt fiatal lanyokat
®s nRket . Az egyi k tan% szerint, t
viszont a kihallgat8sa uts8n <c¢csak
1610ban bintetésil bezértélsejte varabanajd befalaztak, és iélt
még 4 évet, egész a haldlaig.

De igaze az, hogy szadisztikus gyilkossa valt? Van, aki azt
tartja, hogy Bathory Erzsébet krimindlisan elmebeteg volt. Viszont
miért teszik a nevét DRACULA, VAMPIROK, FARKAS
EMBEREK, és még NAZIK mellé is!?! Az elmult kéivtizedben
azonban tdbb jeles torténész is vizsgalddasanak targyava teszi ismét a
peres anyagot, és prébdlja rekonstrualni a torténteket, akar olyan
messzemenR k°vetkeztet®sek | evon§s:s
vezethetnek.

Az el Rad:-r - |

P. dr. Pereszlényi Martaegyetemi tanara clevelandi jezsuita
John Carroll egyetem professzora a 1-:@3@évek 6ta.

Balrdl Dr. Nadasné Ormay Gabriella (Kunbeszélget P. Dr. Pereszlényi Martaval.
(Spinder Stephetelvétele)
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Stephen Spinder

hphhen Hpindler

Ten Years in
Transylvama

le esztendo
rdélyben

THROUGH MY LENS « EGY AMERIKAI FOTOGRAFUS SZEMEVEL

HungarianCongress guests were able to explore the vanishing,
rich Hungarian folk culture and hidden treasures of Erdély with
American photographer and Ii4year Budaest residenStephen
Spinder. His presentation was entitléddTen Year s i n Tr a
and took place from 2:15 3:00 pm, on Saturday, Nov. 28, in the
Edison Il room.

About the presenter:

Stephen Spinder is an internationally recognized artist, dancer,
and publisher of two books. His first book is entittd z esrzt endR
délyben / Ten Years in Transylvan(iailingual), which has beered
scribed asfi . . . a visual documenw of inm
erful vestiges of an ancient culture stiltegerved in spite of the
quicken eastern wave of westernisnegpBén's focus is on traditional
music and dance integral parts of village existena® and the ci+
ture that guards and preserves it.

His second published book is entitleBudapest Through My
Lens, A Solitary Perspectivewhich is another habound collection
of his photographs since 1991 ptaring the grace and beauty of this
ancient capital city.

The book is a gem which presents his unique views, elegantly
enhanced with sepia, ddone r@roductions, rendeng a turnof-the-
century feeling of the city's fAGol
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Stephen Spinder fell in love with the hidden Hungarian folk cu
ture in Transylvanian villages in 1991 anechme passionate about
making it a major part of his life. Hmoved to Budapest in 1995 to
be closer to the source. He has no Hungarian roots which makes his
story even more unique. As a photographer with-gelat pasion for
all things Transylvanian, Stephen weaves quite a life changiag st
ry. .. in i Hmankgblyiarsnia@d andAentertaining dpera
Stephen now devotes more time touring in USA to give his pr@sent
tion complete with PowerPoint, personal anecdotes and Hungarian
dancing. Its standp comedy with a message! Stephen commands the
attention of hisaudiences with his infectious sense of humor.

This passion has been recognized by the Hungarian Cultural and
Foreign Ministry and led to the publicatidien Years in Transylvania
and exhibitions in Europé Magyar Magici and in USA incldling
the Hungaria Embassy and EU Accession Day at thesd(th House
in Washington DC, and the George Eastman (Kodak) Museum in
Rochester NY.

Not only do his remarkable experiences in Trareyilv enthrall
audiences, so do his photographic impressions of the cityscape of B
dapest. Commissioned work includes that of many internatiomal co
porations, as well as those that grace the walls ofjiest Office of
Tourism, the American Embassy in Budapest, and Hungarian mi
sions worldwide. His work is also in the collections of rulates,
embassies and ambadsrs, and his Budapest books were presented
to presidents George W. Bush and George H. Bush. His work has
been shown at the American/Hungarian Museum in NJ, Budapest
Spring Festival, Hungarian Consulate in NY and in Los Aegeind
Boston.Mr . S p iimited eeditidrs finel art photographs andbpu
lished books of Budapest and Transylvania are now available in
North America (www.spinderartphoto.conilr. Spinder earned his
BA degree in Studio Arts and Photography from SUNY Oswaigd
furthered his formal education in phetmurnalism at Rochester Iist
tute of Tetinology.
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AHIi s speciality is Transwlvanian

tures the kind of portraits that hold an entire life story....reveals the
still powerful vestigesfan ancient culture, traditions that have
changed little over time 0

0 Elekes Botond, Hogarian Ministry of Culture

"He captures unforgettable views of the cityscape, the amhite
ture and its inhabitants. | have been photographing this city for de
ades ad | have never thought of some of the views Stephen was able
to capture. o

0 Péter FathCEO, American Chamber of Gunerce

*

Dr. Tapay Miklos

Cincinnati, OHbdl, véndégink

rol, illetve:

csempés alagutak, és raké&ék ® s
AKi ® lesz a g8zai

Dr. Tapay Miklos 6néletrajza:

1928ban szlletett Szombat
helyen. 194éan érettségizett a
cisztercek budai Szt. Imre Gim
naziumaban. Miutan a torténelem,
napi plitika és kilpolitika minden
nél jobban érdekelte, diplomaciai

palyara készilt. Szarmazasa és pot i k a i me g g ybadz Rd ®s e

lehetetlenné tette. Legjobb baratjanak tanacsara hallgatva az orvosi
palyat valasztotta és a Budapesti Orvostudoméanyi Egyetemen kezdte

tanul mg§nyait. Egy ®v.v gilius 20®m z ®s e

csaladjaval egyiitt dlyirséde, Dombradra telepitették ki, mert apja

dr. Tapay Miklbss k ®t el Rad8s't
a mai vi h ailhgpditkd- kel t F

AA G§zai Kookd&d, i kt us

t

(

hivatasos katonatiszt volt. A Dombradtél 6 kme | ev R Bar ac

Allami Gazdasagban, mint kényszermunkéasmintaistallokat épitett
éhbérért.i Miutan Magyarorszagon akkor nagy orvoshiany volt,
Haynal professzor és egyikévfolyamtarsa, Sey Marianne
k°zbenj 8r 8s 8r a .aovéniber @dare pehtesitetéh,R |
igy 1952ben végezni tudott. Utana a Ceglédi Korhaz
gyermekosztalyan dolgozotti 1956ban a kérhadz Forradalmi
Bizottsaganak elntkévé valasztottdk és emi86ldecemberében
menekdlni kényszertilt.
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1957 februarjdban érkezett az Egyesilt Allamokba.
Gyermekgydgyaszati szakképzését Cincinnatiban, allergia
szakképzését pedig a Kansas €iggyetemen szerezte megl962
és 1998 kozott allergia és gyermekgyodgyaszsza&orvosként
mag8nrendel Rj ®b e nb adho. | glozz oetlts RCi macg yr
allergologiai szakkdnyv (F. Speer and R. J. Dockhorn: Allergy and
| mmunol ogy in Childhood. 1973) egy

1998ban mint orvos, nyugdijba ment és eredeti érédkkének

megf el el Ren t°rt®nel mi, kel politi
kezdte kozirdi tevékenységét. Cikkeit az Amerikai Magyar Ujsag, a
me¢ncheni ®s hazai szerkeszt®sT Ne
Nemzet, a nagykRr?©°si K®ktaljl ésfae | e j t
marosvaséarhelyi Népujsag fogadtak el kdzlésrda997 6ta minden
®vben el Radott a Clevel andi Magyar

Dr. Vardy Huszar Agnes

Pittsburgh, PAb R1 verd®g¢ nk
Vardy Huszar Agnes péntek délutan, ax
vember27-én, 3:36tol -4:00-ig tartott eR -
ad8st, anakh RmadASV8 r ai S8&n
®l et utja ®s h2re a vil

do
§ ¢

About the presenter:

Agnes Huszar Vardy,Ph.D., is a ne-
elist and conducted the firsh Wr i t er 6 s
Wo r k s hatotlpedHungarian Congress in
2008. She is also an academic recleayrit-
er, and professor of Comparative Literature,

: currently at Duquesne University in Ritt

burgh PA. Her presentanon will be given in Hungarfemagyaru).
Her numeous publications include:

Mimi (a novel)

My Italian Summer (a novel)

Karl Beck élete€ k° Il t Ri p8&8lyg§ja

A study in Austrian romanticism: Hungarian influences in
Lenau's poetry

f
1
1
1

The following with Dr. Séven Béla Vardy:

1 Society in Change: Studies in Honor of Béla K. Kirdly (East
European Mongraphs)
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The AustreHungarian Mind: At Home and Abad

Triumph in Adversity Studies in Hungarian Civilization in
Honor of Professor Ferenc Somogyi on thec&sion of his
Eightieth Birthday

Peasant Wit in Mgyar Folktales

Ujvilagi kiizdelmek: az amerikai magyk élete és az 6haza

=A =

=a =4

Az el Rad:-r - |

Dr. Vardy Hu szar Agnes egyetemi professzor, egyetemi tanar,
irodalomtorténész és regényird, 1971 és 2001 kozoétt a pittsburghi
Robert Morris University tanara, és 2001 6ta pedig a szintén
pittsburghi Duqguesne University Osszehasorsitivddalom
professzora.

Legujabb tdomanyos munkéi kdzott szerepel férjével kézbsen
irt vagy szerekeszteffhe AustreHungarian Mind (1989), Ethnic
Cleansing in 20th Century Eurog2003),Ujvilagi kiizdelmeK2005),
Stalinds Gul ag: T h €200 uésMpgyarokaan E x p €
Gulag rabsztgataboraiban(2007).

A kilencvenes ®v ek fol yam8n a
megtartasa mellett Dr. Vardy Huszar Agnes a regényirasra is attért,
mel ynek keret ®ben f RI eg a huszad
tarsadalomtorténeti jelenségei foglalkoztatjak.

Mindkét nyelven megjelentMimi (1997, 19992 00 7)) c2mT
regenye a masodik vilaghaboru korat, My Italian Summe(2007)
c2mT r eg®ny easpvekdtifogjaad.z 1980

Dr. Vardy Huszar Agnes tagja a Nemzetkdzi Magyar Filologiai
Tarsasagnak, a Magyar Nyelv és Ku#t Nanzetkdzi Tarsasdganak,
az Amerikai Magyar Torténelmi Térsulatnak, valamint az Amerikai
Magyar Tanaregyesiletnek. Ugyanakkor meghivott tagja az Arpad
Akadémianak (1980), a Nemzetkozi PEN Klub amerikai résakelg
(1985), valamint a Magyar ir6szévetséd (1997).

Tudomanyos és magyar tarsadalmi munkdssaga elismeréseként
1992ben a magyarorszagi Berzsenljjjal, 1998ban az Arpad
Akadémia aranyérmével, 20@en a MTA koztestlleti tagsagaval,
2006ben a R8k-czi Sz°ve tdplengajavéi Pr o L
2006ban a Magyar Forradalmi Bizottsag aranyérmével, és-ped7
pedig a Nagy Lajos Kiraly Egyetem diszdoktoratusaval tiintették ki.

*
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Dr. Vardy Béla

Pittsburgh, PAO Rl , -v®nd®
glnk dr. Vardy Béla pénteken
délutan, nov. 27én, 4:00tdl
4:30ig, az Edson Il teremben
tartotta eRadasat, melynek cime:
AZrinyi MikIl - -ss, a s
nek az alakja az angol nydlv
Zrinyiaszban (Szigeti veszd
| emb.en) o

Az el Rad:r - |

Dr. Vardy Béla, egyetemi
professzor, a pittsburghi
Duquesne Egyetem torténész
professzora. Vardy professzor
kozel két tucat konyvnek a
szerzRjezer ztRg§res ®
szerkeszt Rj e, ®s ugyanakkor hat s .
esszét, recenziot, és Ujsagcikket irt. Legujabb kényvei koézétt van az
Ethnic Cleansing in 20th Century Eurof@003),Seal i nés Gul ag:
Hungarian Experiencé 2 0 0 7 ) , val ami rMlagyaaok ma gy a
az Ujvilagban (2000), Ujvilagi kiizdelmek(2005), ésMagyarok a
Gulag rabszolgatdboraibar{2007). Ezek koézul tébbet Dr. Vardy
Huszar Agnessel kbzosen irt.

Véardy professzor mdivott tagja az Arpad Akadémianak, a
Nemzetkdzi P.E.Nnek, a Nemzetkdzi Hungaroldgiai Tarsasagnak, a
Magyar Ir6szovetségnek, a Magyar Torténészek Nemzetkozi
Tarsasaganak, a Magyar Nyelv és Kultira Nemzetkozi Tarsasaganak,
és koztestileti tagja a Magyar damanyos Akadémianak.

Egy tucat neves kutatédsztondijon kival Véardy professzor
kitiintetései kdzott van a Duquesne Egyetem elndki nagydija (1984),
a magyar Berzsenylij (1992), az Arpad Akadémia aranyérme
(1997), a volt didkjai &ltal tiszteletére szerkesiz emlékkdnyv
[Festschrift] (2000), a Magyar Kéztarsasag elndke altal adomanyozott
ATiszti Kereszt o (2001) , a Ma gy
koztest ¢l et tags8ga (2004), a RS
diszoklevele (2005), a Magyar Forradalmi Bizottsaganyérme
(2006), és a Nagy Lajos Kiraly Egyetematisktoratusa.

VE&rdy professzor AaStgeovie nnyBe®|val W
név alatt jelennek meg.
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Volkerné dr. Almay Katalin

Shepherdstown, WA0I, egyetemi tanar
vendéglink Volkerné dr. Almay Katalin
el Radot tan szambaton 2d@el 10:00
Orakor az Edison Il teremben agldsiak a
cimeATr i an o ndaumb 3 keeedMitk t
tehetiink ?1d .

CSEHSZLOV Ak,
g

Volkerné dr. Almay Katalin kialtasanak részlete.
(Spinder Stephen felvétele)
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FILMVETITESEK

A kongresszusi napok alatt két magyar filmet mutattunk be:
HUNKY BLUES (Forgacs Bter dokumentumfilmje, 2009), és A
TRIANON SZINDROMA (Szakaly Istvan dokumentumfilmje,
2008).

TV2 and MKB Bank presents
a Filmpartners production

Hunky Blues

The American Dream

-~ il iy D& \ o -
a film by Péter Forgacs

DATE: Friday, November 27

TIME: 2:30 pm
PLACE: Hilton Downtown Garden Inn,
110 Carnegie Ave, Clevel and, AATr

FREE ADMISSION for thiFILM !

Internationally acclaimedickector & recipient of the Erasmus Award

in 2007, Peter Forgéacs, creates a documentary exploring the fate of
hundreds of thousands of Hungarian men and women who arrived to
the United States between 1890 and 192iltell their saga Forgacs
wove this grand epic from early American cinema, found footage,

photographs andierviews
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The film reveals the difficult moments of arrival, integration and
assimilation, which eventually fed the happiness of the later gener
tions and their fulfilment of the Amiran dream.

A TRIANON SZINDROMA

(Szakély Istvan daknentumfilmje, 2008)

DATE: Friday, Novenber 27"

TIME: 10:00 am

PLACE: Hilton Downtown Garden Inn,
110 Carnegie AwengiCo
FREE ADMISSION forthis FILM !

1920. janius 4én, a versailles kastély parkjaban allé6 Nagy
Trianonpalota disztermében irta ald a magyamdnykuldottség az
I. vilaghdborat lezar6 és egyben a torténelmi Magyarorszag
megszTn®s®t jelentR b®keszer zRd®st .

E naptél kezdve Mgyarorszag terlilete 283 ezer négy
zet kil om®t err RI 93 =ezer n®gyzet kil
18,2 milliorol 7,6 milliéra csokkent. Mi tértént? Mi vezethetett ide?
Mi volt, mi |l ehetett az a bTn, am
vélasz?
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anivészest

Vizin Viktoria

A mTv®sznRr RI

Péntek este fellépeteta
szinpadra Uj fiatal magyar
tehetség, a mezzoszopran Vizin
Vi kt-ria, magas
alkataval és vonzdé egyéni
ségével egyszeriben beragyogta
a szinpadot, szinészi jatékaval,
el Rad8sm-dja -teli L
vel és energigjdval. Hangja,
amely egyarant jol sz6l mély
séghen és magassagban, vala
mint hangszinezete az, amivel
idedlissa tudta formalni minden
szerepét. Vizin Viktéria 2061
ben érkezett az USha és 2004
ota él férjevel és két kis gyermekikkel Chicagyugati perem
v8ros8hban, Aur or 8ban. Kecskem®t en,
szlletett.

About the performer:

Viktoria Vizin performed during the
Friday evening Artistic and Literary
Program, a traditional event and part of the
Hungarian Congress, with a sound andhtlig
performance entitte AHungary t hou
I magi naA inatme ®@f Kecskemét
(Hungary), she studied at the Franz Liszt
Conservatory in Szeged. She won the
(Dorabella/Budhpest) | International Singing Competition 'Nicolae
Bretan' in Kolozsvar / CldNapoca, Romania
in 1996, where lse also made her debut as Rosih®arbiere di
Siviglia. In the same year Miss Vizin received a scholarship to further
her wvocal studies and in 2001 she
in Romania. She went on to win second prize at the International
Singng Competition of Budapest, in 1997 with a special prize as best
Hungarian participant.
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Viktoria Vizin made her debuts at the Vienna Staatsoper in 1999,
and thereafter she has sung major roles in all the foremost opera
houses in Europe and North AmericaHer record of
accomplishments, too numerous to mention here, can be found on her
official website:http://www.viktoriavizin.com

*

Koka Rozalia

| L ikoka Rozilia
7 Egy asszon ket
; it = ledi

A  MT v ®s gEetek testen fellépethires bukovinai székely
®nekes, 2r -, egycétt ekokae RezdliR ®s
sz-rakoztat. -, AEgg 8msmZIsesaf §VaK®t VOI

A mTv®sznRr RI

Koka Rozdélia 194dan a vajdasagi Baokon latta meg a
napvilagot. Szilei nemzeti kisebbségben szilletett emberek, édesapja
bukovinai székely szarmazédsu asztalosmester, édesanyja béacskai
magyar, varr-nR wvolt. A bukovinai
telepitették Bacskaba, onnan 1944 oktoberéhenekulniik kellett.

1945 mérciusaban telepitettek a csalddot a Voélgységben, egy kis,
ezerl el kes, n®met ek | akt a fal uba,
altalanos iskolat, majd a szekszardi Garay Janos Gimnaziumban
tanult tovg8bb. A KhképAbenstreitetdniedi s Rf o |
oklevelét. 196zben a szileivel, szamos rokonnal és bukovinai
székely falubélivel Erdre koltoztek. 1968en férjhez ment és az

Erddel szomszédos Tarnokon lett tanitd, 1B66 sziletett a leanya,
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http://www.viktoriavizin.com/

Szentes Erika Csilla. 1965 és19gkisebb megszakitasokkal tanitott
altalanos iskolakban, kézben 197@77igaBud ai J &r §si MT v
K°ezpont f R8I | §8s ¥ Kisdobds a.tg§erneldap v ol t
Ujsagirdja lett. Ujsaguk 1999 en megszTnt, ekkor
Termal Szélloban kulturdlisgazgatéhelyettesként helyezkedett el.

1992b e n megh2zvt 8§k a Magyar MTvel Rd
december ® g dol gozott -bar®Budapestei f R
koltozott.

K-ka Roz§8lia &dligi&letemssorar raesditeml : A
o6vodakban, iskolakba, kenyvt 88rakban, mTv el
aranyozott sz2nh8zter mek deszk§i

kocsmakban, templomokban, laktanyakban, bortonben, elmegyogy
intézetben, erdei tisztasokon, autébuszokon, vonatokon, még
vasarban is. Meséltem vidam és boldogbereknek, arvéknak és
el hagyottaknak, nyomorul t, megal §z
hg&§bor Y%t -1 el Tz°otteknek, idegen or
nagyoknak. A mesék mindenkinek adtak valamit. Orémot, vigaszt,
reményt, szabadsagot. Mint valamikleAhamuban siilt pogéacsék
seg2tettek ®l ni , seg2tett-kriek a n e
élethelyzete szerint. Segitettek nekem is. Boldog vagyok, hogy
megajandékeh at om vel ¢k az embereket . o
AHa nincsen t8&8rsad, vagy S:
alyan,mintha drokké homalyba vonal.
Ha van kit szeress, s tégedet es szeretnek,
magad vir8§g vagy, s°rc°kik
Kéka Rozdlia:
Egy asszon két vétkecskéje

Koka Rozalia honlapjaittp://www.folkinfo.hukokarozi/

*

Balla Sandor

A mTv®szr RI

Péntek este fellépet a szinpadra
Marosvg8s8rhelyrRI, Erd
magyar tehetség, nemzetkdzi ismert
bariton operaénekesvendégink Balla
S§ndor , nNnRv®re Balla Z
kiséretével. Zenei tanulmanyait Maros
vaséarhelyen, Brassobags Kolozsvarott
végezte. Koncertjeivel Eurépa és az USA
szerte 6rvendeztette hallgatoit.
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Sandor Balla performed during the Friday evening Artistic and
Literary Program, a traditional event and part of the Hungarian Co
gress. Sandor is a Hungarian openmdueso, born in 1976 in st
rosvaséhely (TarguMures), in Transylvania (Erdély), Romania.

In 1994, he received his high school diploma from Ma-
rosvasarhelAr t School . In 1999, he was a
gree in Music Performance, Clarinet Majar,the class of Prof. Da
iel Theodoru at Transylvania University in Brassé (Brasov). In 2004,
he was awarded a second Bmandeel or 6s
Canto Major, in the class of Prof. Alexandru Farcas at the Gh. Dima
Music Institute, in Klozsvar Cluj- Napoca).

From 19982000, Sndor performed both as vocal soloist as well
as choir member at the Lyrical Theatre, in Brass6. From-2008,
he was an opera soloist with the State Symphony Orchestviain
rosvasarhelyFrom 2006 to the present, he cangs his career as an
opera vocalist at the Elena Teodorini Opera in Craiova, Romania.
Sandor Ballacontinues to perform numerous concerts in, Hungary,
Romania, Austria, France, Italy, Spain, and the United States

Repertoire:
Opera:

G. Donizetti- Luciadi LammermoofEnrico Ashton)
G. Rossink The Barber of Sevilléiorello)

F. von Suppee GiovanniBoccaccio(Boccaccio)

P. I. Tchaikovsky Egene OnegifiGremin)

G. Verdii La Traviata(Germont)

G. Verdi - Falstaff (Fdstaff)

G. Puccini- Madame Buerfly (Sharpless)

R. Leoncavallo Pagliacci(Silvio)

Vocal Symphonic:

F. Schubert Missa in Sol[bas solo)

W. A. Mozart- Requien{bas solo)

G. Puccini- Messa in Sofbaritone solo)
Faurée- Requien{baritone solo)

Master Classes:

1999 Gh. Rosu, Biss6
2000 Corneliu Murgu, Bissé
2000 Mariana Nicolesco, Brasso6
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Balla Zsuzsanna

MT v ® s Péntek este Fe
l[épet a szinpadraMarosvasé
helyrRI, ma j-bdR| Det r
véndéginkBalla Zsuzsanna

A mTv®sznRr RI

Uj fiatal magyar tehetség,
zongora mTv®sz ®s t
este beragyogta a szinpadot.

Balla Zsuzsanna  206ken
érkezett az USAa, csaladjaval
egyltt. Zongora szakos zenei
tanulményait Marosvasarhelyen és Brassoban végezte. Koncertjeivel
Eurépa és az USA szerte orvendeztette hallgatoit.

About the performer:

Zsuzsanna Ballaperformed during the Friday evening Artistic
and Literary Pogram, a traditional event and part of the Hungarian
Congress. Zsuzsanna is a Hungarian piano artist, born in 1975, in
Marosvasarhely (TargMures), Romania. Since 1989, Zsuzsanna has
given concerts and piano recitals in many cities of Hungary,
Romania, Sain, France, Germany and the USA.

She received her high school Diploma at the Marosvasarhely Art
School, a time during which she studied piano with Professor Zoltan
SzRnyi . I n 1999, she received her
Transylvania University irBrasso (Brasov), with a major in piano
performance in the class of Stela Dragulin. She graduated as
valedictorian of the year.

From 19932002 Zsuzsanna regularly attended the International
Master Courses taught by well known piano artists like Tatiana
Pikaizen, Stela Dragulin, Lory Walfish, Balazs Szokolay, Istvan
Lantos, and JenR Jand: .

Zsuzsanna has extensive Teaching Experience; from-2009,
she was a Piano Teacher and Accompanist at Transylvania University
in Brass6. From 200001 she was also a dfio Teacher and
Accompanist at the Marosvasarhely Art School. Since 2001, she has
been a Private Piano Teacher with the Ann Arbor (MI) Piano
Teachers Guild.
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Regarding her performing experience, from 12892,
Zsuzsanna gave numerous concerts and pian@lseemn many cities
of Hungary, Romania, Spain, France, Germany and the USA.

From 19952001, she was a member of the award winning
AAr moni ad chamber musi c assembl e,
concerts in with great success in many Roian cities. From 2000
2001 she was the fAPiano Artisto wi
Orchestra, and had many national and international concerts and
recitals.

Since 2000, she has served as the Organist and Mirsict@ of
Holy Cross Hungarian Roman Catholic Church, Detidit

Her professional memberships include The Hungarian Arts Club,
Ann Arbor Area Private Piano Teachers Guild, Michigan Music
Teachers Association, Music Teachers National Association.

Zsuzsanna Ballads repertoire inc
lyrics from Bach to Janacek, but she is especially attracted by Chopin
and Mozart.

In the past two years, she has toured the country from Chicago to
Los Angles, performing fodhand piano music with another talented
Hungari an pi ani sBrahmHungasd Ddpeceseri@&&h e i r
has been of great success and has earned excellent reviews.

* % %

KULON PROGRAMOK

2009 nov. 28.an, szombaton délutan 24/5 3:30g;
A Magyar Kongresszus keretéberS2ENT LASZLO
TARSASAG ES REND ULESE, v. Falk Viktor
(Cleveland,OH) Torzsszéktartdé (USAelyettes R -
kapitany elnokledvel.




Avatas: v. Falk Viktor, és
v. KunSzabé Istvan
hozzajarulasaval.

Kevette

Mrs. Mariana ®mogyi

a

Szt.
(BudapestABwrihd®dwadSz @kel yek Sors

* % %

L 8 s z Kéka Rogalias as § g

A s mer k e d Rezéw tgnaak§ s 0
A Paneuropai Piknik 20.
éevforduloja

Reception to celebrateand

commemorate the 20
anniversary of the

PanEuropean Picnic

| smerkedR fogads§s:
resszusi r®sztvevRt s
a Magyar Tarsasag Tisztikara, p&nt
ken 2009 nov. 27-én, meginnepelni a

Paneurdpai

Piknik 20. évforduléjat.

Harapnivab szendviccsel, innivaléval
megkinaltuk minden kedves veid
glnket. A Magyar Tarsasag hazsz-
szonya: Somogyiné Mariana (Ceev

land, OH)

Reception, hosted by the Officers
& Board Members of the Hungarian

Association,

to commemorate and

celebrate the 20th Arnvérsary of the
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PanrEuropean Picnic. Time, 12 noon, Friday November AN
Congress participants were invited. Light picnic luncheon was served.
Hungarian Association Hostess: Mrs. Mariana Somogyi (Cleveland,
OH).

In addition to the reception organized Byrs. Somogyi, the
commemoration itself was organized by Mrs. Gabriella Nadas.

ABOUT THE
PAN-EUROPEAN PICNIC

Twenty years ago, Hungary threw open the gates to freedom and
the West. Tens of thousands of people surged across the suddenly
unguarded border. cBnes of jubilation, of families reunited after
decades of captivity in Eastern Europe, flashed around the world.
Newsweeks over dubbed it Fronhome dayGoteeat E S
next, Americans awoke to a startling new reality. Suddenly, it was
possibk to imagine the unimaginable: the fall of the Iron Curtain and
an end to the Cold War.

The date was Aug. 19. The plazasSopron, a sleepy provincial
town in western Hungary. Closer to home, in Hungary itself, a new
generation had taken charge. Almosemight, they wrote a U.S.
style constitution and began speaking openly of a free press, free
markets and free elections. Emboldened, a small group of local
Sopron activists decided to celebrate the new spirit. Their modest
aim: put up some tents, hire aabs band and let the beer and good
vibes flow. One of the orgzers came up with an especially inspired
ideai to briefly open a gate through the barheide frontier to
Austria, allowing people to casually stroll back and forth across the
border for thefirst time in four decadesThey called it the Pan
European Picnic.

Since anything involving the border was a matter of extreme
sensitivity, the request for a permit came to the attention of Hungary's
young Prime Minister, Miklés Németh. Amid the chabg, could
realize his true goal. Hungary too would gain its freedom.

MORE ABOUT THE PAN-EUROPEAN PICNIC

The PanEuropean Picnic/ Paneurépai piknikwas a peace
demonstration held on the Austritungarian border near the town
of Sopron on 19 August 1989,namportant event in political
developments which led to the fall of the Iron Curtain, the
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reunification of Germany and in the end the eastern enlargement of
the European Union.

In a symbolic gesture agreed to by both countries, a border gate
on the road rom Sankt Margarethen im Burgenland (Austria) to
SopronkRhida (Hungary) was to be
3.7 miles away from this spot on 27 June 1989, Austria's then foreign
minister Alois Mock and his Hungarian counterpart Gyula Horn had
together cut through the border fence, in a move highlighting
Hungary's decision to dismantle its surveillance installations along
the border, a process started on 2 May 1989.

More than 600 East Germans seized the opporturésepted by
this brief lifting of thelron Curtain and fled into the west. In the fun
up to Augustl9, the organizers of the Pd&iuropean Picnic had
distributed pamphlets advertising the event. The Hungarian border
guards, however, reacted judiciously to the growing number of people
fleeing, and, despite their orders to shoot anyone who attempted to
cross the border, did not intervene.

In Budapest and around the Lake Balaton, thousands more East
Germans were waiting for their chance to cross the border, not
believing that the border would be ened, and not trusting the
procedures in place. The number of people who crossed the border
into the west on the day of this event was therefore limited to no more
than a few hundred. Over the next few days, the Hungarian
government increased the number gofards patrolling its western
border, so that only a relatively small number actually reached the
west successfully. On Septembkl, 1989, Hungary finally opened
its borders for citizens of the German Democratic Republic for good.

The picnic was organige by members of four Hungarian
opposition parties, the Hungarian Democratic Forum the Alliance of
Free Democrats, the Fidesz and FKGP. The following weeks saw a
definite change in the perception of the previously impenetrable Iron
Curtain. Commemorative oemonies are held each year on 19
August at the place where the border was opened.

Today the place of the picnic is marked by a monument of
Miklés Melocco, by a bell presented from the city afdbecen (from
where the idea of the Picnic emerged), a pagmdsented by the
Association of the Japanéstéungarian Friendship and by a wooden
monument unveiled by the organizers in 1991. A large artwork
symbolizing a Cross and a barbed wire can be found at the Cave
Theatre of Fert Rr 8kosjte. Bhe drtwork ki | o
was made by Gabriela von Habsburg, a daughter of Otto von
Habsburg.
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MEGHIVO

Tisztelettel meghivjuk
Ont ¢s kedves baratait
AZ 1989. EVI PANEUROPALI
PIKNIK ES HATARATTORES
TARGYI EMLEKEIBOL
ES DOKUMENTUMAIBOL

rendezett kiallitis megnyitasara

A kidllitast 1999. augusztus 19-¢én
16,00 6rakor

Dr. Martonyi Janos
kiiligyminiszter

nyitja meg a

Tarlatvezetd: Dr. Rumpf Janos

PANNONIA MED HOTELBEN.

A kiallitds augusztus 14-29. kozott
naponta 9-161 17 oraig latogathato.

Bal: Meghivo a 198%s megemlék
z®sre Sopronban,
kiligyminiszter Dr. Martonyi Janos

Left Invitation to the opening of the
exhibition, on the 1Dannivesary,
19th August 1999, at Paonia Med
Hotel, Sopron, Hungary.
Presenter: TherHungarian Foreign
Minister Dr. Janos Martonyi

PaneurépaiPiknik
Sopron2009

Above: Flyer for the celebration
held n Sopron, Hungary, in 2009

Forras: Lobenwein Tamas
(19432005) fotriporter képe
http://www.sopron.hu/upload/va
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Paneurdpai piknik

Hatarnyitas: A két orszag
(Ausztria és Magyarorszag)
beleegyezésével ehhez szitibo
kusan egy hatgrgtkel
Szentmargitbanya (Sankt Mar
garehen im Burgenland) és
Soprm k Rhi da kozott
- r8nyi i dRtartamr a.
hel yt RI 4 kil om®t e
megel RzRen, $#®89. |
az akkori osztrak kuiligy
miniszter Alois Mock és magyar
kollégaja Horn Gyula kézésen
vagtak el a hatarzarat, hogy
ki hangs%l yozz§g8Kk a
berendezések lebontasat, ame
Iyet Magyarorszag 1989. majusiB elkezdett. A paneurépai pikniket
megel Rzte m®g a T-: ka, Té¢rke ®s  Fe
jugoszlavosztrakmagyar harmas hatarnal, amikor is a magyar falu
ismét csatlakozhatott a régagyoméanyos talalkoz6hoz, 1989. janius
4®n, n®gy ®vtized ut8n el sR 2zben

A paneurépai pikniken tébb mint 600 NBRélampolgar
hasznalta fel a vasfliggdny megnyilasanak rovid pillanatat arra, hogy
nyugatr a sz°kjo°on, rokon t f@hivtak ed Rz R
figyel mgket a p8neur - pai piknikre.
hat 8r Rr alezredes b°l csess®g®nek
| Rparancs ellen®re sem avatkozott

Budapesten ®s f RI eg a Bal-at on
allampolgarvarakozott a hataratlépés esélyére, akik nem biztak a
hatar megnyitasaban. Ezért azoknak a szama, akik nyugatra tavoztak
ezen a napon, alig n®h8ny sz8z vol
kor m§ny k®r ®s®re a nyugat:i hat &r
NDK-polgarok 1989. szeptember -&h bekovetkezett végleges
ki enged®se el Rtt viszonylag kevese

A p8neur - pai pi kni k f onéaoklmn, m®r f °
amelyek a német Ujraegyesitéshez vezettek. Minden évben augusztus
19-én emlékiinepet tartanak a hatar megnyitasanak helyén. A piknik

szervezRi az el l enz®Kki Magyar De
soproni, a Szabad Demokratak Szovetsége, A FIDESZ és az FkgP
soproni szervezetei voltakusgayA f Ryv(
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Imre voltak. AR vet kezR hetekben a Avasf ¢go
megvaltozott.

Arra a helyre, ahol a hat8r 8t kel
egykori s z e r vberz RIklitot8 kopjad, a Debréckn
varosatél kapott Iélekharang, a Jajddagyar Barati Tarsasagtal
®p2tett pagoda damatredy kiByfiGckhpattabré®2do k Yat
magyar miEkeied 20§%en a 20. évforduldra augusztus
19-én avaak fel Melocco Miklos szoborkompozicidjat.

1996ban a Sopron melletti Fert Rr §
méter magas acélplasztikat, Gabriela von Habsburg alkotasat. A
szobor egy darab szégesdrotot jelképez, amely tavolrol nézve kereszt
alakot mutat.

* k k

Racz Zsuzsa

AKi s Magyar Konyha Ta

WMagyar Fioh

¢

B e

, AThere is (culinar)
i goul ash, no?b9o
avagy
AMagyar konyha tébb,
mint p°rk°lt. ..o

A Magyar Tarsasag
Kongresszusa alkalaval
megsmételtik a mar hagyo
m&nyos s i AKmsn®ps
Magyar Konyha Tia ah6l onindemkit uszeketetteb
vartunk! A 2009®vi f Rt ®m§AMa dg®ysa rk éHKdabit yeh a
mint porkdlt.d0 vol t . RakczR Zsulzsaglevelandi lakos és
kezismert Asef o. El Rlasz@ts amelyalkz o k r - |
kaldonbéznek a magyar konyhaban az amerikaitél. Példaul, a magyar
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leves egészen mas, és a szendvicset is egészen masként készitjik.
(Ismerjtke Amer i k8ban a Apannonia sze
kevesen ismerik a gyimolcslevest vag\Razfe | ®k f ogal m§t ,
a technikakat, amelyek kifejezetten magyar technikak, mint példaul a
habar &8s, r8&ntsg§s, staubol 8§s, stb. A
megaj 8§nd®koztuk nem csak k-stol - v
gyTjtem®nnyel i s.
*

Everyone was welcome to come, learn and enjoy authentic
Hungarian recipes witdsuzsa Raczhef and culinary connoisseur.
Today, Hungarian cuisine continues tppaal to not only home
cooking aficionados, but also to the sophisticated palate, working its
magic with a delightful blend of spices and herbs on meats, grains,
fruits & vegetables. Our guests came, saw, and learned about
AAUTHENTI CO Hungarian cooking secr
even got a taste or two! In addition, all attendees received a free
bilingual mini-cookbook containing all the recipes and instructions.
Presentation was inlungarian,with English translation

About the presenter:

Ms. Racz is a professional translator living in the Cleveland, OH
area. Among her numerous and varied interésthe art of cuisine,
especially Hungarian cuisine.

| o
b

A mTv®szi k°nyvki§ll2t&8son a Daroczy h§zz:
(Spinder Stephen felvétele)
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NOVEMBER 27.EN- 28-AN, PENTEKEN, SZOMBATON:

Mt VESZI KICLLETCSOK, K¥N
EDISON | EXHIBIT HALL

ARTISTIC EXHIBITS, BOOK EXHIBITS

Unnepélyesnegnyitas: Pénteken délutan 4:#@%ormal Opening,
Friday 4451 Lud 8nyi N8das Panni (Ada, OH)
A kiallitas nyitva tartott egész nap pénteken és szombaton
Exhibits were on display all day Friday & Saturday.

Makk Imre (Honolulu, HI): AMaggr T&8r sas§8g amk v ®s zi
elndke: festménykiallitdsFaintings by Imre Makk

Bogardy Imre (Cleveland, OH): Akvarellkiallitag\Guarelle Pait
ings, Watercolor Paintings by Emery Bogéardy
Fazakas Ménika és Varga Tiinde (Cleveland, OH): Ekszerkiallitas:
f ® dr §8gak®°vekbRI (8§8sv8§nyoké k®szyg
sziti) / Jewelry Exhibit, SemPrecious Stones (Minerals) (blo
byist) by Ménika Fazakas and Tinde Varga

Legeza Marianne (Cleveland, OH): Akvarellkiallitédquarelle
Paintings, Watercolor Paintys by Marianne E. Legeza

Legeza Tamas (Cleveland, OH): FényképkidllitAstistic Phota-
raphy by Thomas Legeza

Ludanyi Nadas Panni (Ada, OH): Kényvkiallitaslungarian Book
Display & Sales, arranged by Julie Nadas Lud48gie tables for
special sale baks)

P. Dr. Pereszlényi Marta (Cleveland, OH): Kiall§ s agyaADivat
K®pek/bemBungarian inspired Fashio
Méartha PereszlémPintér

Stephen Spinder (Budapest), Professional photographer & author:
Display, signing, and sale of Hi®oks and photos depicting his
travels in Transylvania and Hgary

Prof. Pat ValdataKlkton, MD), novelist and poet, book signing for
her novelThe Other Sister

Vol kern® Dr. Al may Katalin X~-Shepher
hibit: A Hu n g artyh ed i Tsrneean bye gafyd Thryi a n
by Dr. Katalin Almay Volker

* % %
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Magyar Tarsasag Ifjusagi

KépmlUveészeti Kiallitas
Cleveland’s American-Hungarian

b= Young Adult Art Show & Reception

MAKE A WISK

Hilton Garden Inn, elécsarnok a bal szobanak,
2009 nov. 27, péntek este, 8-10
Foyer of ball room, Friday, Nov. 27, 8-10 pm

Kovdcs Krisztina, Kovacs Szilvia, Nadas Janos, Nadas Miklos,
Nadas Tas, Némethy Zsoka, Szappanos Kristen, Walter Krisztina

Dr. John Nadas explaining art at Young Adult Art Sh&Reception
(Photas above and beloty Sephen Spinder)
, =9 ‘
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TARSASEBEDDr. Martonyi Janos

Dr. Martonyi Janos.magyarorszagi wedégink, 2009november
288 n , d. u. 12:00, a RenwleunRepiBi zott
szonokunk a Magyar Kongresszus hagyomanyos Tarsasebéd
alkalmek o r , @bkBimed § s

AVil §giviBd g\y8ayr v &8l s8§go

Az Gnnepiszénokrol:

Dr. Martonyi Janos
Kolozsvarott siletett, a d-
zsef Attila Tudomaypegyetem
Allam- és Jogtudomanyi #-
ran tanult, majd jogi diplomat
(Asumma cusee-l audeod
zett. Budapesten, majd Szeg
den volt Ggyvédjlolt. 1979
ben kerilt Briisszelhamint a
Brisszeli Kereskedelmi iK
rendeltség kereskedelrtitka-
ra, majd 1985%hen a Keresi-
del mi Mi ni sat ®r i um
lydnakv e z et Rj e .

Tobb diploméciai szerepe
is volt. 1989ben miniszterb-
lyettes, majd privatizalasi
kormanybiztos lett. 1998 en el Rbb a Nemzeb-k° zi G
latok Minisztériumaban, majd 1991 R | -id ® RiKigyminisztér
umban koézigazgatasi allamtitkar és rendkivili és meghatalmazott
nagykovet. 199®an Orban Viktor kinevezte killgyniszteréve.
Mi ni szters®ge al att el Raédsok.al adt ak

1996ban al ap2t-ja a Magyar BRol g8ri
nek, 2002ben elndke lett. 2003 6ta Fidesz tag, jelenleg a Fidesz Sz
bad Eurépa Kozpontjanak elndke. 2002 Btker és McKenzie b-
dapesti irod8ja ¢ gynyugdimtvoRultiplantr t ner e
legf R81 | §8§s ¥ t an szSRdgedie Tudomahyedgyeemeénr
1997- ta tan2t el Rbb a SzegediésEgyete
Jogtudom8nyi Kar 8n mint tanaz®kvez
nar. Nenzetkdzi valasztottbiro.
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About the keynote speaker:

Dr. Janos Martonyiwas born in Kolozsvar in Transywmia and is a
Hungaian politician of the Fidesz party. He was Foreign Minister of
Hungary between 1998 and 2002. More recently he was part of the
Amato Group that unofficially drafted a new treaty for the European
Union. Dr. Martonyi is a member of the European Academy ief Sc
ences and Arts, and holds a degree in Law.

From upper left
clockwise:Dr. Janos
Martonyi speaking with
Laszl6 Bitos, the
Honorary Consul of
Hungary Seaking at
roundtablediscussion
while Dr. AndiasLudanyi
~ listens (left) Making a
N\ Ppoint at the Saturday

N luncheon (below)At the
~ | roundtable with Dr.
_ Balazs Ablonczy andr.
Ludanyi.




2010. Magyar Kongresszuslungarian Congress 2010

Az 50. Magyar Kongresszus, 2010en
Az ¢ ®seXkra&RIlRad:- kr - |

About the presentations and the presenters

TI SZTI1 KAR / RENDEZf Bl ZOT

A pénteki és szombati Uléseket az Edison Il és az Armington
el Rad-termekben tartottuk meg, aho
tisztikaranaktagjai fehaltva lattéak el:

Al apin® Etel ka, Er Rssy |1l ona, Ki
Nadasné Ormay Gabriella, Ludanyi Nadas Panni, Mészarosné
Maria, Russell Eva Pintérné dr. Pereszlényi Marta, Ratedagy
Tamas, RatoANagyné Vali, Remenyik Sarolta, Somogyl, Ldf.

Somogyi Ferencné Sarolta, Szabolcsné Erzsébet.

* k k

Congressman Dennis Kucinich with Dr. John Nadas at the
50" Hungarian Congress. Congressman Kucinich isGhairmanof the
Hungarian American Congressional Caucus.
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A MAGYAR KONGRESSZUS ULESEI

2010 NOVEMBER 26-AN, PENTEKEN / FRIDAY:
Az (|l ®seket az Edi s onkbdntartoRs&k mégrami ngt on
az elndklést a Magyar Tarsasag fisaiénaktagjai felvaltva lattak el.

Néadas Kuni (Canton, OH)

A2010 Jubileumi T§b
Testv®ri ess®g ®s sz

1910
2010 \

JUBILEUMI ~
NAGYTABOR

KULFOLDI MAGYAR 1945
CSERKESZSZOVETSEC

Nadas Kuni

Nadasné Kmia Magyar T8rsas8g ¢gyveze

zeden 8t cserk®szkedi k, el Rsz°r To
a34es Zrinyi Il ona | e8nycserk®szcs
2010es Jubi T8bor wegyliaka. f RrendezR s:

RatontNagy TamagCleveland, OH)

A AF a c e brol:oMiéd fontosaPof ak®° ny v
meg az |l nternet a magy a

Ratoni-Nagy Tamas( AD® me o) r-Magy a
szagon sziletett, 1956 utan érkezétt Clewklan
ba, ahol tdbb magyar egyestletben, és mejd f
leségvelValival egyiittt ° bb vezet R sze
véllalt. Faceboolold al ai el nyert ®k n
(de nem csak!) Cleveland kérnyékéAa y ug at i
magyar s§g felfevezdst®amémt e 0
ternet | apjai a j°vendRbe
Ak ®p es k rfogmak szeSpalmkninjd a
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lapjan illetve, utodainknak térténelmi képathakmajdarrol, hogy
milyen volt a kiilféldi magyarsag élete a ZlL. sAzadban. Tama& a
képein keresztil Iseél, és s ®1 0 .

Neszlényi Judith (Pasadena, CA)
AA Kommuni zmus gyVe

Az el Rad - b e maiifera Ede a fiv
2007-ben megjelent kdnyvét, melynek cima:
Kommunizmus Gyermeke f szi nte t°ort ®n
Vilaghabor( utani 11 évnek, egy egész generacio
jellegzetes megprobaltatasanak a Vasfiiggbny

: me gotti orsz8gokban. A ko
fontos erloctRk ®e®Rét 2ad az akkori mi
mit is jelentett akkor élni 19451956ig 7 végig élni és tulélni! A
kez®poszt8lybeld. Pfeiffer csal 8d ¢

mindenki mas, el kellett fogadniuk a tényeket. Ede allami iskolaba
jat®s csatl akozniigzmegrodddasakhoma z Dt t °r R

Nagyon r®szletes | e2r8st ad a d
tanzt i lenni/ szt 8l ini sl oganokr - 1|
£l ethTen 2rja | e a tanul -k sviszon

I

meg?t ® ®s ¢ kr RI ®s az
valéban haanose).

Ugyanakkor, ®l ethTen 2rja |e, h c
ifjusagra a népi demokratikus/marxista/leninista tanitas. Bizonyitékot
ad arrdl, hogy az 'extra curriculartanitason kivili foglalkozasok
r®szv~®etel e fontosabhb v o | lteirja ami nt a
szocializmus marxista/leninista népeémokracias tllkapésait az
iskolakban, a munkahelyen és a csaladban is.

Rf ordul - h

Dr. Toth Gergely (UC Berkeley)

AMagyar amlagBde i nk
Vet2tett k®pes el Rad§s

negyedr Rl , ®s eagay Yj h
El Radgsa a magyar emi gt

terepmunkajarol és az ezzel kapcsolatos tervezett (j

honl apj 8r-1 is sz-1. Vet2te

be, ahol tobb clevelandkép is gazdagitia a
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programot. Dr. Toth Gergely a magyar emigratiidténetkutatasa
soran mar kozel szd&zet ven besz®l get @sés foly
'56-0s menekultekkel.

Célja egyrészt az élettorténetek és sorsok dokumentalasa, hiszen
az emigracio a magyar t°rt®nel emnek ol vy
kommunizmus alatt nem eshetett sz6, masrészt pedig az igazsag
régzitése és a torténelemamisitasok ellensilyozasa, s ezaltal
hozzajarulas a valds kép kialakulasahoz.

Dr. Gergely Téth studied in Budapest anceititlberg and
received his Ph.D. in Germanic Linguistics from the University of
California at Berkeley where he is a faculty membkn the
Department of German.

Altmann Ede (Cleveland, OH)

Alrak architektuma és
archeoldgiga®s egy Rs
magyar Kkapcsol

Altmann Ede, koézismert magyar
szarmazasu égszmérnok, katatiszt, és
vilagutazé, elmeséli hallgatézorségiink
nek a tébb évtizeden at 6sszegyujtott
belatasait, tapasztalatait és megjegyzéseit a
nagyvilgb a n, f R -kelgti oeszagoRban®melyekinden nap
szenink el Rtt % dons8gokat hoznak.

Mr. Edward Altmann, Hungarian architect, soldier and former

military officer, and world travelerwill share with the audience his
experiences while working and traveling in the Mideast.
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Dr. Alfonz Lengye{FL)

AROROQENS: From Ca\y
Aut onomyo

Powerpoint slide presentation given in
absentia by Dr. Marta Pereszlényi
Pintér (ClevelandOH)[in English and
Magyar]

Dr. Alfonz Lengyel, RPA, is
Founder of the Sinémerican Field
School of Archaeology (FL).

A"J‘ Alfonz Lengyel, Ph.D. holds a law

- degree from Hungary (1948), a Masters
w degree from California (1959) and a
doctorate from the University of Paris
(Sorbonne- 1964). He taught art history, archeology and museum
management in France, Germany, USA, and directedvations in
Yugoslavia (Smithsonian Project, 1968), in Italy (Project of the
Institute of Mediterranean Archaeology, and the Etruscan Foundation,
19691974), Tunisia (UNESCO project in Carthage, 1943,
Excavations of the Sindmerican Field School oArchaeology, in
Xi'an, China from 1991 annually). He is an elected member of
Michigan and New York Academies, the International Council of
Museums (ICOM/UNESCO), as well as a number of American and
foreign professional Organizations related to art histarghaeology,

and museology. Among his awards he received The Officers Cross of
Merit, from the Hungarian Republic, in 1993. His presentation,
illustrated with many photos, describes a settlement in China that may
have ties to early Magyar settlements.

Stephen Spider (Rochester, NY & Budapest)

ARSI Xteen Year

Transylvania, The
Birthplace of
Unitarianisnd

Stephen Spinder fell in
love with Hungarian culture in
Transylvania and became




passionate about making it a major part of his life. He has no
Hungarian roots which makes his story even more unique. He is a
professional photographer with almost a 20 year passion for all things
Hungarian and especially Transylvanian.

His passion has been recognized by the Hungarian Cultural and
Foreign Ministry and ledatthe publication of his booken Years in
Transylvania and exhibitions in Europe and in USA including the
Hungarian Embassy and EU Accession Day at the Kossuth House in
Washington DC, and the George Eastman (Kodak) Museum in
Rochester NYHe also has phographic impressions of the cityscape
of Budapest.

Commissioned work includes that of many international
corporations, as well as those that grace the walls of Budapest Office
of Tourism, the American Embassy in Budapest, and Hungarian
missions worldwide. His work is also in the collections of
consulates, embassies and ambassadors, and his Budapest books were
presented to presidents George W. Bush and George H. Bush. His
work has been shown at the American/Hungarian Museum in NJ,
Budapest Spring FestivaHungarian Consulate in NY and in Los
Angeles and Boston.

Stephen earned his BA degree in Studio Arts and Photography
from SUNY Oswego and furthered his formal education in photo
journalism at Rochester Institute of Technology.

*

2010. NOVEMBER 26 AN, PENTEKEN ESTE

Russell Eva
Irodalmi est az 50. évforduld szellemében

A Magyar Térsasag éltal szervezett kongresszus Irodalné-Estj
nek dsszedllitasa is az 50. évfordulé szellemében zajlott.

Annak az elmult 50 évnek a szellemében, amelyben kipdele
mel, kitat 8 ssal , gy°ny°r T eml ®kekget hal
tartottuk magyarsagunkat.

Hirt adtunk az akkor szamunkra még ismeretlen vilAgnak és az
anyaftldnek arrol, hogy méltéak vagyunk az elismerésre. Egydttal
hirt adtunk arrdl is, hogy biszkék vagyunk hagyoyaénk gazdg-
s8Qg8r a, pomp8z- soksz2nTs®ga@re. E
nak azokat az ®rt®keinket, amel yek
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Megismertettik szivhez sz6l6 dalainkat, zenéinket, tancainkag-vers

i nket . Arra tan?2t otktisuthvabbadjékrsap@t k e i n k
gyermekeiknek hagyomanyainkat, hogy a hely a szivink mélyén,
amel ybe nem illeszthetR semmi m§ s,
tunkkal.

Err RI sz-lt az I rodal mi Eset i s,
neszamai, népdalai, szavalatairutattak, hogy igenis tudjuk esto
dozzuk magyars8gunkat, ¥Y%gy az i dRs:¢

Az Est ®t Neszl ®nyi Judit, ézongor
ny i Judi t, z e n-ken hagyte & ,MagyawnsZ@got, 1 95 7

olyan kival6 mesterek tanitagaként, mint Antal Istvan, Farago

Gyorgy, Kodaly Zoltan, Viski Janos, Lhevinne Rosiéa masok.

N®gy f°l dr®szen hangversenyezett,
szak®rtRje ®s el Rad-ja. AMlamii k§ban
Egyetem tanara volt.

AlosAngelesi ANemzet k©°zi Lié&Ebk Fer enc
versenyeko szervezRje.

Az 19560s Forradalom és Szabadsagharc eszméinek apolaséért
®s Rrz®s®®rt, S-lyom L8&szl -, volt
23-8 n, a AMagyar K°zt §r sasd§atin- £r de mr
tette ki.

A mTiv®sznR az Irodal mi Esten, el s
Rapsz-di 8§) 8t adta el R.

A zongor aj § tChnketewski EmeseckbzBpskoléas t
nul - a AZavaros a Tiszaodo c2mT magy
Emese Rocky River kozépiskolas tanuld, 5 éves kora Ota
cserkészkedik, aktiv tagja a RsgNépitanc egylttesnek és a @ev
landi Cséardas Népitanc csoportnak. Kislany kora 6ta érdekelte, a
magyar n®phagyom8ny, a m&yypamibtea ®s z et
i smer Rj e. A 3ub8beumin®fsalt k@et ®I ke

|l y8ban el sR helyezett lett.

Emese sz®p n®pdal 8t egy Y abb fis
Pavlish Lavinia hegedT mTvi®sz, B
mT kompoz2ci - -j 8t amlzPallish Laviaia &tdbbi me g v |
éveibenac |l evel andi Zenekar sz-1lo- heged

rozatban szerepelt. Jelenleg a hires New Yorki Juilliard Zenéakad

mian tanulmanyai mesteri fokozatanakegszerzésén dolgozik.
Lavinia hegedTsz- 1| -j 8§t Neszl ®nyi .
kisérte.
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A tovabbiakban a zene hangjait a proza valtotta fel. Orszag Evi a
kenstoni kez®piskola tanul - jra, Rer
sét szavalta. Evi, alevelandi magyar iskolaban tanulta meg any
nyelviinket, ismerkedett meg a magyar torténelemmedzésette
meg a magyar irodalmak® | t Ri nk ver sei ag -ta
hez, 6rommel szaval magyar verseket.

El Rad8s8t a k°z°ns®g | el kes taps

Pjra Neszl ®nyi Judit | ®petlt sz?2r
mokc® my°ny°r Tazamhalr adA mTv®sznR ¢
hTen sz-laltatta meg a zeneszerzR
Caroline hercegnR ir8ntta ®rzett, ak

Az elhangzott zenemT ut&naa ASz
gyarorsz8go c?2ImTekaflelsor@iszs8gnflyi

AHol gezIRKR, sl enge szell R j8tszi
Ott él egy nép, legendak népe, ott az én hazam.

Az Rsi K8rp8t Rrzi 8l m&8t, hT C
Ki csillagoknak ®gi %tj8n viss

Az Irodalmi Est fennkdlt handatat a tovabbiakban,
ChmielewskiEmese Ujabb, immar vidam hangulat népdala valtotta
fel. A ABonchidai menyecsk®ko c2n
megnevettette és felvillanyozta a k6zénséget.

Az Emese el Rad&8s8ban el hangzott
Irodalmi Est utolsé zeneszama ksl asszi kus zemreszer z
nglts8k a n®pmTv®szeti forrgeokat.
szerzRk figyel m®t, aksgr Liszt Fer
Csajkovszkijét.

A vilagon a legismertebb csardast Vittorio Miointa.

Ezt a ACsjg§g§tdgsdtta el z8r- el Rad
zongoran kisérte Neszlényi Judit.

A r°ovid mTsor keret®n bel ¢t sz2n
tunk arr -1, hogy az 50 ®v alzatt ge
tik meg maggrsagunkat, kultirankathaza és népszeretetiinket,
hogy énmagunkat és sajat nemzetiinket tisztelvén fiataljainkamegt
nultdk a magyar nyelvet, a magyar torténelmet. Ismerik térténelmiink
nagyjait ®s tudj 8k id®zni Rket!

Kdszonet mindazoknak, akik eljottek i ghallgattak!
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| RODALMI £S MROGRAWAZS T
L. MAGYARKONGRESSZUSN

AHagyom8nyaink sz8lel®hkenemzed®kr

Jelszavunk nyoman hivtuk 6nt csaladjaval ésthaml egyutt A
2010e s Irodalmvi ®s MTv®sz Estre, a
mert gy°ny°rT, gazdag volt a mTsor 1

2010. november 26én, pénteken este 6:30 Orai ketteléa Hilton
Garden Inn Downtown Cleveland hotel disztermében

Russelné Eva

MT s o r v RusselnéBEvgCleveland, OH)
6:30 6rakorPoh8r k°sz°nt R (Cash

7:00 6akor-MTsor (Literary & Ar
Program)
8:00 6rakorK°® s z°nt R -DrrNadasa r k s )
Janos, elndk

8:00-8:30ig - Szunet/Intermission
y TISZTIKARI FOGADAS

= (HarapnivaléReceptioressACASH BARO)

8:30 6rakor Film i INKUBATOR

8:00-10:00ig Fi at al ekMHali@saz és fogadas az

e | Rs z oHa@unizaldReteptior®s ACASH BARO) ( Art
Reception organized by the young adult artists of the Hungarian
American Community for their peers)

A Mt VE£SZETRHEPERFORMERS

Neszlényi Judith, zongordivész

Neszlényi Judith, (zongora)
AMagyar Rapsz-dia #1200 |/
ASzer el mi 8l omd / Liszt |

Szeretettel varjuk vissza a multban nagy
si kerrel szer épdsamRnyz ongor ;
Judithot, Pasadena, Kalifoidbol.

Nagyszamu kitintetései kozo6tt meg
emitjuk, hogy 2006éban, Solyom L&szl6, a
Magyar Koztarsasdg akkorielntke, a
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AViagyar Koztarsasagi Erdemrend Lovagkeresetie ki t ¢nt et ¢
adom8nyozt a a mT v @us z FoRadaom, és a z

Szabads8gharc eszm®i nekag@pmdeds § ®r t
znemTv®szet ter®n kifejtett sokold

Born in Hungary,Judith Neszlényi internationally recognized
pianist, composer, and music professor, is a Liszt specialist. She
herself has studied under numerous renowned and celebrated
musicians, inluding Zoltan Kodaly. (Her own compositions and
performances are too numerous to mention in such a small space as
we can offer you here.)

Since 1990 she has -ohaired the Los Angeles International
Liszt Competition for Pianists and Vocalists.

Pavlish lavinia,heged TmTv ®s z
Pavlish Lavinia (Panni)
ACs8rd8so/ Vittorio Mont
AErd®l yi n®pi t8ncoko [/
Pavlish Lavinia (Panni

volt clevelandi lakos,denleg a hires Juilliard
School of Music (NYC) tanuldja, beragyogja
a szinpadot tehet se®g®vel

darabokkal amelyeket kdd.

Violinist Lavinia Pavlish, 22, is from
Cleveland, Ohio. She has performed as a
soloist with the Cleveland Orchestra in an Education Concert Series
called fATime Trav®rchés hr a,hte aCr e
Contemporary Youth Orchestra for their 10th anniversary celebration
concert. She has also appeared on Cleveland Public Radio's "Around
Noon" arts program.

Ms. Pavlish has participated in The Aspen Music Festival and
School and tb Music Academy of the West. She studied with Paul
Kantor in the Cleveland Institute of Music Preparatory Program and
with Almita Vamos as an undergraduate Northwestern University.

Ms. Pavlish is currently working towards her Masters Degree at
The Juilliad School with Naoko Tanaka.
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Chmielewski Emesénektehetség

Chmielewski Emese (népdal)
AZavaros aaxdaffésBaezao / ball
ABoncidai asszonyok?o

Chmielewski Emese tizendt éves.
Magyar szarmazasa mindig igen nagy
szerepet jatszott az életében.

A 2010es Jubileumi Cserkész Tébor
Népdaleték e d Rj ®n e k , koroszt 8§l
hel yezettje lett, mely veywstl kedRn,

Emese Hajdamar Chmielewski is fifteen years old. Her
Hungarian heritage has always been a main part of her life. She has
been a member of the Zrinyi llomdungarian Girl Scout troop for the
past ten years, and also has been dancing with the Regds Hungarian
Scout Folk Ensemble, as well as with the Csardads Dance Company of
Cleveland. She is currently a sophomore attending Rocky River High
School.

OrszdgEvas zaval - mTv®szt el

Orszag Eva (vers, ének)
Remenyik SandoA Az i geo
ASzépvagwy°ny°r T vagw Magyar

Orszag Evatizenot éves és 11. osztalyos
tanulé a Kenstom K6zépiskoldban. 1999 6ta
Cserkészkedik a 34. Zrinyi llona leany
cserkész csapatbarért a Cleveland Magyar
Iskoldba (Szt. Imre Templomba ahol megtanulta Magyarorszag
torténelmétmagyar nyelvtant ésagyar verseket szavalni.

Eva Orszagis fifteen years old and a junior at Kenston High
School. Since 1999, she has been an active meoflthe 34. Zrinyi
llona Hungarian Girl Scout Troop in Cleveland.

She also attended The Cleveland Hungarian School at St.
Emeric's for ten years, where she learned Hungarian history and
grammar, and where she mastered the art of reciting Hungarian

poetry.
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Rem®nyi k S&8§ndor, AAz
EIl Radja, Orsz8g £va

Vigyazzatok ma jol, mikor beszéltek,

Es ahitattal ejtsétek a szot,

A nyelv ma n®ktek v®gsR mene
A nyelv ma tiindérvér és katakomba,

Vigyazzatok ma jol, mikor beszéltek!

E draga nyelvet porra nérjétek,

Ne nyuljon hozza avatatlanul

Senki: ne szaggassatok szirmait

A rozsafanak, mely héban virul.

Ugy beszéljen kki magyarul,

Mintha imadkozna,

Mintha aranyat, tomjént, myrrhat hozna!

£s aki kel tR, az | egyen Kkir 8l
Es pap és préféta és sahas.

Nem illik dar-c¢c fRpapi tal §r|
S kiralyi nyelvhez koldusladogés.

Vigyazzatok ma jol, mikor beszéltek,
Vigyazzatok: a nyelv ma szent kehely,

Ki borét isszaEletborat issza,

El Rre n®znépavsszama k n®ha
S a kelyhet tdbbé nem engedi el!

FILM i INKUBATOR

(English and Hungarian with subtitles)

A fi |l m r RgnidzkyzRékae Ha valaki magyar, de
Amerikaban szuletik és nevelkedik, akkor mi gép lehet magyar és
amerikai egyarant? Erre a kérdésre ad valaszinkabatorc 2 mT
dokumentum film.

Inkubator tells the story of an unlikely reunioh one which
involves a Hungarian rock opera performed in the Sierra Nevada
mountains by a cast of &bmething HungariaAmericans.

They meet in the same exact spot they performed the Hungarian
rock ogera entitledStephen, the Kin@5 years ago during a summer
camp in 1984.

That summer the Soviets still had tanks stationed in Hungary,
and the country was isolated behind the Iron Curtain. Many of these
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o= scouts had never been to Hungary,

where their panmgts had been born.

The reunion of this original cast,

now living all over the world

including Budapest, makes for an
emotional and humorous portrait of

one of many fAincubato
in the U.S. over the years.

/,V, ) e They are meeting not only to
/ ‘ X reminisce but also to figure out just
INKUBATOR who theybéve become, 1
g g after t he AMot her | @
' ' liberated.

The film is a fascinating look at
the soul of the Hungarian American.

* k k

Balrdl jobbra: Neszlényi Judith, Pavlish Lavinia, Chmielewski Emese, Dr.
Nadas Janos, Orszag Eva, Russel Eva.

(Somogyi Lél felvétele)
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Ifi. Nadas Janos

A Magyar Tarsasaglis 8§ gi K®pez RmTv ®
ti kidllitas, Ifi. Nadas dnos rendezése alatt

Ki 811 2t8s ®s fogh®BB8teaz
és utana ismeekl R Tekaktélparti

A fiatalolat szeretettel vartuk!

Art Show and Reception organized by
the young adult artists of the Hungarian
American Community for their peers
Cocktail party before and after program

Magyar Tarsasag Ifjasagi
Képmiivészeti Kiallitas
The Hungarian Association’s
Young Adult Art Show & Ret.epnon

Hilton Garden lnn clocsamok a bal szb'mak
2010 nov. 26, péntek este, 8-10

Foyer of ballroom, Friday, Nov. 26, 8-10 pm

Kovics Krisztina, Kozmon -Gyula. Fodor Marta, Miki_ta Rita
Nadas Janos, Nadas Miklos, Nadas Tas, Némethy Eva,
Némethy Zsoka, Szappanos Kristen, Walter Krisztina
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NOVEMBER 20 - 27EN, PENTEKEN, SZOMBATON:

MT V £ BIZLLITASOK, KONYXKILITAS:
EDISON EXHIBIT HALL
ARTISTIC EXHIBITS, BOOK EXHIB10S

UnnepélyamegnyitaPénteken délutdn
Formal Openirgjday5:15 pm Ludanyi Nadas Paniida, OH)

§ Altmann EdéCleveland, OHfires magyar felfedezés:gao mb © ¢ 0
Display offamous Hungarian mathematical discovery translated into
crystalline form, representing the
their feetd; was the center of the
Shanghai, China,Bgward Altman(LTC USARet)

8 Boardy ImrdCleveland, OH): Akvarellkiallitas / Aquarelle Paintings,
Watercolor Painting€hyery Bogardy

§HornoK Ggromaendr Rdi Y“%sEghAr - Hor Ak M
Er "Gy olmaendr Rd, Hungary): i The Lan

8§ Ludanyi Nadas Pan#ida, O} Kényvkiallitds / Hungarian Bgok Dis
lay & Sales, arrangediie Nadas LudanyBee tables for special
sale books)

§ Stephen Spind€éRochester, NY & Budapest), photographer: Display
and sale of his books and photos depicting his travels inid embylva
Hungary

§ Volkerné, Dr. Almay Katg8hepherdstown, WWBu dapest m¥%l t
jelened / nBudap e KatafireAdmayolked ay and

8§ Karacsonyi vasarszaloncukor, bejgli (mékos, dids) és ajandék targyak

Chmielewski hazasparlaaltason.(Spinder Stephen felvétele)
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2010 NOVEMBER 27:EN,
SZOMBATON / SATURDAY:

A szombati Uléseket z Edi son | |1 a®s Ar 1
doétermekben tdottuk meg, ahol az elndklést aav
gyar Tarsasag tisztikanaktagjai fdvaltva lattak el.

Dr. Nadas Jaws, elnbk
Szombat reggeli megftas

Dr. Tapay Miklés
(Cincinnati OH)

A Aamerikai telepek és
az amerikaiizrael
kapcsol at ok o

Dr. Tapay Miklés 192&han
sziletett Szombathelyen. 1986n
érettségizett a citerciek budai Szt.

Imre Gimraziuméban. Miutan a
torténelem, napi politika és kilpolitika mindennél jobban érdekelte,
diplomaciai palyara késziilt, de majd az orvosi palyat valasztotta és a
Budapesti Orvostudomanyi Egyetemen. 193t a koérhaz
Forradalmi Bizottsaganak elnokévé valasizo és emiatt 1956
decemberében menekiilni kényszerilt. 1957 februarjaban érkezett az
Egyesilt Allamokba, és gyermekgydgyasz szakorvosként
mag8nrendel Rj ®ben dol gozott Cinci

Magyar bj s8g, a m¢ncheni ® 8 haze
Demokrat a, a Magyar Nemzet, a n é
beregszaszi Kérpatalja és a marosvasarhelyi Népujsag fogadtak el
kozlésre.i 1997 - ta minden ®vben el Rado
Kongresszuson.
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Dr. Molnar Agoston

Dr. Molnar AgostonAmerican Hungarian
Foundation (195% 2010, President, retired)

Dr. Molnar Agoston §z Amerikai Magyar

Alapitvanyvolt elnoke ésRgazgatoja, New

Brunswick, NJ):

AHonnan ®s hov§ a:
magyar alapitvany 6tven 6t év
alatt megtett Yatj i

Dr. Molnar Agoston tébb évtizedes
szolgalatardl tadtte | Ra d § s

Dr. August J. Molnar was born in Cleveland, Ohio. His
graduate studies and degrees are from University of Michigan,
Lancaster Theological Seminary, andl@nbia University. He is an
ordained minister of the Wed Church of Christ (Calvin
Conference). In 2004 Prigent Ferenc Madl of Hungary honored him
with the Commander 6s Cr os ssiommf t he
career began at Elmhurst College (19%%9), as chairman of the
department of Hungarian stied and ssistant professor of history.
From 19591965 he taught at Rutgef$ie State University, headed
the Hungarian studies program, and served as consultant in ethnic
studies and lecturer at the Rutgers School of Education.

His publications are too muerous to list here. Recently he
retired as president of the American Hungarian Foundation after
serving from 1955 to 2010 in that office.

KEREKASZTAL TARGYALAS

Balrol jobbra:

Dr. Hatos Pal, Dr. Molnar Agoston, Ovari Gabriella, Purg&ibor,
dr. Nadasné Gabriella
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A MAGYAR KONGRESSZUS EZ EVI TEMAJA:
AM8sok | egyc¢emok, vagy mag
Ezakérdés,vats z at ok ! 0O

FRr e n dNadasRé Gabriella

R®s z t \De Makbk Pal(Balassi IntézetRigazgatoja, M9, Dr.
Molnar Agoston(azAmerikai Magyar Alapitvanyolt elnoke ésR -
igazgatdja, New Brunswick, NJpurger Tibor(Rutgers Egyetenmt
tegralt Informaciés Rendszerénelazgatdja, Gjsagird, Duna TU-t
dositéja,Washington, DG, Ovéri Gabriella(az Ausztraliai Magyar
Kongresszus el e z Rj e)

Masok legyunk, vagy magyarok? (A t°bbi Kerekasztal rG

5415 4 el Rad8sa mellett eml2t]
€7 a kerdds, valasszatok ! Sletrajzét)
1961 Purger Tibor a volt

Jugoszlavidban sziletett, a
délszlav  hdborik kezdetén
sajtévizummal az Egyesilt
Allamokba kdtozott. Magyar
nyel vT llheSnbeosr Ysez e r v e
és sajtétevékenysége miatt
csaladjat Ujvidéken fikailag
is ldoztek, amit az amerikai
kdlugyminisztérium  199&s
Can we be tlungarian? évi emberi jogi jelentése
dokurnentél.

2000 6ta amerikai allampolgar. Feleségével és orvostanhallgaté
fiaval Washingtonban él.

Gazdag nemzet k°zi t dppaalsizttiak aait teall
Yaj s8Q2r -, szerkesztR, telev2zi. s
kutatéintézeti, illetve egyetmi i nformatikai Veze
magyar k®nt sz¢letve a magyar k ul
terjesztése teréhj el ent Rs pol i ti kai ki hzv§gs
kérnyezetbeni f e j t K i szerte8gaz- szer zF
valamint ©6nkéntes tevékgms ®g et . A -jugesgzléviais R V (
b®ket ¢ntet ®s szervezRje 1991 j Yan
kit°r ®s®nek el sR napjaiban.

Sz&8mos politikai el emzR tev®Kke

Ota Kl - nb° z R ésns@jtdhazak, valamint amerikai nonprofit
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szervezete szak®re¢elR§ B&k®mnlan az Egyesg
kilpolitikdjaval, valamint a nemzeti kisebbségi politikummal
foglalkozik. 1992 6ta a Duna Televizi6 alapitasatél kezdve

washingtoni tud:-s2t -, -t BNBIFAsSzZt R G
Szabad Eurépa Radio was ngt oni tud-s2t-ja, e
Nyel vi Szerkeszt Rs®g maj d a D®I
megb2z8s8§hb- 1|, az ut - bbi al ap2t8s8n

k¢l °nb°zR nyomtatott sajt-ban me g
produkciolkkal és rendezvényekkel sapelt, Uj média és média
technol -gia szak®rtRje.

A Szent LaszIRend évi kbzgyulése

v. Falk Viktor

v. Falk Viktor (Cleveland, OH) Térzsszéktartd
(USA), helyettes Rcapitany elndkletévekoveti
avatas

MT s Bogdanffy Szilardrol

Ft. Kis Barrabas ofmEszak Amerikai Magyar
Puspdoki helyndk, tart megemiggdést.

Dr. Téth Gergely

: Dr. Téth Gergely (UC Berkeley): Masodik rész:

& AMagyar eml ®kievetiet a v
N k ®pes el Rad8s n®h§n
, negyedr RI, ®s egy %j

(Dr.éthGergeI)éIetrajz§t a p®nteki el Rad§8sa
Crp8d SzRczi

ENgRE Crp&d (San&da)z i

[ 4= AUncovering the Securitabe

The director of theDr acul a6 §lm Shadow
| discusses his most recent lealfsthe film, for
t he first ti me, Director/
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gahered those who were involved in the unraveling Nd€olae
Ceausesall sppressive regime in Romania.

Sz Rc z i 6éminute doouenéntary film tells the story of how
one clandestine interview with Hungarian Protestant Miniséezld
T R ki®Temesvar/Timisara changed history.

Gabriella Ovari

Gabriella Ovari
(Ausztralia)

nilf not us,
then who will be
Hungai an ? 0

The speaker will address questions we all need to ask ourselves
and think about deeply.

She will also discuss the 1% Australian & New Zealad
Hungarian Cultural Conventionhttp://ii.net/~ovari/tk/14 and the
outcomes of the Convention and the answer to the title of the
presentation.

Mrs. Anna Gabriella Ovéri, born in Budapest, arrivau
Australia in 1957 She was theoordinator of the 12 Australian &
New Zealand Hungarian Cultural Convention held in Canberra
Australia from 2% December 2009 to'8January 2010She is also a
business owner and educator.

Milyen féle kérdéseket tefink fel onmagunknak a magyar
megmaradasunkkal kapcsolatban? Ovari Gabriella elmeséli a

hallgatokdzonségnek, hogy milyen voltAal 4 . Australian
Zealand Hungarian Cultural Convention, ®sermalld a t ®mé
folytatja az el Rad8s§t magyar ul ®

reggel az Arpad Akadémianak (Photo below by Stephen Spinder)
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http://ii.net/~ovari/tk/14

A MAGYAR KONGRESSZUS ULESEI
2010 NOVEMBER 28:AN, VASARNAP / SUNDAY

AZ ARPAD AKADEMIA XLV. EVI
RENDES K&ZGYULESE

Elnokol: Somogyi F. Lélaz Arpad Akadémia
f Rt i (Cle®land, OH)

Okumenikus IstentiszteletMolnar Lilla, a
Trinity College hallgatfa, vangélikus diak
prédikal, ésDobd Daniel, szintén a Trinity
College egyetemi hallgagth evangélkus di&,
imat mond.

Az Arpad Akadémia keretében tartott eldadasok

Ovari Gabriella

AK®pek a 14. Austr
Zealand Hungarian Cultural
Conventioardl 0

Milyen féle kérdéseket tehetiink fel énmagunknak magyar
megmaradasunkkal kapcsolatban? A szombat dél@dniRa d 8§ s § b an
Ovaéri Gabriella Bnesélte, hogy milyenvoltA1 4. Austral i an
Zealand Hungarian Cultural Conventionhttfp://ii.net/~ovari/tk/14,
®s majd err RI a t ®m8 kép bembtatdsaval.at j a
(CvE8ri Gabriella ®letrajz§gt a szo
meg.)

Dr. Mandel Kinga Magdolna

Dr. Mandel Kinga Magdolna (&ély,
& Buffalo, NY Calasanctius Training
Program):

AA rom8&niai mag
versenykéms ®g e 0



http://ii.net/~ovari/tk/14

Mandel Kinga Magdolna, Ph.D,erdélyi szarmazasu szociol6gus
és oktataskutat6. Iskolait Csikszeredan, Kolozsvaron, Budapesten és
Cérdobaban végezte. Konyvként megjelent doktori disszertaciojat a
rom8ni ai f el s Ro20@3akbz®ts paltdzasardl kta. 19 9
Korabban abudapesti MTA Kisebbségkutaté Intézetében dolgozott
kutatoként valamint a Nyugdfagyarorszagi Egyetem Andragogia
Tanszékének docenseként. Jelenleg a CTP tamogatasaval
I nternational Busi nesst tanul a
hallgat6jaként.

Abszt rEakRRad 8§ domban arr a keresem
versenyképes a romaniai magyarsag a jelen gazdastigsadalmi
korilmények kozott. Az oktatast kozéppantelyezve elemzem
hogyan hatnak az alapvetR demogr 8§
politikai folyamatok azerdélyi magyarsag veresenyképességére a
régidban. Feltdrom, hogy milyen kihivdsokkal szembesul ez a
k°z°ss®g ®s mi |l yen kil 8t &sokkal,
rendelkezik. Tovabb4 kérvonalazom, hogy a fizikai tAvolsag ellenére
milyen k°lg%8negygntemRhkod®si | ehet
amerikai és az erdélyimagyarséaggk® t t a k°zel j°vRben

Altmann Ede
Altmann Ede (Cleveland, OH):

AAz Ar §bia ®s Afgan

(Al't mann Ede ®l etrajz8g8t a s
emlitjik meg.)

Dr. Tapay Miklos

Dr. Tapay Mikl6s (Cincinatti, OH):

Al zraelnek ny¥ tot:t
amerikai segélgz ® s 0

(Dr. T8pay Mikl: -s ®letrajz§gt szon
meg.)

ZARONYILATKOZAT : Dr. Nadas Janos, elnok

MAGYAR HIMNUSZ,
az 50. Magyar Kongresszus Uinnepélyesiidesa
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1l
DISZVACSORA ES A MAGYAR BAL

2009. Magyar Bal

A XLIX. (49.) Magyar Kongressz®&s a z aMapyariB&lvet R
a Hilton Garden Inn szalloda (1100 Carnegie AvenGéveland,
Ohio 44115 USAhagy baltermében Q. november 2&n, szomhb-
ton kertlt megendezésre.

*

A tiszteletbeli d2szf Rv®dn©°k®°k (F

Honorable Congressm&yennis Kucinich
Ohio allam képvid R e
Congressman from the State of Ohio
Chairman of the Congssional Hungarian Caucus

HonorableAugust B. Pust
anemzes ®¢ i cgyek k®pvisel Rje
US Commissioner (Ret.), Director Emeritus
Multicultural & International Relations, State of Ohio)

*

Bevezet R¢l az Amer i RalaSam®@ar, B-Ma gy ar
riton, erdélyi vendégink, zongoran kiséri testvére Balla Zsuzsanna,
z e n eépzDetroit Michigarb R & kdzonség részvételévelekalte
el.

Imat mondottP . Forrai Tam8s S. J., Er d
vendégiink

Ima utan,Dr. Nadas Janosmint a Magyar Kongresszus elndke
és rendele, Udvozolte a megjelenteket, és jo0 étvagyatitiva

Az izletes diszvacsora elfogyasztasa utan@9.26vi Arpad é
mek kihirdetésére és atadaséra kerllt sor.

* % %

Somogyi F. Lélmi n't az Crp&8d Akad@&mia fR
Nadas Janosia Magyar Tarsasag elnokét, hogy a Magyar Kosigre
szus Biralobizdasaga altal odaitélt arany Arpad érmek nyerteseit hi
desse ki.
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A 2009. évi Arpad érem

Bako Elemérné llona
Dancs Rézsa
Pat Valdata

Vizin Viktéria

Ezutan aZArpad Szoévetsédjszjelvényeinek atadasa azok gsz
re, akik évtizedeken at 6nzetlenil dolgoztakgrdtios magyaes
gunk megmaradasaért.

Arpad Szovetség diszjelvénye

Jeanette Grasselli Brown
Mészaros Elemérné Andrea

A kitiintetések utanr. Nadas Janosa Magyar Tarsasaginoke,
megkdszonte a megjelenteknek a diszvacsoran vald részvételt, majd
kis szUret utan megnyotta aMagyar Balt.

* k%
Magyar Bal
2009es bhalelndkok:
Nadas Miklds és Walter Krisztina

*

A t8nczen®t a ASzinkronodo zenekar S

*

A clevelandi cserkészek Regds csoportja 11:00 6rakor népitancot
bemutat, Slattery Kriszta, Eppleyi@bor Hajnal, és Tabor Matyas
vezetése alatt.

Tancolas a balon.
(Spinder Stephen faitele)
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2010. Magyar Bal

Az L. (®.) Magyar Kongresszu® s az alagyariBalaet R
Hilton Garden Inn szélloda (1100 Carnegie AvenQksveland, Ohio
44115 USA)nagy baltermében 201 november 2¥€n, szobaton
kerllt megredezésre.

*

A tiszteletbeli d2szfRv®dn®°k®°k (F

Honorable CongessmarDennis Kucinich
Ohio allam képvid R | e
Congressman from the State of Ohio
Chairman of the Congssional Hungarian Caucus

HonorableAugust B. Pust
a nemzetis®gi icgyek k®pvi se
US Commissioner (Ret.), Director Emeritus
Multicultural & Internatonal Relations, State of Ohio)

*

Bevezet R¢l az Amer iakkazbnsépénekda gy ar
te el.

Ima utan,Dr. Nadas Janosmint a Magyar Kongresszus elndke
és rendele, Udvozolte a megjelenteket, és j6 étvagyat kivant.

Az izletes diszvacsora elfogyaésa utan a 201 évi Arpad é
mek kihirdetésére és atadaséra kerdlt sor.

* k k

Somogyi F. Lé lmi nt az Crp8&8d Akad@&mia fR
Nadas Janosia Magyar Tarsasag elndkét, hogy a Magyar Kasmire
szus Biralobizottsaga altal odaitélt arany Arpadedr nyerteseit i
desse ki.

A 2010. évi Arpad arany érem

SzRczi Crpsgd
Dr. Toth Gergely

Ezutan azArpad Szovetsédiszjelvényeinek atadasa azok sz
re, akik évtizedeken at dnzetlenil dolgoztak emigracios magyyars
gunk megmaradasaért.

Arpad Szovetség diszjeénye

Dr. Molnar Agoston
Orosz Erzsébet
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A kitiintetések utanr. Nadas Janosa Magyar Tarsasaglinoke,
megkdszonte a megjelenteknek a diszvacsoran valé részvételt, majd
kis szlinet utdn megitptta aMagyar Balt.

* % %

Magyar Bal
2010es balelndkok:
Pavlish Lavinia és Nadas Istvan

Az2010es el sRb8l ozok:
Pap Timea és Lux Lauren
*
A t8nczen®t zanekAszolgéltaitanent al 0

A clevelandi cserkészek Regds csoportja 11:00 érakor Rébakozi
népitancot bemutat, Slattery Kriszta, Eppleyné Tabor Hajnal,aés T
bor Matyas vezetése alatt.

KovacsSzivia, Walter Annuska, Walter Krisztina alon.
(Spinder Stephen felvétele)
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Balrdl jobbra: Dr. Nadas Janas2009 Arpad arany éremMzin Viktaria,
Pat Valdatas llona Bak}y diszoklevél (KurSzabd Istvan) és @009.Arpad
Szovetség diszjelvénygszaros Elemérné AndieayertesekSomogyi Lél.
(Spinder Stephen felvétele)

82



Balrol jobbra: Somogyi Léla 2010Arpad Szovetseg diszjelvény (Dr. Molnar )
Agoston és Orosz Erzsébet) és a 2010. Arpadgra ®r em ( Sz Rczi Cr p§
Toth Gergely) nyertesek, Dr. Nadas Jar{8pinder Stephen felvétele)
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Dr. Martonyi J 8 &awo2609h @pnder $tdpliza fd\&@tela) ut

Vannak még magyarok clevelandben!
(Spinder Stephen felvétele)
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V.
BEKULDOTT ELf ADCSOK

Sajnos, emtudunkkdzdni minden bekildoe | Rad § st
A honlapunkon lehet talaltdbb cikketamit nem kdzoltink nyomtatzan.

Songs Along a Stony Road
A film by George Csicsery and Chris Teerink

Zolti Antal, one of the two great blind lilusts in Gyimes
featured in Songs Along a Stony Road.

Songs Al ong a Stony Road vingl |l s t
folk musicians, and of Zoltan Kallés, their guardian angel, intercu
ting musical performances with scenes from daily life.

Synopsis

SONGS ALONG A STONY ROADollows musicologist Zoltan
Kallés on his visits to musicians in villages around Traraybs and
Romanian Moldavia. In each village Kallés is a welcome distraction
from the backbreaking manual labor of farming, and he easily soaxe
the citizens to break out a bottle of homemade brandy and sing an old
song, or dust off the violin and play. He has collected music in these
places for half a century

Transylvania and Moldavia are lands where several ethnic groups
have lived in adjacentillages for centuries. Their music reflects
these proximities, and is unique because of the constant crosssver b
tween styles and cultures. For musicologists and ethnographers, it is a
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treasure trove as rich and diverse as any to be found in Europe. The
20t h centuryds most renowned Hung:ze
and Zoltan Kodaly, developed their musical ideas by traipsing from
village to village and collecting the folk songs, either in hanthtion

or with the earliest recording tools available at bigginning of the

last century. Their own work profited from the uniqueness of the m

sic they found. While these composers are now household names, the

folk traditions in music that inspired their work are less well known.
Under t he | ong commuist diftatorRNicolaen i a 6 s
Ceausescu, the ethnic diversity of Transylvania was asnbject,

and western musicologists had little access to the villages wizere tr
ditional music of any kind could be heard, be it in Romaniam-Hu

gaian, or Romany.

Erzsdet Balint tells Zoltan Kall6s about walking on Anna Bélint sings an ancient

foot four days on a pilgrimage to Csiksomolyéacrol over 6s | amen

the mountains from Kléja, her village in Moldavia. town of Lészped, in Migavia.
She died ir2007, a few month
after our last shoot with her.

In many places, particularly among the Csangé people of the
Gyimes Mountains and Romanian Moldavia, the folk songs and the
music itself might well have been forgotten; unusual musicaluinstr
ments, like tke furuja (a wooden flute), and the gardon (a cello used
as a rhythm instrument by hitting the strings with a wooden stick)
might easily have disappeared, along with the knowledge of how and
what to play. That the music is alive today is largely due tettosts
of one man. Zoltan Kallés, of (Rascruci) Valaszut and (Cluj) Keloz
var, Romania, is an international treasure, knowing thousands of
songs and their lyrics by heart. For over 50 years Kallés has notated
and collected the music and folklore of higiva land, gaining int
mate knowledge of the remotest villages. He has published volumes
of notations and lyrics, and released many of his own recordings.
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Cassettes and CDs he recorded are also available on the Fond label in
Hungary.

The older singers, @il i ni st s, and flute pl a
are a thinning breed. Following the end of the Ceausescu dictatorship,
Romania opened up to the world, and villages that only a decade ea
lier were without even a single radio, now are dotted with satellite TV
dishes.

Young people exposed to the latest pop music are lesested
in the music of their grandparents. Indeed, they are leaving home in
growing numbers, to seek education and employment in countries to
the west. Since Romania joined the Europeanoi/nn 2007 this
trend will certainly increase. In another decade the handful of village
musicians and singers who still know the old ballads and laments will
be gone, and no one but the young people trained by Zoltan Kalls at
his music camps can repla¢ein.

J8nos Zerkula was Transylvaniads gr e
He was most often accoarped by his wife Regina Fik6 on the gardon.
They both died during 2008.

Songs Along A Stony Ro&la search for a way to depict and
preserve pieces of a vanishihgritage. Hungary and Romania are
now parts of the global economy and culture. The people, music, and
even the regional dialects in the film, are fast receding into the past.
Our hope is to capture some of it for posterity before it disappears.

The 7tminute film was compiled from sequences videotaped
during five expeditions undertaken between 1999 and 2006. Everyone
in the film is either from the Magyaspeaking villages of Transydv
nia and from two of the regions inhabited by Csangé people: the va
leys d the Gyimes Mountains, and Csango villages sprinkled along
the rolling eastern foothills of
via.
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People and places

V&8I as z %t (Rascruci), near Transy
Zoltan Kallos displays some of the tregsufrom his vast dtection
of Transylvanian folk artifacts. The scene allows us to glimpse the
enormous effort he has expended in preserving the culture of his
homeland. Kallos discusses his musical collecting and ffieutiies
he faced under commuhigile when anyone interested in traditional
or folk arts was considered a nationalist and constantly subject-to pe
secution.

The singer Kallés has known
longer than any other is Erzs
Papp, a widow who lives in Ma
yarszovat (Suatu). Erzsi was a-1¢€
yearold serving girl at the refect
ry of the boarding school Kallés
attended when they met in 1943.

Within a year he started ligte
ing to her strange pentatonie-|
ments and dtecting them. On our
last visit to Erzsi she imparted ¢
peculiar dream that portendedir
arrival.

Erzsébet Erdei and Kall6s Erzsébet Erdei

At Magyarvista (Vistea) Erzsébet Erdei talks about her youth, a
time when she was recruited as a folk dancer by Kallés, but was not
allowed to travel to performances by an older jealous hustiimel
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sings of her own sorrows for having been rejected by her lover for a
wealthier girl.

According to critic, Bob Cohen,
working Gypsy bands in Transylvania who perform strictly on
strings. In addition, Palatka still haomizes their music in the oldest
form known among central European Gypsy banlg harmonizing
modal and minor melodies using only major chords, which creates a
dissonant tension characteristic of the style. This is made possible by
the use of the Transydnian kontra violiri a viola strung with three
strings on a flattened bridge, and tuned to GdA (the first three strings
of a violin, but with the A string tuned down an octave, leaving the
mi ddle string highest.)o

See, http://www.yiddislsummerweimar.a/pdf/e_palatka.pdf

Two members of the Palatka Gypsy Band

Scenes of the Palatka band performing at Valaszut in 2002 are
intercut with transitional scenes of village and rural life as the film
moves eastrom the centerof Transylvania to its eastern edge the
Gyimes Mountains.

Two of Transylvaniabds most renow
hundred yards of one another in a Gyimes valley. Janos Zerkula and
his wife Regina Fikd, who accompanies him on the gardon, are
neighbors with Zolti Antal. Both fidéirs are blind, but this does not
stop them from exposing their formidable talents as they show off the
regionés unique musical styl e, sp
lives. Zerkula and Fiké both died in 2008.

The living reality of backbreaking manal agricultural work is
illustrated in a number of sequences shot in the Gyimes area. In one
of the picturesque valleys of the Gyimes Mountains we meet the Si
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ka family as they harvest potatoes in a churchyatdeir due from

the church as official paftisbellringers. But some graves lie outside
the churchyard fence, and the Sinkas are baffled that they must e
plain that these are the graves of suicides who cannot be buried in
hdlowed ground.

A grape harvest at the top of a hill in Somoska, Moldaviaintr
duces us to the easternmost Csangds who speak the most archaic form
of Hungarian. These hatdlorking peasants are proud of their Csango
heritage, but the women admit to knowing very few of the folk songs

their parents taught them. We hear them sing alahie n6s di tt vy,

an ancient love song as they work.

But the twin villages of Somoska
and Kléja happen to be the domicile of
the most renowned flute player in all of
eastern Europe Laszl6 Istvan Legedi.
Legedi is a prodigy who shows off his
talent on a wvadety of exotic instu-
ments, including the flute and the i
ka, while explaining how he learned to
play on his fatheros

In another scene he guides us
through his fatherods
the small room he has turned into a
classroom for teachingis music and
Hungarian traditions to the Csango
children of Somoska and Kléja. Sthkn
ing on the balcony he points out where
he first listened and learned his first melodies from the shepherds on
the hill nearby. Legedi, a true virtuoso, leaves the impoesthiat he
will do his utmost to stem the tide of globalizedtate, and transmit
his musical heritage to the next generation.

Léaszl6 Legedi, the renownec
flute player from Kléja

In Lészped, a few miles north of Somoska, we meet Anna Puskas
Balint through a ballad she sang during our 2001 research expediti
The blue walls of her house, and her carefully arranged ceremonial
costume are slament to her lifelong efforts at cultural preservation.

A cut to Balint in 2006 shows a much more feeble woman only a few
months before her death in January 2007. Sive struggles with a
lament, searching for the melody of a song she has not sung for a long
time.
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Project History

Our research began in 1999 with a trip to the Gyimes Mountains,
along the traditional boundary between Hungarian and Romarian cu
tures. We meEolti Antal, one of the regions first class fiddlers. Foo
age from that excursion is intercut with material filmed in 2006 du
ing our final visit to the region.

In June 2000 we traveled with Kall6s on a fd&y research trip.
Two years later, with suppofrom a CEC ArtsLink grant, we were
able to shoot the bulk of the film; visitirigvillages in Cluj, Mures,
Hargitha, and Bacau counties.

We documented music played and sung by people Kallés has
been supporting for years, both emotibypaand financialy. They are
people for whom music is a part of daily life. Woven into community
rituals T weddings, funerals, and holiday fed@stheir songs give
voice to their own joys and sorrows, their loves and losses. Akd Ka
16s, a compelling storyteller with a schievous twinkle in his eye,
sparks music making wherever he goes.

In 2002 the project came to the attentiorNational Geographic
magazine writer Frank Viviano, who accompanied our videotaping
expedition as an observer. The following year | (George Csicser
returned to Transylvania and Moldavia to assist as guide and inte
preter for Vivianobés story about t
article appeared in the June 2005 editionNaftional Geographic
(ADD LINK IF POSSIBLE.)

A 2005 grant from Nationadbe ogr aphi cds Ad-| Ro a
tive provided support for a followp videotaping expedition in 2006,
resulting in a closer look at the people and places we had come to
know during previous research and production trips.

We hope that this film conveyssaense of | ifebs d
and of the subjects and their world as it is reflected in their music and
culture. The atmosphere is barely disturbed by occasional fantual i
formation.

It is our intent to create a film that delivers a feeling about people
and place, rather than inundating the audience with information.
Transylvania remains for now, a land with a more direcineotion
to a way of life that has disappeared from every other part of Europe.
We hope to capture a little of this.
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Dr. Martonyi Janos

AVi | § givmadya alsag
Dr. Martonyi Janos,
magyarorszagi vendégunk,
a Magyar Kongresszus
hagyomanyos Tarsasebéd

Unnepi szénoka volt 2009.
November 2&n.

Dr. Martonyi Janosa
FIDESZ volt kuligymins
tere, eljott kbzénk beszélni a
Magyar valagroél, amelyet

a vilagvalsag még jobban
kivaltott.

A 2009. innepiszénokrol:

Dr. Martonyi Janos
Kolozsvarott sziletett, abd
zsef Attila Tudomanyegr
tem Allam és Jogtudosr

= nyi Karan tanult, majd jogi
diplomat( As u mma ¢ (szerzdtt.aBuddmesten, majde§eden
volt tigyvédieldlt.

Toébb diplomaciai szerepe volt. 198@8n miniszterhelyettes,
majd privatizalasi kormanybiztos lett. 1980e n el Rbb a Nemz
Gazdasagi Kapcsolatok Minisztériumaban, majd 19R 1 -id 8@ 9 4
Kiligyminisztériumban kozigazgatasilahtitkar és rendkiviili és
meghatalmazott nagykovet. 1988n Orban Viktor kinevezte ik
l ¢gyminiszter ®v ®. Mi niszters®ge al
targyalasok.

1996ban al ap2t-ja a Magyar BRol g8ri
nek, 2002ben elndke lett. @03 6ta Fidesz tag, jelenleg a Fidesa-Sz
bad Eurépa Kdzpontjanak elndke. 2002 ota Baker és McKenezie b
dapesti irod8ja ¢gyvezetR patrtnere
l eg fR8II1 8s% tansz®kvezetR tans§gr
1997 -t a (SzegetliEgysdmenhrbajd @z ELTE Allaés
Jogtudom8nyi Kar 8n mint tansgaz®kvez
nar. Nemzetkozi valasztott biro.

[Hangszalag felvétel alapjams az Unnepi szoénok engedélyéws,
Martonyi J8nos el Rad&8§48nak a |l e2r8sa i
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[Bevezetés:]
Hélgyeim és Uraim!

Kedves barataim, honfitarsaim, k6szoném szépenn d e n e k e | R
a kedves meghivast, nem jartam még sohasem Clevelandben, jobb
k®s Rbb mint soha. K¢l on el n®z ®s't
életrajzom. A cimet egyébkénta jol emlékszem, mar néhang-h
nappal ezel Rt AVialdg§ gw8 Ime §g , lehmia qay ar
hogy elt®rek egy kicsit az al Rre |
lan mér azért mert tdl vagyunk a valsagon. Ebben nem vagytashi
ami a magyar valsagditeti, biztos, hogy nem vagyunk még tul rajta.
De egy kicsit a témat mégis abba az iranyba mozditanam,Addy
gyarorszag és a Vilag h o | van a [Bgyréstt Bldgyamn k ? 0
szagnak hol van a helye, masrészt pedig a magyarsagnak, Kémpat m
dencei magyaégnak és a vilag 6ssz magyarsaganak, hol van a helye,
ebbe az egyre bonyolultabb, egyre kiszamithatatlanabb, egyre sok
szinlibb, egyre gyorsabban valtozé vildgban?

[Legfontosabb, ®s el sR k®r d®sek: ]

Az el sR |l egfontosabb k®r d®s az,
lyezni a vildgban, hogy ismerjik valamelyest egy részt a vilagot,
m8§sr ®szt pedig saj 8§t magunkat? EQg)
nem akarok tul sokat beszglagyébként is akik itt élnek az Anileai
Egyes¢l t 8l |l amokban, azok val - -sz?2
mi nt mi ottt az 811 ami pusztgkon.
kifelé jovink-e vagy sem, ezt nagyon nehéz megmondani. Ezért aztan
én sen moncbm meg inkabb készulunk. Arra is készlliink, hogy ha
ki mozdul unk ebbRI a neheaalbing, i dRs
hogy ha esetleg ez tassh valik.

Az amerikai gazdaséag, tudjuk jol, ndvekszik, harmadik, negyed
®v adat ai kedvezRbb &lopdnaknstalegniz eur -
gyobb gazdasagai megindultak: Németorszag, Franciaorszag, Britek
elmaradnak, Spanyolok elmaradnak. KéEpopa, mert nekink ez a
leglényegesebb, nagyon véltozatos képet mutat szintén. déEmt
felfigyeltek-e arra, hogy a lengyelekagdasaga egy pillanatig sem
kezdett el csokkem. A lengyel gazdasadg ma is novekszik. Ezzel
szemben mondjuk, a magyar vagy a roman gazdasag ebber-az es
tendRben | epszdz@ékkhl zsugorogbcsokken.

[A geopolitikarol:]

Cri 8si egyens?¥%l yi hi 8nyok nvannal
nek, hogy nem szTnn ekatjeleatgeskkdrov § b b
még nem beszéltiink a geopolitikgramely szinén nagyon gysan
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v8l tozi k, 8tterel Rdnek a s¥%W yponto
hogy Eurépa és ezen bekKibzépEurédpa, ezeknek a hangsuly atter

| Rd®seknek, e z e k & iekknaix mandjul gy | o b §1 i
gyarul, nem lesz a nyertese. Vagy leghlab sokan gondoljak gy,

hogy nem lesz a nyertese. A vilag, és talan ezt itt Amerikdban nem
szeretik olyan nagyon, de nem kétséges, hogy tobb kdzpontu lett.

El Rsz°r ann akanabaheét ®zponitoblpalasis, detarj d
utarar © vi d i d e igy unigaayis, dgykazpontd, azdEgyesilt

Allamok dominélja az egész foldet, aztan kideriilt hogy ez sincs igy,
jelenleg a vilag multipolaris. Az igaz, hogy e mégott vannak bipolaris
szerkezetek, mint mondjuk a nuklearis robbané fejek teriletén, t
vabbrais®t nagy szerepl R van: az Egyes
Mind a ketten rendelkeznek annyi nuklearisi robbané fegglivel
percek vagy -r8k alatt el tudn8k pi
most mar kevesebbet beszéllink.

Aztédn az a két Oriasi szerd R, az Egyes¢l t cl 1
egymast feltételezi, egyik a masik nélkil nem létezne, mert hogy ha
az amerikai fogyaszté nem vasarolna meg kinai arukat, akkor a kinai
gazdasag nem tudna évent&-9 szazalékkal névekedni. Es hogy ha
a kinaiak nem vasamhk meg az amerikai allam kotvényeket, akkor
az amerikai pénzigyi rendszer mareggsszeomlott volna.

De hat itt van egy interdependencia, egy egymastdl, fliggés, é
dekes ez | eg,anin8kbrdbbao hzyegymasrak & €lre
tent ®s e. E tkdziR hogy sekkad jabbak fliggénk egysaa
tél, mi nt kor8bban v8rtuk. S a vil 8g
Osszetett, egyre bonyolultabb, és van még egy nagy gond vele, hogy
ki szg8m2thatatl an. De h§8t kmetse t udj u
tudjuk, hogy pé d § u | konkr ®t an ez a a8l s8go
pig tarte. Mas kérdés az, hogy nem is igazan tudjuk definiaagjan
a valsagot. Es sok olyan folyamat zajlik a vilagbaminek nem I&
juk a végét, és ez azért érdekes, mert ezek a folyamatok, moat, sokk
de sokkal gyorsabbak, mint régebben.

A kozel maltban megjelent egy amerikaib e s t  EBhe Nekte r 0 ,
Hundred Years egy George Friedmaneneveze

tesen magyar sz8rmaz8s¥% ameréi kai 2
netét jésolja meg. Dob dologra, persze azt hiszem, nem kelleegy
t®rteni, de az el sR n®h§8namnekl dal on

az a lényege, hogy képzeljik el, hogy hogyan képzelték el ag-emb
rek a vilagot 192tban, 194€ben, 1966ban és 198Ban, és mindig
tokéletesenmas tortént a vilagbamint anaztaz emberek 192ban,
40-ben, 66ban vagy 8tban elgondoltdk. Nyugodtan hozzatgtie
1990et, de hozzatehetjik 20@ is, de a 2028t még véjuk meg.
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Dehat egy biztos, hogy nem az tértéramit mi most gondolunk,
hogymajdmitérténk1 5 vagy 20 esztendR mul ve

[Hol a helylink, és mi lehet a szereplink?]

Na most ha ennyire bonyolult a helyzet, és ennyire kiszamith
tatlan a helyzet, és ennyire a nagy jatékosok a hatalmasak, az ériasok,
még ha multipolas rendszerek is vannak de domiaklja vilagot,
akkor hol a helyiink és mi lehet a szereplink? Egy kis orszag,-egy k
csike KozépEurdpai orszagnak korabbi kozép hatalomnalént ma
ugye mar kicsik vagyunk a 20. szazadban. Elvesztettiik attamkl
70 szazalékat, elvesztettilk az orszag Iskganak 2/&t, elvesztettiik
a magyarsagnaka tét ® n e | mi Ma g y a ragyarsagngkg b a n
1/3-at, a magyarsagnak 1#8a korabbi allamnak a hatarain kivié-k
rult, és ma valdjabarés persze ezen szoktunk vitatkozni, hokloa
kicsik vagyunk vagy kdzepesek? Az Eurépai Unidban egyéblki&nt k
zepesek vagyunlsz6 sincs rol& nem kicsik vagyunld tévedssek
elkerllése végetmi ott kdzepes orszagok csoportjdba tartozunk.
Egyébként ez a legnagyobb csoport, de azon is szokunk vitatkozni,
hogy egyaltalan visszadlg a méret, hogy fiose a méret? Lehet
egy oszag, egy nemzet sikeres, boldog, eredményes, a méRdge f ¢
getlenul?

Egyébképen a vildgon vannak arra példak, hogy viszonylag kis
orsz8gok is sikeresek, bol dagok, ¢
gyon jelentRs. HSEt sok ilyeéa orsz
gok amelyek egy meghatarozott imazst kiékakak magunknak,za
tan kdvetkezetesen képviselik. Gondolok a Skandinavokra példaul, és
tisztelet °vezi Rket a | akogs8guk
ban. Egyébként se tudjuk, mi a méret, mert a méret lehet lsdg
szam, lehet GDP. Hét persze,detazért mas is: lehet példaul tud
m8§nyos, miv®szeti, kultur 8§l ies, ne
het egy fajta kisugarzas, egy fajta befolyas a vilagtérténelemre, akar
annak a globalis menetére is.

[A magyarsag és Magyarorszag befolyasolta a vilégtielem alak-
lasat.]

Es itt érdemes egy pillanatra megallni, mert mi magyarok, azért
azt hiszem, azt minden félkggn elmondhatjuk magunkrél, hogy-b
zonyos, nagyon fontos i dRsmzakokbar
d°nt Ren bef ol y§8s o kulasat. Hemkellbz8ges ° r t ®n
példat felsorolnunk, de azért arra mindenki emlékszik, hogy er-az o
sz8g v®dte a kereszt®ny Eottamanp §'t 1!
birodalommal szemben. Igaz, hogy belepusztult a magyarsag kozel
fele, de et by tetbzik,gnggrédilileBurgdat, és- &
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répa ma maskép nézne ki, ha mondjuk Puén hadai annak idején
Bécset elfoglaljak.

Tehat vannak sokkal Iényegesebb és Ujabb példak is. Ma mar azt
hiszem, mindenki elfogadja, hogy az 196 forradalom és szatha
saghac nélkul, az 198®0es rendszervaltozasok sorozata nem és
nagy vabszinTséggel nem akkor ment volna végbe, és nem gy ment
volna végbe, mint ahogy az megtortént. Ezt nem csak mdjoon
magyarok. Ezt mondja példaul Henry Kissinger is az egyik kényv
ben. Nem tudom, hogy Eik-e aLyukas Zaszl@ 2 nsZerintem kia-
16 filmet aForradalomrél és Szabadsagharcrél. Abban is tulajgsnké
pen az egyik fR ¢zenet, sokak 8Ite
lenne a vilag, hogy ha nem lett volna 1956.

Ez is nagyon érdekes torténelmi paradox, mert 1956 utanva Szo
jet birodalom egy hihetetleme ger Rs ° d ®s i feedztyla mat on
anyagilag, katonailag, geopolitikailag, stratégiailag. Egy szempontbdl
roppant dssze eszméjiletgvezetesen a mogotte allo ideoldégia kapott
egy olyan sebeaimit aztan nem tudott mar tobdéeverni.Es ezért
mondhajuk azt nyugodtan, hogy a magyasalsadsagharcosok verték,
sttt ®k az el sR sz ?s@abd. Anaak llendreyu ni z m
hogy 50 ®ve fell Rtt®k az el &R Sput
ris kapacitgst amirRI az l@a, &bb sz-
jutottak a v bdr&zeibd, Whkigtokeramek mey,
Marxista Lennisita foltok jelentek meg az egész vilag térképen, és
még is az eszmény hattér megtort. A tarsutasok Franciaorszagban,
Nagy Britamidban, Amerikaban is magukba drk. Rajottek, hogy
ennek vége lehet. Most ez voltmi befolyésolta, persze szolhatam
volna a hatarnyitasrdl is 198%n. Van itt olyan vendéguink, aki ott is
volt a Pan Eur - pai pi kni kené Val - s
ni k meg, me g °hr8tt® nat neikk, ealkRtotre ntagy
méskép alakult volna az egész rendszer valtozasi folyamat. Hat hog
ha ilyen befoly8sosak vagyunk, ily
vilagtorténelemberamint ezek a példak mujak, akkor mi a baj?

[Magyar valsag:]

Mert baj van. Valami nagy baj van, és arrdl is vitatkozunk, hogy
ennek a bajnak mi az oka. Ugye visszatérve mégiscsak egy szoval a
valsagokra vagy valsagra, azt azért latni kell vilhgosan, hogg-a m
gyar v&8ls8g, az el k¢l °n2 gdzaasal vi | 8§

v8l sg8gt - I . EI Rsz°r is a magRar v§8lI
dett, deh8t i dRben is nagyon j -1 e
a magyar v8ls8g mikor kezdRd°tt, e

Harom haztartasi pénzigyi szempontbdl 200B08-tél mar elszah-
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dultak a dolgok, és akkor is ha nem mindenki vette észre, a&kik n
kiink a pénzt akkor koélcson adtak, azok példaul nem vették észre
vagy nem akartak észrevenni, hasonléan ugyandumt azok az
amerikai bankokamelyek nem akartdk észrevénhogy bizony a
Asubpr i nokkal Bsoeaakkiel & mo r t elka eatami baj
lesz.

Mert mondjuk, példaul annak a hajléktalannakinek adtak egy
ilyen jelzalog hitelt, annak sem jovedelme sem biztositéka nincsen,
nem baj, mégis adtak neki hitelt, maiszen annyi volt a pénz, hogy
ha azutan ezeket a hiteleket becsomagoljuk értékpapirokba, dkkor e
bRI nem | esz semmi gond. ,anéhez akar
az itten jelenl ® Rk jobban ®rtenel
az a m®l y b Ribyi kérblések csakm fefszintetzjelentették.
Megindult valéban egy olyan erkélcsi értékvesztés a magyar skdzo
séghen, a magyar tarsadalomban, ami aztan persze jelentkaezett n
gyon sok tertileten. Ketté hasadtunk, vagy tébb felé hasadtunk, ahogy
tetszik, ori&i szocidlis kilonbségek jelentkeztek a magyar térsad
lomban. Korédbban, ilyenek sohasem voltak, hatalmas kulturélis k
I6nbségekkel parosultak, és hat megjelent a politikai valsag amelynek

fR oka volt, hogy a hatalom minde
elvesz2tse a hitel ®t, el vesz2tse a
rek bizalmat.

[Bizalmi kérdések:]

Ez aztantovdb gy Tr Tz°ott, mert egy idR
nem csak a kormanyukban és altalaban a politikAban nem biztak, de
egym8sban sem. Nem b2znak a szerzkFt

szavaban, nem biznak abban, hogy a nmdgigja tartani akar a ki

lekedés vagy gyébb szabalyokat. Nem biznak a gyégyszereikben,

nem biznak egy egyébként j6 vakcinaban mert gyanus, mert minden
gyanus, és ez aamit a magyapszicholégusk, szociolégusok, a ta

sadal mi tRke | eboml 8s8nak neveznek
amiegye g®s zs®ges t8&rsadal om mTk°d®s®

Ez a magyar valsagnak a Iényege. Ennek csak a felszine az, hogy
csotkken a GDP Europaban az egyik legnagyobb mértékben. Ezt még
helyre lehet hozni. Egyébként hat latjuk tulajdonképpen a pénziigyi
szilkkséghey z et et is rendbe | ehet hozni
éve k®t vagy h8rom napig nem kel
rendbe jon a pénzilgyi helyzete. Kérdés persze, hogy a negyedik, ot
dik, hatodik napon is fel tudom tartani ezt az Epotott. Met azt
meg lehet tenni, hogy mondjuk a korhazakat nem fimanom és a
mTt ®t eket elhalasztom k®t, h8&grom,
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meg lehet tenni. Csak utana még sokkal tébbe kesjia mTt ®t .
Arrél nem is beszélve, hogy bizonyos kéltségeket ugyehiet @-

kol ni k¢l °nb°zR egy®b hel lalatkr e, od
hoz. De att6l azok még addégiok maradnak, még akkor is, ha nem

irom bele a koltségvetésbe. De hat halmozom ezeketdszdgdkat,

pénziigyi adss 8 gok at , ®s f RadattgagokatSis, ezaad a | mi
helyzetet tulajdonképpen tovabb rontja.

[Forradalom, vagy atmenet?]

Hat akkor, mégis akkor, hol a bajunk? Mi az oiajna most itt
is van egy vVvita: Magyarorszggon k
Vannak akik az elmult hisz évet elhibfimak tartjak, sokan azt
mondjak, hogy nem is volt rendszervaltozas. Vanalk azt monl-
i 8k, hogy ter m®szetesen vol't rends
nem az el m¥%l t , hha¥isezm easzz teelnnd¥bte N8 e s z
téntek. Ez nem azt jelenti, hogga el m%4l t 20 esztendR
nagyon sok dolog biztos, hogy sokkal jobban lehetet és kellett volna
csinalni. Felhalmozédtak asghgok mér 89 R nem k®ts®g
erre mondta annak idején Antabz3ef azthogyATet szett ek Vv
forradalamat csinaln 10

Héat nem volt forradalom, mégis atmenet volt, ankéketkez-
tességivel egyltt. De akérhogy is van, de azért ez az orszag minde
féle mutatdé szempontjabdl és az allapotai szempontjabdl kérulbeliil
2002ig a KozépEurdpai térségben az egyik legjobb &lapb an | ®v R
orszag volt, és ahogy szoktuk mondani egy osztalyon keltdké-
pen éptaguak voltunlkd jegyeink legalabb is nekiink voltak a lelgio
bak és ez gzami megvaltozott, dramai médon megvaltozott, bz e
m¥%l t 8 e szt ébendeRIékazkiak vizg még, Gidy Qirer
peljik meg az orszag, a magyar allamisag, ezer éves fennéallasét.

* % %

Itt meg kellemliteniink, hogyezen pont on a fel wevR sza
szakad, igy hat Dr. Martonyi Janos pontos szévagm tudjuk tovabbrack
z0Ini, viszont tudjuk, lpy el Radg§8sa v®g®n ®s raz °ssz|
tonyi kifejezte rem®ny®t egy jobb mag)
rem®lt az azt megel RzR 8 ®v ut §n. (Az
leirta Nadasné Gabriella, lektoralta ®r. Pereszlényi Mrta és dr. ®mogyi
Ferencné Saroltd

TA szeiikesztR
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Hatos Pal:

A MAGYARSAG JO HIRE A VILAGBAN

Hat os P8I

magyarorsz8gi

vend®g¢nk,

Magyar Kongresszus hagyomanyos Tarsasebéd innepi szénoka

volt 2010. novembez7-én.

BALASSTI

A MAGYARSAG JO
HIRE A VILAGBAN

The Good Reputation of
Hungarians in the World

AMERIKAI MAGYAR KONGRESSZUS
Cleveland OH

2010. NOVEMBER 27.

50th Hungarian Congress

Cleveland OH

November 27, 2010

BALASSI

future

Uj magyar kiilpolitika

Helyzetkép ¢s folvamatok
New Hungarian foreign policy
Assesment of the current situation

*hatalmas geopohtikai atrendez0dés
/tectonical geopolitical changes

*slobilis feladatok és veszélyek
/global challenges and dangers

felgyorsult torténelem, bizonytalansag

*/the acceleration of history inpredictability of the
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BALASSI

A sikeres magyar kiilpolhitika feltételei

The fundamentals of a succesful Hungarian foreign policy

* Nemzeti konszenzus alapvetd célokban

¢ Consensus on fundamental national issues

* Nemzeti Osszetartozas vilig magyarsagaval
*  Solidarity and community with the interests of all Hungarians

* Nyitott és innovativ szomszédsagpolitika

¢ Open and innovative approach: towards a new concept of Central-Europe

BALASSI

Eurépar Unio és Magyarorszag
EU and Hungary in 2011

Mi az eurépaisig értelme 2010-es években?
Does the idea of Europe still hold today?

. VCISCI]Y](épCSSég/ competitiveness

* kulturalis sokszinliség/ culwral diversity

* Vv izgazdélkodés, Duna stratégla/ water management
* mezdgazdasigl politika/ common agricutural policy

. Ny ugat—balkéuli b(’fl)V ités / The Enlargementof EU and the

Croatian Accession process

100



DALAEO Magyarorszégaz atlanti
partnerségben

Hungary and the EU-Atlantic Partnership
* Magyarorszag érdekelt az USA-val fenntartott
SZOIros ViSZOIIYbElII /Hungal}' is more interested than most EU

member states in the Atlantic partnership

* Cél: az EU és az USA kozott konstruktiv
kozvetitd SZEreEp felvallalasa /Constructi\‘e mediation role

* az amerikal-magyar viszony alapja: tartos
értékkozosség / US-Hungarianrelations: a long-standing community

of values

BALASS STI

STRATEGIAI CELOK

A magyarsig nemzeti Onképének
pozitiv  viszonyuldsi pontok mentén
torténo (yragondolasa. /Focusing on the positive
parts of the Hungarian cultural legacy

Magyarorszig  @rapozicionilasa — a
nemzetkozi  tudomanyos-kulturilis  és
kommunikacios  erdtérben.  /Redefining
Hungary in the international sdentific-cultural and

communication contexts
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BALASSTI

KONKRET CELOK

* Egységes arculat

* Magyar mtézetek: public diplomacy
versus cultural diplomacy

+ Uj hungarologiai koncepcié
megalkoltdsa,

* Campus Hungary

* A magyar-magyar mobilitds
rendszerének ragondolisa és
modszertan koordindcioja,

Egységes arculat és megjelenés az orszagmaitkancepciéhoz
igazodva

Az 4tfogd Magyarorszaméarka

a magyar nemzet eg®sz®r RI gondos kot
orsz8gk®pen alapszik, mel yet a Al el
A Alehet Rs®gekreo koncentr 8l - orsz!

Magyarorszag polgarai és hataron tuli nemzettarsaink, valamint az
orszagrol véleményt formalé kilfoldiek is Ugy érezhessék, hogy
eredményeik itt csak sajat teljesitményikon mualnak.

A Balassi Intézet (j, egységes arculatdnak kialakitdsaval a cél, hogy a
kulfoldi magyar intézetek egységes vizualis megjelenéssel képvise

hessék a magyar orszags az egyetemes magyarsagot magadpa fo

lalo nemzetkép értékeit, valamint, hogy a Balassi Intézetiegs-

f¢éggR port 8§l azéwerdlsizkézossagi®lilétek igén

bev®t el ®vel a vil8§g b8rmely pontj &
vi zu8lisan f el i s mer danysdygahjelemise s ok s z ¢
meg az orszag és a nemzetkép kormanyzati (genet

Kulfoldi Magyar Intézetek

1.Sdlyponti intézeti rendszer kialakitasa a magyar kilpolitika-pri
rit8sainak megfelel Ren

2.Az egységes magyar kiilképviselet koncepciojaba integfiak m
kodeés
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3.A hagyomanyos kultardiplomaciai megkozelités felvaltasa egy
sokoldal( ésnnovativ rendszerben gondolkodé magyarséagpol
tikai képviselettel

4K zponti strat®gia. ment®n t°rt®n
5.Egységes arculat (egységes logd, egységes vizualis és virtualis
megjeknés)
6.Halézatok kialakitasa, Durstratégia, a CH tudomanyos klas
terelké szevezése
7.Regionalis részstratégiak (EU, német, USA, KézEpKelet k-
répa, Azsia)
Sulyponti intézményrendszer kialakitasa
Az int®zeth8l . .-zat elt®r R adotts§8g
a megujuldé egységes magyar kilpolitika prioritdsainakfeledg R e n
sziikséges a rendszer Ujragondolasa, sulyponti helyekgiytek
kijelolése.
A harom sulypont:
1) Az atlanti vilag New York, London, és Briisszel).
2) A klasszikus eurépai tengely (Parizs, Berlin, Moszkva, ROma)
3YAk°rnyezR or sz§gsohyé{BakaesR Bés) d Ten
Varso).
A CH-k és kulturdlis intézetek finanszirozasaban és szemdlyi m
kedtet ®s ®ben ®rve®nyes?tenidkell a
szer gondol at8t: a kiemeltss-mThely
ség, altalanos feladatl intézményelgyis masodik sebességpka
csolatfenntart6 intézmények vagyis harmadik sebesség dinamikus
rendszerét.
Az intézményhalézat R v 2 ta®aggar kilpolitika prioritasa
nak megfelel Ren kerg¢l het sovy. (Pe
Aviv, stb.).

Uj hungaroldgiai koncepcid

1.A hungarolégia, mint komplex és 6sszehasonlito tudomahy m
velése, a magyar horizontl K6zEpropa koncepcié kidolgozasa
és terjestése,

2.A magyar oktatassal foglalkoz6 nemzetkdzi lektori halézat ko
centralasa, (40 vendégoktaté 19 orszmglEvente 1560000 d-
8knak tartanak kurzusokat.) A st
prioritasok feldlitasa,
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3. A kulféldi hungarolégiai oktatas tamogatasa nyomtatott, web
alapu, elekronikus tananyagok fejlesztésével,

4.A nemformalis hungaroldgiai tevékenygek felkarolasa

5Az eur -pai fel sRoktat8sban az el n
a bolcsészeti oktatas sulypontjai. Karok, tanszékek oktataai célj
i ban megjelent a mivel RdA®st udom§nr
személet. A magyar torténelem és kultira kérdeskegyre tobb
helyen a kdozégurdpai térség viszonylataban foglalkoznak. A
szTk ®rtel emben veésitodafomtide | - gi a (
m8&ny) jelent Rs®ge sz8mottavRen ¢
sonlité megkozelités, Kektozép és DélkeletEurépa modern
torténelme, jelenlegi tdadalmi, politikai és gazdasagi viszonyai
i r8§nt nRt tRlénd&Ezekenazend@ncidlatiatonban nem
kovette a hungarolégia, és kevés kivétellel nem tudott rébzt va
lalni tAgabb horizontl kutatasi gamokban.

n
S

Nemzetkdzi Tasadalomtudomanyi Alap
KozépEur - pa t°rt®net ®r RI ural kod - a
e

Anyauigd) ®rtel mez®s alapja az a fe!
a nacionalizmusok k¢l °n®sem- puszt ?
zeti tarsadalmak életét nagyban meggéették, és ezért olyan-r

gion8lis betegs®get jelentelnek, a

utasitast valtanak ki a befogaddi csoportokbdél, mig az lzenetet

k © z v egm@ly vagy sitBzmény hitelét aldassak.

Ezért fontos, hogy a magyar tudomanyos kulitsirdiplomacia tid-

téneti és kulturalis dimenzidja a magyar sajatsagok bemutatasat

minél inkabb szimpatiat kivaltd, pozitivként érzékelt kontexkdso

ban hajtsa v®gre (ilyen a ®o0oksz2n
mus, a Kdzégeurépa gondolat).

Szikséges ggallandé koltségfinanszirozasi progratap létreb-
zasa, annak érdekében, hogy

lazokat az elismert kel foldi, i deg
sz-l2tani, amelyek ®rdekl|l Rd®st mu
kulturdlis értékeket bemutatd kdnyvek kéadra,

2.olyan tudomanyos kiadvanyok megjelentetésének batoritasa,
amelyek a magyar tarsadalomra és torténelemre vonatkozo ci
keket, interjukat vagy kutatasi eredményeket tesznek kbzzé, s e
zel vita és parbeszédlapot teremtenek a vonatkoz6 szakteril
teken dolgoz6zmkemberek szdmara. Azokat a tekintélyds ki
foldi, idegen nyelvT sajt-kiadv§gn
amelyek a magyar kulturalis és tudomanyos értékek bemératas
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ra szant tematikus szamokat, tanulmanyokat kivannak megjele
tetni.

Campus Hungaryia magyar f el sRoktmt8s k¢©
zetkozi marketingjének megteremtése, kulonos tekintettel a
természettudonran y o s ®s mTszaki k®pz®sekr ¢

1.A2000es ®vek el sR ®vtized®@hi@é&n | ez§
ut 8 n -é®@eostRKen a hallgatéi létszam, s a varhat6 dedmogr
fiai trendek miatt néhany évenlbb25%-al esk majda magya
orsz8gi jelentkezRk | ®t sz8ma. Mi
m®nyeket, hogy a megl ® R e& Rforr
lasa érdekében ndveljék a hallgatoi létszamot. Erre a diploma
utani képzés mellett a nem magyar allaflgaosagu hallgatok
esetében van mod.

2.Magyarorszagnak igen alacsony a részvétele a nemzetkbzi hal
gatoi mobilitdsban. Leszamitva a hataron tali magyarok nmiagya
orsz8gi k®pz®s®t, a k¢l foldi hal
mondtlato.

3.A kormanyzat feladataa namzetpolitikai szempontok érvéay
sittsévetabban t 8§8mogatni az egyet emek
idegen ny®svEzio®pgaA®s at §sfejleszt
gesen ne magyar nemzetis®gT k¢l f
hallgatoik rekrutaciés bazisat.

4.Ennek eszkdzrendszere egy kézponti koordindléd Gigyndkség 1é
rehozéasa a Balassi Intézeten belil, s egy UMFT/Széchenyi terv
EU forr8sokb-I finansz2roaott pS§
tasi intéznények szamara.

5El Rnyben r ®szes?2t endaRenosképzés,er m®s
az agrarképzés és mérnokképzések, valamint az alkalmakzett m
ve®szet.i k®pz ®s ek. Ezen k®pz®sek
nemzet k®zi konvert8l hat -s8g, a h
és képzésfejlesztéssel innovacios hozzaadott értéken ien
m®| h e bkBbb.l e gi

Marton Aron Szakkollégium (MASZ)

AMASZt , il l etve | oge$éeekbenhoztdhz m®ny e
| ®t re, el sRdl egesen a Magyéser or sz§
k®s Rbb ©°szt°nd?2jaz8sa, illetve sz
Az6taa f el sRoktat8§sban, ill etrve Mag
sz8gok viszonyl at8ban is jelentRs
nagy r®sze az EU tagja le#wat, nagy
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gyar nyelvT oktat8si ®s kultur 8l i s
ezek e | p8§rhuzamosan megszTnz a tel]j
tond2j rendszer nagy r®sze, - fel sRc
rorszagon és a szomszédos agskban,

1.A . MCSZ j°vRbel i tnmedefckidalgasi®y e . K§r
informacios kdzpontkérdskivalésagi kollégiumkéngaruljon
hozzaAamagyama gy ar Kkapcsol atok el m®l y?2
t §mogassa a Andnezseetbkb®pke® rrii rk@la | sazk

2AK&K szol g8l tat §so0A nkeoglll®@wgR uimif r@as
rukt ¥ar 8t ki haszn8l va,giumokfaRabS8r osi ®:
gyomanyos szallasbiztositas mellett olyan specialis hallgatéi
szolgaltatasok, valamint olyan képzések, specialis szemnnari
mok biztositasa a Magyarorszagon tanulé hataron tuli hallgaték
szdmara, amelyek-d 8§ r h o | i dikéres el®@keZRéez ny(+
tanak seg2ts®get, versenyel Rnyt b
karrierfejlesztés, nyelvi képzés és orsramgereti képeések.

* k%

A tabori baratok 2011-ben

Az austriai Fefferitz, Kellerberg, és Spittal menekult taborokban
voltak 1945. augustustél 1950. novemberig.

Jobbrdl balra az els6 sorban:
Dr. Somogyi Ferencné Sarolta, Brenner Jendné Kati, Nagy Karoly,
Nagy Karolyné Zsuzsa, Takéacs Marta

Jobbrél balra a méasodik sorban:

Beodray Ferencné Piri, Peller M-iklbsné lidiké, Falk Viktor,
Timér Eméné Marika

Sl | PR\ NN N
Tal §l koz- ®s °sszetart§s a sz§mizet ®s
a clevelandi St. Colman templomban.

(Somogyi Lél felwéle)
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P. Forrai G. Taméas S.J

a1 Gy

by

-“'}"‘? ‘? J

Fényi Gyula Jezsuita Gimnazium és Kollégium

ALAPKT

A VIDEK TEHETSEGEINEK
SZOLGALATARA EPITVE
AVIAGISO KAMPCNY201A00 7

A jezsuita oktatas 199en indult Ujra a kommunizmus Ulééz

seutin.Amgas szintT oktat §sesal, a

ked®s el Rt ®r be AndokérRid-@GRaPe e e k ¢ ®
nevelése.

Majd fél évszazad utan, 19%&n nyitottak meg a magyar jezsuitak a
Fényi Gyula Gimnazium és Kollégium kapuit, egy koedukalt, nyolc

ill etve négyosztalyos tehetségdozo6 programmal. A miskolci Avas

déli lakételep kdepén, mely a rendszervaltas tarsadalmi veszteseként
maig egy szocialisan raszorulé kérnyezet, teljesitjik szalgitat a
varos és a régié felé. Az6ta intézményiinkmeéirtendolgozik és lett
mara motorjava a hazai keresztény oktatasnak. Ma, 15 év utan valt
szllkségessé az (j fejhtés.

HALAS KOSZONET TAMOG ATOINKNAK

Tisztelt TAmogatoéink, Kedves Barataink!

2007 Husvétjan a miskolci jezsuitak elinditottaldslagisi A vidék
tehetségeiéd kamp8nyt. Az ambici - bus pr

kat fogal mazza meg, mel yekre a k?°
kivanjuk forditani:

1 Szolidaritas: tehetséges és raszorul6 diakjaamkdgatasa

T MinRs®g: tanul m8&8nyi , nkfenntaeld ®si ®
sa ®s ,bRvz2t ®se
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1 Fejlesztés és fenntarthatdsag: Tanulmanyi és kdzdsségt-épule

bRv2t®s, meg¥% ul - energia
Arpadhazi Szent Erzsébet szilletésének 800. évforduldjan hirdettilk
meg kamp8§nyunkat. Sz8munkra l-lR az a
dajaval mgmutatta, hogy meg lehet valtoztatni az emberek egymas
kez°tti viszony8t. Az R p®l d8ja se
t2v hTs®ggel kevethess¢k Szent I gn

®l Rk szol g8l at 8ban.

Az el sR jezsuita i snhaotnbdattkatikerp2t §s a
sett, hogy a diakoknak ne kelljen tandijat fizé ¢ k . A kezdet el
adomg&nyoz-k nagylel kTs®g®re b2zta i
segitségével mi is képesek vagyunk fenntartani és fejlesztenaszolg
latunkat.

Az elmilt év mutatjahogy céljainkat, ha komolyan gdoljuk, meg
lehet valositaniOrommel tudatjuk, hogy 2008. szeptembeiben
letettlk az Uj éplletszarny alapkdvét éa 2009e s t an®vt R n
haszndlak isStEzen el sR fejl eszt ®sgraléj tant
létszamban éelh et Rs ®gekben bRv¢ bgRjami nRs ®g |

Természetesen megragadunk minden alkalmat, hogy hazai 6s EU
palyazatokon részt vehessiink, de mint tudjak, ezek az elmult években
sokszor reménytelenné valtak. Ennek hianyabdmazai és kulfoldi
adomanyoz k sor a, il letve a szg¢l Ri t 8n
idénissilker ¢ 1 t megteremteni a fejleszt ®s

fszinte tisztelete¢gnk ®s h8l &k ez®
tunknak!

P. Forrai G. Tamas S.J., igazgato
P. Adadm Janos S.J., iskslgk elndke

CELJAINK

Szolidaritas

|l skol 8nk ingyenes. M®gi s, a jelenl
tamogatatasi rendszeriinket, hogy ne veszitsik el raszorul6 diédkjai

kat. 2008ban diakjaink majd 40% részesult étkezési, tankdnyv

vagy programtamogashan. A mindenkit s(jt0 gazdasagi terhék k

l °n°®sen erRsen ®rintik koll ®&gi st §nl
jait, akiket pedig tudatosan vallal intézményink.

Didkjaink hosszu tavi szocialis tAmogatasa érdekében célunk, hogy 3
év alatt egy 100 miléi forintos alapot hzzunk létre, melynek kamatai
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hasznalhat6k fel diakjaink tamogatasara. A Szolidaritasi Alapielind
tasara a magyar jezsuita Rendtartomany a Jubileumi évben agy jele
tRs t8mogats8st m8&r felaj8&8nlott!

Mi nRs ®g

Kamp8§nyunk c?2 maiga vsaz -a |eatlaiyindig? b b |
jobb keresést jelenti. Fiatal gimnaziumunk az orszag legjobb- 10%
ahoz tartozik tanulmanyi eredmyeiben, de legalabb ennyire fontos a
nevelés.

A tanulmanyi, szocidlis kozosségi és lelki programok fenntartasa és
bRv2 z@kese ®ges a mi nRs®gi mundck §hoz.
manyainkra épitve elkdtelezettek vagyunk diakjaink teljes emiberi n
veked®s®t | ehetRv® tevR, sokboldal?
kontilmen Ren di 8kj aink harmada sportol
iskolan kivuli lelki programokon, mintegy 10% kulfoldi projekie

ben.

A legjobb tanarok elnyerésére igyeksziink vonzo feltételeket teremt
ni. Mindezek megteremtésére Uj forrasokra van sziikségunk: & kdve
kezR °t ®vben egy 50 mitkeHei.- forint

| Rd®s ®s fenntarthat- -s§g

unk az iskol &8nk minRs®gi IF-munk§j
§s8t | ehet Rv® t gwveRk fneq d feeslzet|®se n
ct emben t er v eakaszhan egBFOmégezétrméieres (g
tanéplletetszarnyat épitiink, mamegujulé energiaval, a 2. (ie-

ben a megl ® R i skol ai ®p¢l ed-eket
termikus energiaval. (A 3. Utem az iskolai aula mint kozosségiltér fe
épitését szolgélja majd.)

Fej
C®l
| al

Mindez az aldbbi célokat szolgélja:

A. Alapfeladatok:
1. osztalytermek a négyosztalyos gimnaziunpaéshez
2. Uj osztaly és szaktantermek
3. akadalymentesités

B. Kbzosségi célokskola és a lakdkdrnyezet szamara
1. Digitalis konyvtar, mely 6nallé szamitégépes tanulast tesz
| ehet Rv®.
2. Dradmapedagogia termek aszinjatszas, tdnc és zeneiakt
tas szamara
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C. Fenntarthatésag
Az elmult években folyamatosan csdkkentett az oktatasra, ezen belll
az egyhazi oktatasra szant allami forras.
1. Az (j négyosztalyos képzés a pedagdgia célok mellett az
idealis diaklétszamkialakitasat is sigalja.
2. A megujul6 energiathasznal6 Gj éplletet kdveti az energ
ti kai fejleszt®s¢nk 2. it eme a

AZ fN SEGETSEGEVEL MEGVALCSETHATC!

Fontosnak tartja a fiatalok nevelését hazdnk szdmara, és hoBy- min

s®gi munks8gnkkal felerRs2thess¢nk
szdmara is?

Halasan megkoszorki, ha | ehet Rs ®@fgad szakmaier i nt
seg2ts®g®vel ®s t8mogat - figyel m®v

nemzedéke szakmailag felkésziilt és hitben elkételezett legyen.

Az épitkezés 1. iteme mintegy nett6 225 milli6 forintba kertkly-
remindenB)-s p8ly8zatunk sikertelen vol-
kel foldi sok apr- adom8nyr aé®p2the
s®nek eredm®nye. A meg¥% ul -n-energi
tegy 110 millié forintba kertl majdimelyet nagyrészt EAd palyaza

ra kivanunk épiteni.

A magyar Jezsuita Rendtartomany 100 millié forintos adomanyaval
mar hozzajarult e celokhoz. Mindehhez azonban minden eddiginél
inkabb szikségiink van az On tAmogatasara!

Adomanyokat és az 1% felajanlast halasan fopged

Jezsuita Nevelégé Alapitvany, H-3529 Miskolc, Fényi Gyula tér-2
12. Tel.: (46)568458 Szamlaszam: 11100104843650110000001
(CIB Bank Zrt.) adészam: 18436562-05; Kiemelten kdzhasznu
alapitvany, mely addigazolasra jogosultnail: fenyi@jezsuita.hu
homepagewww.jezsuita.hu
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Philip Skardon

Americabs Obligation

During the Events of 1956
T An Eyewitness Accourit

| am also a 195€r, although from the American standpoint. Part
of my research for my book concerning the events of that tumultuous
year was devoted to a personal quest, which was to determine who,
other than myself, might have been as involved as | Wasve never
found another among the legions of people who wegding with the
twin crises, that in Hungary and that in Egypt, to the degree that |
was, other than President Eisenhower and Secretary of State John
Foster Dulles and his younger brother, Allen Dulles, the director of
Central Intelligence.

I will remind you that the crisis | am talking about, which kde
ignate as Hungar$uez, began at migear with the nationalization of

the Suez Canal Company by Egyptds

the Israeli, British and French ceasefires in the first week of ieve
ber. This is to assert that the two crises were not separate but closely
joined and interdependent and that the Suez aspect gave rise to the
Hungary aspect. Thus, had the British and French, but the British in
particular, not had an eye on recovering oonbf the Suez Canal
through the use of force and going beyond that to reestablisheand s
cure positions in the Middle East, the probability is that the Himngar

an Uprising would never have occurred. At the same time, itris co
ceivable that Imre Nagy wouldave succeeded in achieving what he
and his fellow reformers had in mind, which was to win greater fre
doms for Hungarians, on the one hand, and on the other, to gain the
status for Hungary of a fully neutral state like Austria that would act
as a bridge &tween East and West.

This is to say much about et he
fore, for instance, that it was not inevitable, as some historians have
argued, or spontaneous, as many, including those who werenin Hu
gary at the time, like some amonguwy probably, and other émigrés
from 1956, have contended. It is also to say, therefore, that the-Upri
ing was planned and promoted from the outside as well as the inside,
and that the demonstration in Budapest in the afternoon and early
evening of Octobe?23 turned toward violence, specifically the shoo
ing at the radio station beginning around 10 p.m. between members of
the AVH guarding the facility and the members of the crowd that had
gathered there in protest, or simply out of curiosity. There waky like
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intercession by elements that have been difficult to identify although
principal members of the Hungarian Army almost certainly were part
of the scheme, as were principal members of the Budapest police
force, acting upon instructions from its chief, 8an Kopasci. Not

only did army personnel arriving at the station distribute weapons to
civilian protestors, but also the police took no action against them. In
fact, it can be said that the usdatcesfor maintaining order under
such circumstances hadmeved themselves from this responsibility
and probably did so on a coordinated basis, leaving the government
with no other avenue to restore order than to summon troops of the
Red Army stationed in Hungary. These were ordered to Budapest late
on the 23d ah arrived from several locations in the country early on
the 24th, the time being between 3 and 4 a.m., with more joining
them from Rumania and the Ukraine the next day.

Thus came into being the principal confrontation of the Uprising,
which was that betven the Freedom Fighters who had begun ctllec
ing in pockets at various locations in Budapest during the evening and
night of October 23 and the Red Army troops that had rushed to the
city to put down the apparent armed rebellion against the ot
as &idenced by the shooting at the radio station. It was this initial
clash between Hungarian and Russian early in the morning of the
24th, historians seem agreed, and as the British Legation notified
London well before noon on that day, that representettleebegn-
ning of the Uprising. The |l egati on
planning for the military action against Egypt could proceed on a
greatly steppedp basis; for Hungary could now be viewed as a
means for diverting Soviet power from the Middllea s t . | - canodt
emphasize the importance of this strategy; for Britain, acting alone, or
even with France, and with Israel attacking Egyptian forces inithe S
nai, had insufficient power to achieve its immediate goals in tlte Mi
dle East if the Soviet Uan were to support Egypt militarily before
the Canal Zone came under the effective control of the invaders.
Moreover, with Hungary in hand, so to speak, the British and French
could ignore American and UN pressure to desist, which is precisely
what happeead starting in midOctober, when events began to roll in
their favor regarding Suez.

This brings us to the first interaction of dates that connects Hu
gary to Suez and underscores the indispensability of Hungary to the
British and French by assuring tHatissian power was poised in that
direction rather than toward Egypt, which increasingly had become
an important avenue to Moscow for entry into the Middle East. Not
long after the British Legation gave its judgment that serious fighting
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had broken out in 8dapest against Russian forces, the determination
was made in London to reach final agreement with the French and
Israelis during the meetings in Sevres, a suburb of Paris. It was there
that the first steps for the coordinated aggression against Egypt were
decided, with the Israelis to invade the Sinai on October 29 and the
British and French to launch their bombing of key Egyptian military
sites on October 31 as a seeming prelude to invasion. Because the
bombing also would avert world attention from Hungat provided

the opportunity for the Soviet Presidium on that date to decide to
launch a second intervention and very soon thereafter to begin to i
filtrate troops into the country. In my view, the Soviet Union would
not have made plans to intervene ooviBimber 4 had it not been for

the cover provided by the Britigfrench bombing campaign. inc
dentally, the campaign carried through November 4, even though
strategic sites had been exhausted within two days, and on the 5th
shifted to an air assault desighto support the Britisfrrench ai-

borne invasion of the Canal Zone and on the 6th the Bifishch
seaborne invasion.

Here is how the dates coincided: First was the breakout ief ser
ous conflict in Hungary on the 24th, followed in just a matter of hours
with agreement among the three aggressors on early plans fde attac
ing Egypt, followed by the Israeli invasion on the 29th but especially
the BritishFrench bombing beginning on the 31st, followed by the
Soviet Presi di umad3ssttdpexceédsagamstHd at er
gary on November 4 and to infiltrate troops into Hungary as the
bombing continued, followed by the Red Army assault on Hungary,
followed by the BritishFrench airborne assault against Egypt an N
vember 5 and the landings on the 6th.

These vere not random events. They occurred with precision and
were highly critical to the success of the Suez campaign for tlie Bri
ish and French, on the one hand, and of thenvasion and re
conquest of Hungary by the Russians, on the other. It wouldhbe i
possible to overstate the importance of these objectives to the nations
involved - in the case of the British and French in reasserting control
over the canal through which much of their oil was delivered, coupled
with the possible ousting of Nasser, andhie tase of the Russians
the reassertion of control over Hungary, which had been slipping
away because of what | call the Nagy revolution and in the process
jeopardizing Moscowbs hegemony 1in
of its leadership of the SirBloc. The inability of the Soviet Union to
regain control of the political situation in Hungary except through the
use of force, the customary medium of control, the Hungariam co
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munist party, having been in shambles because of the Nagw+evol
tion, explains théntervention of November 4. Moreover, the concern
in Moscow that the United States at the head of a NATO force might
intervene on behalf of Hungary explains the size of the Russian force,
which approximated 200,000 troops. Nowhere near this number was
nealed to overcome the Uprising, which could boast probably no
more than 15,000 Freedom Fighters in Budapest and not nearly that
many in the rest of the country. Moreover, beginning on November 2
the Russians stationed troops and tanks along the border ugthiaA

to prevent any incursion from the West. These same troops,ras | u
derstand it, made the escape of Hungarians into Austria often e
tremely dangerous. They also formed a phalanx that might have
spearheaded an invasion of Western Europe, which quioddame

an urgent issue in Washington and even more so in France.
I will underscore that November 4 occurred at the same time that the
United States was attempting directly and through the United Nations
to cause the British and French and Israelis toecé@sir operations
against Egypt and that this date represents the moment when-the cr
ses in Hungary and Egypt were joined in American pehi@gking.

In the afternoon of November 4 during a satathup meeting at
the White House led by President Eisenhquitewas decided that a
AUNO force would not intervene
long before, although the matter would be reconsidered two days la
er, on the 6th, as would the matter of intervention in Hungary, that the
United States would not imeene in Egypt to help the British and
French.) Moreover, the White House group soon put together a
statement for Ambassador Henry Cabot Lodge to read at the United
Nations later that afternoon denouncing the Russian action ina-Hung
ry and calling for Mosce to cease fire and withdraw, this demand
echoing a resolution aimed at Israel, Britain and France adopted by
the General Assembly early on November 2. This is to say that the
approach taken by the United States against the Russians in Hungary
was identichto that taken against the British, French and Israelis in
Egypt and that the arena was the United Nations. And it occurred
within hours of the Red Army action and at American initiative.

While there has been much criticism of the United Statessor o
tengble delay in bringing the matter of Hungary before the United
Nations on and after November 4, 1 emphasize that the reaction in
Washington was prompt and emphatic and that Washington was in
the lead. While the American resolution aimed at the Soviet Union
was presented to the Security Council in timely fashion, it faced an
inevitable veto by that country.
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days before to the United Nations
trality by the Big Four powers, | will point out thae was requesting
consideration of the issue at the next scheduled meeting of the Ge

eral Assembly on November 12 rather than immediate discussion b

fore the Security Council. In any case, neutrality could hardly have
been a viable issue in the face o€ tBoviet action of November 4

even though it might have been earlier. In this connection, in lete O
tober, as the Nagy revoluti eon, pr
cesses in thwarting the Red Army, gave appearances of succeeding,
Eisenhower and Dullesxpressed support for Hungarian neutrality
although they set out the condition that Hungary first attain fué-ind

pendence. Nagybs appeal, having ai
discussed because there was already an emergency session beginning
Novemberl t he UNO&6s first ever, i-on Suce
cal point.

There is no evidence of American indifference, or for that matter,
UN indifference, to Hungarydés pli
ments, just as there is no evidence of American deldyimnging the
Hungary issue before the United Nations. | will also underscore that
while Hungary and Suez were closely connected through Bridsh d
sign and action from the start, not until November 4 were they joined
in American decisioimaking. Although Istorians have treated them
as separate crises, unrelated except as a matter of coincidence, from
that date the Eisenhower Administration treated them as a joiied cr
sis that had suddenly brought the world to the brink of a warreccu
ring simultaneously otwo major fronts.

| will emphasize further that the first Eisenhower Administration
in its first months formallyej ect ed the concept of
had been propounded by the Truman Administration and addressed
not the use of force to liberate East Europe, which, | fear, conti
ues to be widely believed as having been American policy generally,
but rather the encouragement of strong internal resistance te-the r
gimes in the region through very aggressive political action. A-Hu
garianborn Americanhistorian, Charles Gati, contended in a book
l ast year titled, AFailed I 11l usiol
Eisenhower White House whereas this is false. He should have been
more careful in his apparent attempt to demonstrate that the United
Staes failed Hungary in 1956, and | said as much in an exchange of
e-mails with him. Nor were the sena options that he claimed were
available to the United States for helping Hungary before November
4 either practical or possible. | have reviewed thistenah great d-
tail; but | have yet to find an opening that the United States could
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have exploited to prevent thastaught of November 4 and hence the
very dark days that followed, including action at the United Nations
or expresing support for the Naggovernment.

After the HungarySuez Crisis, Eisenhower rejected the notion
that intervening with force would have helped Hungary even though
much was being heard from advocates of intervention that, in so
many words, America had betrayed its heritage bingaito inter-
vene. Apparently those who advocated the invasion of Iraq pointed to
Hungary in 1956 as an instance where the United States should have
acted differently, that is Aliberal
of liberating Iraq. However, none whtook this position on Iraq
could possibly have understood the threat to world peace tha@Hung
ry and Suez offered. Nor, apparently, did they comprehend American
foreign policy priorities in the Cold War. Remptive war had no
place in the Eisenhower leon; and my guess is that he would have
handled the Iraq issue in a totally different manner and therefore
without causing the horrendous problems that have confronted the
Bush Administration as a result of its irresponsible and careless use of
power.tdoesndét take much i magining to
and destruction that would have followed American intervention in
Hungary whether it was conducted- idependently by American
forces or in conjunction with NATO or the United Nations, this last
having been the path taken in Korea in 1951 and a fresh memory in
1956 among Hungarians.

Istvan Bibo was one Hungarian in a responsible position who r
jected the use of force to counter the Soviet action on November 4.
Bibo, rather heroically, remained &iettypewriter in his small office
in the Parliament Building, which he occupied as a member of the last
Nagy government, as Russian soldiers took over the building at
around 8 a.m. on November 4. An academic, and head of the National
Peasant Party, whichatl been rechristened the Petofi Party during
the Uprising, Bibo tapped out several statements, the most important
of which in retrospect was addressed to President Eisenhower. Again
heroically, Bibo walked to the American Legation with the statement
to the president in hand and presented it to the American minister,
who gave it to a Hungarian staff member to translate.

As the statement was being translated, it was transmitted to the
State Department by TELEX, where it was received in the morning of
the 4th.It was a remarkable document on several counts. Significan
Iy, Bi bo backed the American admi:!
peace in the Suez Crisis and advised that military intervention in
Hungary would have worked against this objective. He also edlvis
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that the United States seek a political solution for Hungary rather than
a military one. | will quote from the first part of his statement in order
to prevent any misunderstanding concerning his intentions:

AHungary in its pr etssguation t@nsc ept i
with particular confidence to the love of peace, the wisdom and the
bravery which the President up to now has so often firmly shown.
Although the people of Hungary are determined to resist with despe
ation the attack upon them, thereris doubt that in this unequal
struggle it will be defeated if it does not receive help. In this moment
(the) most necessary kind of help is political not military. it is clear
that the new phase of the USSROs
interventdn in Egypt. The subjugation of Hungary, however, would
not only signify renewal of oppression in this country, but it would
also stop the liberation trend(s) which have started so hopefully in the
other East European countries; it would also bankrupt Ghgearold
American liberation policy which was pursued with so much firmness
and wisdom. It would create a crisis in the confidence of the East E
ropean people in the USA and (the

There was also a second gdrt to
er, that augmented and reinforced what he had written in the first part,
and | will guote it as well: AOon t
effects of the Egyptian intervention, it would bring to the fore (new)
isolationist currents, which asstéied to by experiences gained up to
now, would be the most certain road to the inception of World War
lI'l. 06 (He said World War 11 but obyv
continued: AThis is the histiorical
senhower and $eetary of State Dulles referred in earlier speeches
when they said that only by risking a world war can a sure way be
found to avert the outbreak of a new world war. Without attempting
in any way to give advice, we cannot forgo bringing to the attention
of the President the possibility that, taking into account the mést di
ficult consequences, he can on (the) one hand bring the Western po
ers to end the Egyptian intervention by acting as intermediary in an
armistice, and on the other hand he can call enSbviet Union to
quickly withdraw its troops from Hungary. We know that the moral
significance of the simultaneous execution of the two measures is as
great a practical difficulty as carrying them out.

iwWe are not in the posng,i®nBitmo
said of Hungaryds | imited ability
such a parlous ti me, this only be¢

strongly emphasize that in this moment the fate of Eastern Europe
and the entire world depends on the actibthe President; the next
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few critical days will determine whether we enter on a path of peace
and liberation or whether we shall increase the appetite of aggression
and proceed to a certain world catz¢

Bibo had discerned the connection betweendtiges in Egypt
and Hungary and their potential for causing World War 11l unless the
United States, and specifically the president, sought to resolve both
peacefully. This was the fAhelpo th
was precisely what would be atipted at the United Nations in a
matter of hours. While the Suez crisis had already been acted upon to
the detriment of the British, French and Israelis, the Hungary issue
had just burst forth after a period of several days when it appeared
thattherevolui on mi ght have prevail ed. Wt
t hat Ei senhower heeded Bibobds advi
possible and even likely since his course was to stop the fighting by
calling upon the Soviet Union at the United Nations to ceasaffide
withdraw its troops. Certainly Bibo would have approved the prompt
American response and the decision
aggressiono by taking military act
or di pl omati c courserltaed @eatasnt op
Two other prominent visitors to the American Legation that morning
advised differently.

The first was Cardinal Jozsef Mindszenty, the Roman Catholic
pri mate who had been recently rele
order and was seelgrrefuge, which had been pagranged. He was
asked by the American minister to prepare a statement, which read:
AfUnder the pretensé theré hadbeeninagats ne g
ations the previous day between the Russians and Hungarians on the
full withdrawal of the Red Army it he assembling Sovi
dawn occupied the Hungarian capitol and the entire country. | protest
against this aggression, arid | ask for forceful and speedy defense of
my country from the USA alphkhveot her
meant military intervention by the West and in particular the United
States on grounds that the West and the United States bore a-respo
sibility to defend Hungary as a matter of principle. Alleged abando
ment by the West of Hungary in times of de®sver the centuries was
a major theme in the speech to the nation that Mindszenty had deli
ered by radio the previous evening, and his statement prepared on the
4th applied the theme to the moment at hand. He saw a historieal pa
tern playing out yet agaiim the unfolding tragic thousangkar hisp-
ry of the nation, as he referred to it in his radio address.

The third visitor was Bela Kovacs, a former president of Hung
ry and head of the revived Smallholders party who, like Bibo, was a
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me mber of gNavgeyrébnsmelnats.t Kovacsd bit
ica, and especially Radio Free Europe, shone through in his verbal
comments to the American minister, who reported the conversation to
the State Department soon after
opinion thatUS radio misled Hungarian people into believing they
could count on effective US aid

t

i

mi ni ster not ed. fiKovacs said of fi

US Government levels had also lent toward creating this illusion.

Kovacs left little doubt that in his opinion the US, for the attai
ment of its own selfish goals, had cynically arid ebldodedly na-

neuvered the Hungarian people int

minister commented that while the Hungarians probablyldvbave

acted the same even if the American pronouncements had been less
forthright in support of Eastern
ifithere is no question that our
source of much embarrassment to us. Legatiosopeel who have

lived through entire period here since October 23 are keenly aware of
idealistic manner in which Hungarians have behaved and the high
moral plane on which revolution was conducted. This makes it all the
more difficult to explain or attempb justify our radio propaganda
programs and political pronouncements.

Kovacsdé views, and apparently
were like those of many Hungarians who fled the country after N
vember 4; and they were considered seriously by Eisenhoviner,

E
p ¢

t |

called upon Allen Dulles tostevieyv
ing period. Dulles denied any wrongdoing, although his blanket e
dor sement wasnot upheld in a post

1956 by the political advisers attached to the RFHitiaéh Munich,
about which | will say more in a few minutes when | compare RFE
broadcasts and policies to those of the BBC.

There were, then, these three distinct positions taken byiprom
nent Hungarians, as transmitted by the legation, within hoursthéer
Red Army unleashed its early morning assault on Budapest. That of
Istvan Bibo was the only one to make a case for peaceful settlement
of an exceptionally complex geopolitical problem under American
leadership. He was also the only one to place Hurgangside Suez
and was saying, cogently and succinctly, that, even underxthe e
tremely difficult circumstances in which Hungarians foundnthe
selves on the morning of November 4, the cause of peace superseded
all others.
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This was fundamental U.S. policy,cahwas fully in accord with
it. At the same time, | understood that Siighe preoccupation with
it by Britain and Francé& was undercutting the liberalization nev
ment in Eastern Europe, and most importantly in Poland andadung
ry, where it was picking u considerable momentum in the early
months of 1956 and especially after the 20th CPSU Congres$in Fe
ruary at which Khrushchev denounced Stalin, by raising the specter
of general war in a region that was of secondary importanceito E
rope; and | counselethat the British and French be deterred from
their intentions to use force against Egypt for this reason as well as
the threat to world peace if force was used, and especially when there
seemed so little justification for responding to the canal disputesn
manner. There was never sympathy in the administration for using
force against Egypt, | will stress. In fact, there was firm opposition
from the first expressions of Britighrench intentions within a few
days after Nasser nationalized the canal aimgpon July 26. Efforts
therefore were devoted to finding neimlent solutions, the main one
of which was to place the canal under the supervision of the users.
Much precious time was consumed in this effort, which was led by
Eisenhower and Dulles and fimilly enjoyed evident British cooper
tion. Eventually the effort failed as the British and French went their
own way, using the American preventive effort to build up theic-for
es in the Eastern Mediterranean, and finally separating themselves
from the Urnted States and the United Nations so as to overcome
these obstacles to using force.

There were several key turning points during this periodxef e
tremely difficult relations, which reached from October 15, when
London and Paris cut off arffow of information on Suez to Was
ington, to the BritiskFrench invasion of the Canal Zone on Nowe
ber 5 and 6. Each turning point involved events in Hungary, which,
had they not occurred, would have rendered the Suez campajgn ino
erable. The first was restoration ahde Nagy to full party membe
ship on October 13, which was encouraged by the British and which
meant that he would be able to reassume a leading post in\the go
ernment and party; and this meant that in all likelihood he would
come up against serious opgmsi from certain members of the
CPSU Presidium because of his reformist wayscatied right deir
ation or the putting of Hungarian interests before those of thelSocia
i st Afcamp, 6 and principally from I
chief. The second lave already alluded to, which was the decision
made at the Paris suburb of Sevres by Britain, France and Israel in the
evening of November 24 to proceed with the aggression against
Egypt after the turmoil of October 23 had become an open revolt
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against theRussians in the early morning of the 24th, thereby raising
the odds that Moscow would intervene militarily in Hungary to quell
the unrest, and thus concentrate its power there rather than shift its
attention to protecting Egypt.

The third turning point wathe start of the Britiskrench borh-
ing of Egyptian strategic targets in the late afternoon of October 31st
local time, a full 12 hours after the time called for at Sevres. | contend
that London and Moscow negotiated this later time, a major reason
beingto allow the flying off of bombers from the Cairo area tarel
tive safety in Syria and southern Egypt, but also to exchange info
mation on British plans for using military force in Egypt. Bombing
evidently was not just allowable but welcome since it waalder the
buildup of forces to be used in the second Red Army intervention.
And indeed, on the evening of tBé&stof October, the Presidiuned
cided to use massive force in Hungary and to begin the infiltration of
Red Army forces that night and to contindoing so over the next
sever al days as the worldbés attenit
administration, was focused on Egypt and the growing prospect that
war would soon break out there. | will remind you that this was the
very moment when it appead that the Hungarian revolution had
prevailed, as Russian troops completed their pullout from Budapest in
a deal with Imre Nagy, and Moscow declared to a world audience its
willingness to negotiate the complete withdrawal of its troops from
Hungary and tb two other Satellites where they were stationed, P
land and Rumania.

During the November 1 meeting of the National SecurityrCou
cil, Secretary of State Dulles said that the Hungarian issue was now
facademic, 0 and his brotnlraclehad ai d t
occurred with Moscowbs conciliator
Eisenhower and Dulles had concluded just before the meeting that the
evident good news made it possible to consider mainly the Suez ma
ter, which was now heating up very rapidigcause of the bombing
of Egypt. The decision made during the NSC meeting, which was to
take the Suez issue to the United Nations on the same day, was of hi
torical importance although it bore no immediate relationship to-Hu

gary.

The fourth and final tuing point with regard to Hungaryce
curred with the November 4 second Red Army intervention, which
provided the British and French with cover to invade Egypt.
This sequence of events as | have presented it gives rise to cansider
ble speculation about the atives and actions of the key players,
among which the United States was alone in seeking to prevent co
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flict, although, beginning on November 1, it would pursue that goal
through the United Nations rather than as it had been doing with the
British and Frech and Israelis without success. As | interpret the
events in Hungary, the British not only had the purpose or reason to
divert Russian power from Suez, but also the means for fulfilling it,
including BBC broadcasts to Hungary, intelligence activitieghmn
ground in Hungary, including highly likely interchanges with key r
formers, principally Geza Losonczy arid Jozsef Szilagyi, both of
whom were close to Nagy, plus interchanges with the Soviet Union to
coordinate actions, and employed them all with comsate skill up

to the point of the invasion of Egypt, by which time Russia haa-effe
tively had concluded its reonquest of Hungary and the U.S. stop
thefighting strategy took hold at the United Nations.

The United States had no purpose in Hungary beftaneember

4 other than to see liberalization succeed under Nagy, although it had
virtually no influence over his government, and, as far as | camn-dete
mine, no direct contacts with its principal members. (It was also still
paying more attention to PolandathHungary but overwhelmingly to
Suez.) And, after November 4, it had no purpose other than to force
the Russians to cease their intervention and withdraw their troops,
and to do so by employing the same diplomatic strategy that was
working with regard tdegypt. The failure of this strategy regarding

Hungary came as a fAbitter pill o to
Security Council during a meeting after the crisis subsided. And his
wish to get a full reading on RFE®

atteged to his frustration over what had occurred to dash hisradmi

i strationb6s hopes for oHwumeg afiye anaf
l' i berationo of the region that he
1952 presidential campaigras Moscow tightened its otrols or s&

isfied itself that they were already sufficient to avoid anothel-cha

lenge of the kind that Nagy and the reformers had launched and the

Freedom Fighters had spurred.

It is my impression that Eisenhower was bothered by what he
viewed as the ligly effect of Western propaganda, which was the
Uprising and its very substantial negative outcomes. This waquld a
pear to explain why he seemed to g
icisms expressed to the American minister on November 4. At the
same timejt would seem to explain why Eastern Europe figured so
l'ittle i n t he -cAasth secunty strateged thaa@6s pos
sertive propaganda like that used by Radio Free Europe, or assertive
political action, which he sought to eliminate when thebiastk str&
egy was rejected outright in the first months of his first admanistr
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tion, might lead to another Hungary. Even the hopeful liberalization
strategy ppeared to have died as Eastern Europe was allowed to fall
again under the full sway of Moscow gée firm signs in Poland, at
least, that this was a suitable strategy even in the aftermath odHung
ry-Suez. These views, if | have interpreted them correctly, were those
of a very sensitive and humane leader, although they placed far too
much attaetion on the ostensible impact of Radio Free Europe. Other
American officials from the period have done the same in my conve
sations with them, although without basis.

I will make several further observations that run counter to-co
mon viewpoints: The CIA did nanhcite the Uprising; nor, as me
tioned, did Radio Free Europe, which, although it was largely funded
by the CIA, had very little formal connection to the agency and in no
manner could be viewed as an official voice of the American go
ernment. Moreover, thBBC adopted a policy in October that called
for the overthrow of Satellite governments and at least one or two of
its broadcasts to Hungary just before the demonstration in Budapest
and the Uprising reflected this policy. RFE never adopted such a po
icy, and like the Voice of America, which was an official outlet; e
plicitly rejected inciting the people of the Satellites to rebel. BBC also
advocated Nagyds return to power Vv
he became prime minister again, sought to umde his authority by
accusing him of having called in the Red Army to put down the rio
ing on October 23. This caused Nagy many problems as he sought to
return the country to order, even though he was more successful than
not. His government was also demced by RFE, which sometimes
foll owed the BBC6s | ead, al h-hough
tion of furthering Suez by keeping alive the turmoil in Hungary.

Moreover, on November 1, BBC, as did RFE, reversed course
and supported Nagy although the gesttaime too late; for the CPSU
Presidium had already decided teimgade Hungary. Nagy had fiha
l'y come around fully to promoting
explained, as signified by Hungar.y
made him deservingf their support.

I will note further that the CIA, and most notably Allen Dulles,
was surprised by the Uprising, whereas the British gave no suieh ind
cation in the very limited record that they have made public regarding
Hungary. (They would not have besnorprised because they knew
the date, this having been shared by Moscow, and based fimal pla
ning for Suez on it.) Further, British intelligence appears to hawe pe
etrated Radi o Free Europef6s Hungar
most grossly misleadingrdadcast of the period, which was made on
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November 4 based on a fabricated news item bearing a Washington
deadline and appearing in the Londdhserverof that date. It prm-

ised American military intervention in a few days, the message being
that the Freeoin Fighters now had reason to struggle on against the
heavy Red Army forces confronting them. Fighting on meant that
Hungary might still serve as cover and distraction for the invasion of
the Suez Canal Zone despite the rapid success of the Sawiet o
slaugh. This broadcast has often been cited as proof of an American
promise to intervene; and it has gone far to damage the images of
RFE, the CIA, and Eisenhower himself.

If | appear to be absolving the Central Intelligence Agency, yes, |
am doing so: It hadmplausible reason to stir up trouble in Hungary
or the assets with which to do it; and | would absolve Radio Fuee E
rope had its American management not been negligent in its oversight
of what was being broadcast to Hungary by the Hungarian Debk. A
ditionally, 1 am not aware of any promises made to Hungary or the
other Satellites that the United States would intervene on their behalf
should the Soviet Union take harsh action against any of them. In
fact, the Administration took great pains not to give saghimpres-
sion. And, as | have said, inciting any of the Satellite peoples té rebe
lion was against policy. On the other hand, encouraging liberalization
was established policy even if there were doubts about its feasibility.
Liberalization was an embelisme nt of t he #fAperacef ul
cept born during the 1952 presidential campaign. Its purpose was to
diminish the prospect that the Satellites could be used in ansaggre
sive war against the West. This was to be achieved by promoting
democratic conceptand thereby weaken the existing regimes and the
Soviet grip over them. Under this strategy, there would be a gain for
the people of the region as well as for the \Wesardly the selfish
purpose of which Bela Kovacs spoke.

Independently of Washington, RadFree Europe did much to
develop the concept and to spread it through broadcasts to the region.
I will also note that during the Uprising period the station recorded
the broadcasts of the numerous freedom stations that had cropped up
in Hungary and rédroadcast them to Hungarian listeners. Included
were pleas from some of these stations as they were being overrun on
November 4 that RFE bring Hungary
broader audience, and admonitions to keep fighting, these latter a
most suely believed by listeners, in the confusion of the moment and
when all straws were being grasped, to represent Americangwillin
ness to intervene on Hungaryés beh
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It should be mentioned that there were no denouncements of RFE
by Hungarians or others unt after Novembeir 4.
cism uttered at the American Legation would be heard many times in
the months and years ahead and still forms the heart of the case that
has been made against the United States with regard to Hungary,
which is that RE through its broadcasts had given an impliedpro
ise that help would be forthcoming from the United States in a-situ
tion |like that which occurred on
icism of RFE before this date although some Hungarians apparently
believed that it was too conservative. Generally, BBC was tke pr
ferred broadcaster even though its audience was far smaller. | will
remind you that BBC also had a highly developed agenda regarding
Hungary and that this was coordinated with British intelligen

The only explicit supposed American promise of which | am
aware was that mentioned above from November 4, the purpose of
which was to keep alive the Suez invasion, which needed at Igast se
eral days to succeed and had to be shielded from Soviet ieterée
in the meantime. It was at this point that the carefully woiteatdSu-
ez scheme began to unravel. It would do so entirely when a final
thrust by the British failed on November 6th to engage the United
States in Suez as a counterweight to the Russwmsse quick re
conquest of Hungary jeopardized BritiBhench positions.

Prime Minister Anthony Eden had asked the United States to
hold off the Russians at the outset of the crisis but to no avail, as
Washington took a firm stance against his wish ® fosce then and
never changed its stance over the next three months, by which time
the combined pressure of the United States and the United Nations
spelled doom for the Britiskrench venture in Egypt.
There was nonetheless uncertainty in WashingtorNowember 6,
which was the day of the presidential election, as London pressured
the White House to reconsider its opposition to Suez now thabthe i
vasion had begun. The notes of the meeting that took place inrthe ea
ly afternoon on that day at the Whit@ltse to consider Eisenlve r 6 s
proposal for a military alert to warn off the Russians from the eastern
Mediterranear® his way of protecting thed have been lost; and
so | must recreate what happened from peripheralrirdtion and my
own experience. It iseasonably clear that certain members of the
Joint Chiefs of Staff recommended that the Administration at least
express support for the British and French now that the invasion had
begun if not actually provide direct military assistance. Furthek; it a
soseems that a final decision was not reachethduhe meeting; for
the question was put to the Central Intelligence Agency later in the
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day. I was asked whether the Briti
and responded otahdavti stehde goifiasvthait eeehfi isli |
shoul dnét shift our position at thi
seemed to have been settledséatitorily. | was also asked about our
position on Hungary and replied br
either. These were in m@lity established positions; and | wag-su

prised that questions relating to them should have been raised again;

but then | wasnot a wa rlang carhpaignh e hi
that the British, desperate to save Suez, had directed at the White
House inthe morning.

| knew nothing about the alert, moreover, which involvedf-bee
ing up the American presence in the Middle East, including augmen
ing the Navybds atomic capability,
thwart any Soviet moves there or elsewhergght of the likelihood
of a BritishFrench withdrawal. At this stage, the United Nations was
putting together the UN Emergency Force for Egypt, the first such
unit of its kind. And later in the evening on November 6, apparently
willing finally to admit failure to enlist American backing for Suez,
the British and French announced c
demands for their ceasing fire in Egypt, as the Israelis had done the
day before. Ei senhower s al @rt was
night

The crisis appeared to be over, although, something else that |
di dnot know, Eden sought one | ast
gain American support for the Suez venture. This occurred on the 7th,
when, in a phone conversation with Eisenhower in tloening, he
asserted that there was evidence that Russian aircraft had fired on
British military assets, which would have activated the single icond
tion that the British and French had placed on their ceasefires of the
previous evening, which was that thegt be attacked by the Bu
sians or Egyptians after having stopped hostilities. The effort fell flat
because of opposition from Secretary Dulles, his deputy, Herbert
Hoover Jr., one or two other members of the cabinet and members of
the White House Staff. e Suez crisis was indeed over.
The British and French could withdraw under the cover of the Amer
can nuclear umbrella as it was extended to the eastern Mediterranean
by Ei senhowerds alert of | atse Novel
sians were put on rice not to take advantage of the diminishment of
Western power in the region with the withdrawal of allied forces.
Moreover, even though the UN force would be relatively small, as
Eisenhower emphasized it would represent the collective power of
virtually dl UN members other than those who had taken part in the
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hostilities, including the enormous power of the United Statesci ne
essary.

The Administration announced a second alert a week later, on
November 13, through Gen. Alfred Gruenther, who would setire
as chief of allied forces in Europe. In a speech in Paris, Gruenther
warned the Soviet Union that if it were to invade Western Europe as a
follow-on to the reconquest of Hungary, it could expect a massive

nucl ear attack on igsthoémeél awd da
did the United States reassert protection of Western Europe as the
centerpiece of its foreign policy

the aftermath of the Hungai§uez Crisis NATO would be reinforced

with a nuclear capability that t hadnét possessed |
range missiles would be pledged to England; the Baghdad Pact would

be strengthened through American military and economic aid; India
would be brought into the Western Orbit when heretofore Prinme Mi

ister Nehru was sittop on the fence between East and West, and it

would do so largely on the basis of American leadership in the Hu
gary-Suez Crisis. And the Eisenhower Doctrine would be created to
provide mutual defense and economic aid to many countries of the
Middle East.

This grand undergirding of Western defense capabilities against
Soviet expansionism, undertaken by the United States and supported
very broadly except by the Soviet Bloc, had the effect of reducing the
importance of Eastern Europe in the general schemerafs, which,
arguably, had been occurring since #ii®d 53 when t he fr
policy of the previous administration was buried once and forrall u
der Eisenhowerds direction. Ei senh
an assertive politicadction strategy towd the region; and while |
sense that he and Dulles felt that the Hungarian Uprising was in fact
an outcome of this practice, as epitomized by Radio Free Europe, |
see the Uprising instead as the outcome of outside provocatin co
nected to Suez. Nothing har than Suez dictated that the Uprising
occurred when it did and in the manner that it @idn short, that it
occurred at all. In sum, events in Hungary were the outgrowth of
planning for Suez.

To reinforce this view, | will emphasize that were therérnoon-
trovertible indicators that the Uprising was inevitable or looming or
that it was connected to the Nagy reform movement. It was none of
these things. In fact, Nagy sought valiantly to stop the fighting, as did
many other well known Hungarians, includg the playwright, Julius
Hay, a leading spokesman for the journalistiters who made up
Nagyb6s most ardent supporters. It
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could tap public opinion, who gave body and soul to the reform
movement. They began their eflerroon after Nagy was ousted from
his first tenure as prime minister in March 1955, during which time
he sought to reform the government and party and to adopt policies
tailored to local conditions, and hence his ouster on grounds of righ
ist deviation. Tle Nagy Revolution was never intended as armed pr
test.

On the other hand, the Freedom Fighters, for all their bravery,
added little to the debate many were very young and from working
class backgrounds with limited educations who grieved against their
toilsome existence even though they symbolized the fight forefre
dom and independence in the eyes of the world. They also provided
Moscow with a pretext for rgvading the country on a large scale to
fulfill their principal aim, which was to destroy rootdfranch the
Nagy Revolution that so threatened Soviet hegemony in the region
and the Bloc, while deterring a Western military response. This was
re-conquest and a new start at domination to assure that Hungary
would remain in the Bloc and that the Bloc wie remain undivided
ideologically as well as physically.

The relevant question, therefore,

should have come to the aid of the Freedom Fighters, whose numbers
were never large and who were engaged in a losing cause, if Moscow
intervened, as the prescient Istvan Bibo observed in his letter to E
senhower, but whether it should have brought pressures against the
Soviet Union in advance of November 4 to stay clear and continue
negotiations with the Nagy government, as Anastas Wikopo-
posed to the Presidiurmassuming that this could have been done and
that the pressures would have been effectineorder to preserve the
political revolution, which was directed toward restoring freedoms to
the country along with its independenfrom Soviet control, and,
which, in my view, had the potential for leading the region in these
directions, and through this process, which was consistent with the
American policy of liberalization, toward diminishing the dangers of
the Cold War and perpa ending the Cold War altogether. | have
reached this conclusion only in recent years as | looked back to 1956
in researching and writing my book on the subject. And while |
shared (and helpedrm)t he Admi ni strati oddds
ing issue, an@asily crowding out all others, was to prevent a general
war of a kind that couldnét be
intrusion of Suez on the very promising developments toward libera
ization in Eastern Europe that preceded it, and very sooe kraxivn

this view in the hope that something might be done to redirect-the a
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lies from their determination to use force to working toward a non
violent solution that would guarantee that the Suez Canal came under
international control.

While we praise thé&prising, we should also consider the poss
bility that had it not occurred, which is to sdngd there been nouS
ez,conditions in Hungary and Eastern Europe would have begn inf
nitely more hopeful in the postr i si s period as the
temporaryloss of control over Hungary extended well into the future,
and, as a consequence, Soviet domination was reduced to the point
that all of Europe became safer, and with much of the rest of the
world benefiting as well.

Military intervention would not havedd this effect with certat
ty, such was the imbalance of forces in Central Europe. Nor did
American and UN pressure show any promise of wresting the country
from Soviet control once the Red Armyirevaded. | reiterate that the
decision whether to intervenin Hungary was matched by a similar
and simultaneous decision related to Suez, and that intervention in
one almost surely would have led to intervention in the other, with the
effect being the likely outbreak of World War 11l and this would have
meant tle virtually certain use of nuclear weapons by both sides.
Moreover, an American commitment to initiate or take part in a war
of this kind would have removed the single most effective vehicle for
maintaining world peace during the Cold War and destroyed the
United Nations along with all the hard work that had been done after
World War Il to establish an effective regimen for maintaining world
peace. Although Hungarian democratization stood on very firm
ground, it fell victim to the peace imperative inheranthe intera-
tion between the crises, making them éne bitter pill indeed!

There was an obligation to support freedom and independence
for the Satellites on the part of the West but especially by the United
States as leader of the West and the champfodemocracy. The
United States met this obligation to a large degree, | would day, al
hough never to the point of using military force or making a promise
to use military force to liberate the region or rollback Soviet control,
or by encouraging rebedin, which was viewed as causing potential
harm to the people of the region because of likely fierce Soviet-retal
ation. If there was a serious shortcoming to American policy toward
Hungary, it was the failure to grasp the potential for the political
revolution there to alter the world geopolitical balance. It must be
borne in mind, however, that the threat of war over the Suez Canal
emerged almost exactly at the time when the political revolution in
Hungary began to move ahead at a quick pace, and thegaftes,
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American eyes were primarily on preventing Suez from spiraling into

a major conflict. November 4 greatly compounded the challenge and

in the process made it more likely that the United States would
choose world peace over world war. It is reastnalear to me that

the British believed that we would do just the oppositeh at we 6d
rush headlong to t hetriggerirgendjarwar Fi g ht
and in effect opening the way for the British and French to extend
their aggression in the Middleakt. Harold Macmillan once said to
Secretary Dulles that Britain was ready to risk atomic war in pursuit

of the Suez cause. This is what probably would have occurred had the
United States and the United Nations not taken the steps required to
stop Suez anthad they intervened in Hungary. | ask that you as a
mainly Hungarian audience, and especially the Fiftysixers among
you, accept this rendition as reliable and morally creditable and to
consider that the American response served the best interests-of Hu

gary under the circumstances.

| have presented the Hungarian crisis as part of a much larger
problem related to Soviet expansionism and the threats to the Western
way of life but by no means limited to the West. While conditions in
Hungary rapidly deterioratl after November 4, and brutality reached
new levels as hundreds were executed and many more jailed on
grounds of having aided and abetted the Uprising, it is also true that
the Soviet Union was largely confined to its own borders and those of
Eastern Ewpe once the dust began to clear, and that its ains to i
crease its influence in the Middle East and South Asia were mostly
dashed, whereas Western Europe was closed to it as not before in the
postwar period. In addition, the chance of an &sest showdow,
which reached a peak during the crisis, quickly receded after it, there
being no obvious sharp points of potential conflict. Eisenhower
sought to capitalize on this radically changed atmosphere Iy hig
lighting the need to arrive at meaningful disarmatnagreements,
including ending the manufacture of nuclear weapons rather than
merely agreeing to a test ban. This was the first thrust toward & mea
ingful EastWest détente, and HungaBuez had made it possible.

The postcrisis period was marked not onlpy effective
measures directed toward delimiting the spread of Soviet influence
through defense and diplomatic means, and in this manner furthering
the prospects of world peace, but also by a conscious effort to codify
the ideas and measures that had hmerforward by the Eisenhower
Administration during the crisis as practical answers to the highly
troublesome problem of preventing war, and of stopping it should it
break out, as was the case regarding Suez. Foremost was the idea that
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combining Americanrifluence and power with the moialgal au-
thority of the UN Charter can prevent and stop war. This realization
went beyond the rationale underlying the Korean War, and the much
later Gulf War, which was that the Charter allows for the use lef co
lective counterforce when the peace is breached by aggressive action,
in both instances by invasions.
such was the effectiveness of its diplomacy. In light of Iraq and the
current tendency to use force or threaten its use, edmme ends
arendét clear or justifiable, thi
when interstate wars have greatly decreased in number ard wid
spread peace seems possible as a fetlowo the Cold War.

A second lesson, as it were, is that the seanchdace should be
a neverending quest and hence that there is no such thing as e&xhaus
ing all peaceful means aimed at prevention and cessation. This elim
nated in this manner is the concept of the use of force as a last resort
when force daianrthe first mstance orsanyisdcceeding
instance, again as was the situation regarding Suez.

Moreover, strongly reinforced was the idea that aggressive war is
not only illegal but also abhorrent, and that the-gmgtive use of
force is a form of aggreiem rather than defense. Another rule was
that allies who stray from the straight and narrow path of the kind that
existed during the Cold War should be dissuaded and brought back to
that path as quickly as possible but by persuasion rather than force.

Still another was that hatred for a foreign leader and grandiose

S

presumptions about his intentions

strategic picture for easing the way to use force against him. This is
also to say that strategic objectives should be &tditl before action
is taken.

These precepts have been badly undermined by the Iraq War
with consequences that were foreseeable for this reason. Theaimper
tive facing the United States today is to rediscover the lessons learned
in the two world wars and ithe coming to fruition of those lessons in
the HungarySuez Crisis and thereby to exercise again its respoénsibi
ity as a global leader in preventing conflict whenever possible, and by
all necessary means, and stopping conflict when it occurs followed by
peacebuilding measures to prevent a recurrence.

Pursuing these objectives through the United Nations not only
will guarantee their legitimacy, but it will also go far toward gunara
teeing their effectigness.
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In closing, | want to express my admiration fhose who took
part in the Uprising and risked their lives for values that were tnive
sal in their appeal nearly 51 years ago and remain so today.

This article by Philip Skardon is the full text of a presentation given to a Hunga

ian group in Sydney, Atralia on September 15, 2007. It also served as the basis of a
presentation at the Cleveland Hungarian Congress.

Gergely Téth
Hungarian Diaspora Successes

On Thanksgiving weekend, | gave a presentation on diaspera r
search and Hungarian language maimeeraefforts at the annual
Hungarian Congress in Cleveland, Ohio. On Thanksgiving weekend?
T you may ask with surprise. The event was launched in 1961 by
Hungarian immigrant and refugee intellectuals for whom Tharksgi
ing had not yet become an establishesahify holiday, and at the same
time, the fourday weekend provided an opportunity to come toget
er.

Over the last 50 years, the Congress has served as a foruen for r
search related to Hungarian studies with a focus on the humanities
and social sciences, piaularly culture, language instruction, history,
sociology, political science, ethnography, and history of science, and
has attracted visitors and contributors from virtually every Hungarian
community in the world. The presentations draw upon a ranger-of
spectives and methodologies and are often interdisciplinary in nature.
Topics related to the Hungarian diaspora around the world have been
of main interest.

After the fall of the Iron Curtain, attention to such gatherimgs i
creased sharply. The firseohocratically elected President of Hang
ry, Arpad Géncz, paid tribute to the Congress in a special declaration
in 1992, and | ast year 6s keythote s|
l'y Hungarydés foreign minister.

This yearés invited DRrpcwradithe was
Balassi Bélint Institute fian i nstitution which i
the duties related to the preservation, development, presentation,
spreading and research of the Hungarian language and culture, and
whi ch uni fies t ha utti onysstaefm Iddn gial

(www.bbi.hy established in 2002aby Hun
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tion. Congressman Dennis Kucinich, one of the Honorary Principal
Patrons, personally addressed the participants.

My presentation focused on Hungarian maintenance efforts that
vary depending on geographic location and political and cultaral e
vironment; these factors strongly influence the minority experience.
To be sure, each group, especially if they live in differenintdes
and thus in different cultural and linguistic embeddings, faces its own
set of challenges. A comparison of some of these communities and
their specific maintenance methods and success rates, as wailas co
sultations with fellow educators and langeainstructors, have been
very beneficial, even for my own student recruitment.

One point we discussed after the talk in particular was the-que
tion of whether an ethnic entity can survive as such after language
loss. As a lecturer in Hungarian, | havadsnts with diverse profiles
and backgrounds, among them heritage learners and speakers with a
wide range of knowledge, including basically zero. Even in the latter
case, i.e., in the complete absence of linguistic fluency, many students
still have fairlystrong ties to the old culture, an indication of a certain
success in maintenance, based on the perpetuation of community
practices, traditions, shared knowledge, rituals, and family memories.
These, coupled with the rise of personal curiosity and thelajeve
ment of identity by college age, indeed often serve as s&onggh
forces of motivation to enter heritage language instruction.

One of the most inspiring parts of the conference was a lively
threehourlong roundtable on language policy issues anguage
and identity maintenance in the diaspora. It has become clear that the
scattered communitiesdéd and Hungary
cultural and linguistic pursuits and networking is mutual. Dr. Hatos
explained that, contrary to frequent mispptions, and following
long decades of Cold War isolation, Hungary is just as eager to utilize
the extensive experience of Hungarians living abroad, often from the
third or fourth generation, as are these heritage speakers and learners
to receive suppoifor their efforts in maintenance from the country of
their predecessors.

This summary is of a presentation by Gergely Téth at the 2010 Hungarian Co
gress in Cleveland, OH.6this Lecturer in Hungarian at the University of California,
Berkeley Founded in1994, the Berkeley Language Center is a department in the Div
sion of the Arts and Humanities of tBellege of Letters and Sciences The B-LC&s mi
sion is to support the learningnd teaching of heritage and foreign languages on the
Berkeley campus and, where appropriate, in the University of California syStesn.
summary was originally published by the university on January 18, 2011 and is e
cerpted fromhttp://blc.berkeley.edu/index.php/blc/post/blc_travel grant_report/
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Gabriella Ovari
If not us, then who will be Hungan?

This presentation was given in 3 parts:

1. Questions we all need to agldrselves and think deeply
about;

2. Discussion of the #%Australian and New Zealand Hungarian
Cultural Convention held in Canberra, Australia frorff 27
December 2009 to®January 2010 (8 days);

3. In summary, the outcomes of the Convention andehe r
sponseo the title of this presentation.

Firstly, I would like to thank the Hungarian Association in
Cleveland, USA for giving me the opportunity to make this present
tion. Thank you.

A special thanks to Marta (Dr Pereszlefynter) for sending us
emails and &eping us informed about the Congress.

A short background of the presenter, because it is significant to
my message. Anr@abriella Ovéari was born in Budapest, daughter
of Sandor Pasztor, who has been recognized by Arpad Akadémia with
sliver awards for h poetry and short stories. My mother was born in
Szinérvaralja, Greater Hungary.

So, there is a strong Hungariamoection and it is a great credit
to my father (and mother) that | can speak Hungarian. My parents
both received the highest award oét®rder of St. Laszl6 in Me
bourne, Australia in the 19906s.

In my forties | started to write and read Hungarian fluently and
am still learning today. | am currently one of the teachedsrpad -
hézi Iskola és Tancin Canberra, Australia and since Febyua®11,
students from this Hungarian school can obtain year 12 matriculation
status in the Hungarian language in Canberra, the capital of Australia.

Our family, mother, father, brother and | left Magyarorszag in
1956, went to Switzerland and arrived in fafia in 1957, so it is
nearly 54 years | have been there. | obtained three degrees:\Comm
nications Engineering, Applied Physics and Mathematics, andaEduc
tions. | was trained as a Nuclear Physicist but became a fulltime co
lege educator in Physics, Mematics, Chemistry and Biology for 17
years.
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My husband, Attila (whose family also came to Australia about
the same time) and | have two sons, Attila and Zoltan. Attila is ma
ried with three children: Attika 11 years, Angéla 8 years and A
ni-Panni 6 yees.

*
Examining the topic deeply with great thought some questions
need to be asked of ourselves:
1. Why am | in this country?
Why did | leave my motherland?
3. When did | leave my country of birth?
4. What sort of family was | born into?
5. Who are my ancestors?
6. Do | know them?
7. Do | keep in touch with them?
8. Are any of these questions important to me?
9. What are the main priorities in my life?
10. Do I just live in the present?

11. Do | consider financial outcomes the main priority in my
life?

12. How old was | when | arrived in theew country?

13. How was | greeted when | arrived?

14.Di d | assi mil-iantde sotrr aMagnhtt taow aiyf~
15. Did my parents want this?

16. If I was a child when | arrived, did my family attitudes have
an effect on my thoughts about these questions?

17. Did my peers have affect on us choosing to be Hungarian
or some other?

From the 27 December 2010 to"3January 2011, the f4Aus-
tralian and New Zealand Hungarian Cultural Convention was held in
Canberra, Australia. Attila Ovari, my husband and President of the
Ausztralai és UjZélandi Magyar Egyesiilt Szévetség (AUZMESz).
AUZMESz is the largest organization representing Australia and New
Zealand. Every 3 years a Convention is held in a host city and people
attend from all regions of the world. These conventionsestairt
1969 in Melbourne and have been held in Perth, Adelaide, Sydney,
Melbourne and the first time (the "ldwas held in Canberra as aneo
sequence of my husband being the President of the Association. |
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was given the title of being the main organizérwas great to cet
brate our existence, the fact that we are a community in the world,
who still believes that it is important to showcase our culture, history,
dance and our existence.

During the 8 day celebration, there were Arts and Crafts Exhib
tion, History Workshops, Health Workshops, Spiritual Retreats, New
Year so Eve Bal | showcasing our b e
Opening Mass, Closing Mass, Reformed Church Services, Gala
Opening Concert, Youth Concert, Closing Concert, Literary Night,
Magyar Hacosok Bajtarsi Kozéssége (MHBIEndElszakitott Teii-

letek Ebédje(d" June 1920) and | ots -of occ
togethero for breakfast, |l unch and
tenni s, chess, Texas hold 6em, fis

for children, Hungarian dance seminar, Bus Trip and Lake Cruise.

There were about 1,000 people who attended during the 8 days
and many Australians and other nations joined us for some of the
functions (we showcased!)

Everyone who came to the Conventionmivéiome uplifted in
their spirits, renewed in knowing who and why they are Hungarian
and looking forward to meeting again in 3 years time at tHeCi-
vention in Adelaide 2012013.

*

In summary, all of us need to attend each others functions to
strengtlen our Hungarian Identity. Australia has a very strong British
culture, being a colony of the British Empire, where convicts were
sent in the beginning. This begins the instant children are socialized
at the earliest age.

Hungarians, who not only learhe language and have a Hunga
ian heart, need to discover why they were born into a Hungarian
family.

According to a Duna TV program aired in November 2010, there
are 3 types of Hungarians in the World today. [I would like to eanph
size that these are notdi (best) and third (worst). Nothing to do
with ratings.] Just simply where people live geographically:

1. Hungarians who live in Hungary;

2. Karpatmedence Hungarians;

3. Rest of the World Hungarians, who have left the mother
country for whatever reason and nbave made a new home
but, have a Hungarian heart.
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There are many Hungarians throughout the world who do not
speak Hungarian but, have a Hungarian heart. So, what is a Hungar
an heart? What are these peopl e
and attitude? How do they deal with people? What talents have the
Hungarian nation give the world? See, the number of Nobel Rrize r
cipients, the logic of the language, how children grow up culyra

Hungarians have an awesome language, unique iwdhle (cf.
Bowring, Sir JohnPoetry of the Magyarpreceded by a sketch of the
language and literature of Hungary and Transylvapié/e have a
history where many of the Hungarian Kings became saints. We need
to showcase what true Hungarians are like and live by thasaples
everyday. It is good to be a proactive Hungarian even in the rest of
the world categoryWe need todaching children, grandddren and
greatgrandchildren about the culture and history of the nationl- Chi
dren love to learn through activitiesich as playing, siging songs
and praying. Through these activities they can hopefully nstaied
more and take greater involvement because it would be a disgppoin
ment if, you have a Hungarian heart, to end up likd_tiet Samurai

Finally, in this era bnetworking and with the opportunity of the
Internet, Skype is available to us allyou can contact us on Skype
name: ovari2l we can reach out to each other worldwide topsut
and strengthen each other as Hungarians.

Attila | Ovari, President Feded Council of Hungarian Associations in
Australia and New Zealand, with his wife Gabriella, main organizer
and Patron, Tamas Gabofrom Sweden.
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Youth Concert emcees Aleera Wren (in English) and
Zoltéan Ovéri (in Hungarian).
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Ré&cz Zsuzsanna:

NEHANY SZO A MAGYAR KONYHA
SAJATOSSAGAIROL

AKi s Magyaro Wamoha Tanf

Szeretettel kdszontdm az ebéd utan bizonyara kissé elpilledt

hall gat - -s8got! Sz8§mos nemes el Rd®°
magyar konyha egys z cihal j6l ®&wmert,baz z ony ¢
ameri kai konyh8t - | ®s ®t kez®si

szeretnék néhany szot szdlni. Bizonyara sokaknak lessmek i Rs e k

az &ltalam elmondott szokasok, fogasok és életmodtiéinkségek;

de az a reményem, hogy mindenki tantiNedlami Ujati és remélem,

hogy ®n is tanul hatok majd %jat ¥
fokozasara egy kicsit falatozgathatunk is éppen.

Igen, a magyar konyha sokkal tébb, mint a porkoélt, de azért
nehogy félreértés essék, evvel nem szeretnék senssiabmondani
a m®lt8&n k°zkedvelt magyar p°r kol {
gulyaslevesre, hanem csak szeretnék a magyar konyha méltan
me gbecs ¢l en ddRnésaayjsttejoesi.s § g a

El Rszo°r i s a magyar ember 8§l | ar
amkorpedi g nem eszi k, akkor gyakran
az életnek olyan pillanata, amihez az étkezést ne tudna valamilyen
formaban hozzakapcsolni. Midta eljdttiink Magyarorszagrol,
igyekeztiink minden évben hazalatogatni, de a gyerekek iskolaja miatt
mi ndi g csak ny8§ron tudtunk menni
Rsszel hazajutottam ®s 2 gy i sm®t
halottak napjat (november 2.) és elmehettem édesapam sirjahoz
koszorit tenni ra és gyertyat gyujtani. A véletlen kilonds jatéka
folytin i és a magyar vallalkoz6i taldlékonysagnak hélaa
Farkasr ®t i temetR kij8ratsgval sz
cukraszda. A temBben mar sétét volt, mire mi kiértiink. Oriasi volt a
tomeg, de mindenki csendben és meghatottan igyekezett a teljesen
kivi | 8g2tatlan wutakon ®s °9sv®nyeker
fényénél eltaldlni szerettei sirjahoz. Utana az August a maga
hangul atos monarchi 8§t i g®zR bel se
el sRnek forralt bort rendel t ¢nk,
clkr 8szd8ba bet ®r R meitpééer adt gy8szo

Forralt bor: legjobb vordsborbél késziteni, mint pl. az egri
bikavér. Forralasig melegitiink 2/3 rész bort és 1/3 vizet, ezt
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izlés szerinti cukorral édesitjik (édesebb borba kevesebb,

szarazabb borba tébb kel l) ®s fah®jjal,
citromhéjjal és esetleg kis citromlével is izesithetjik. Nem
c®lszerT igazgn forralni, csak j -1
|l eszTrve hR8II1 - poharakban fogyasz
nincs nala jobb.

Mi el Rt t ar rBapy®@r étrédd knegbeszélésére, szeretnék
néhany szoét ejteni a szendvics, avagy kanapé vagy rakott kenyér
nevT, h a nem t ®vnend a kkardigéms enga@ t i | e g
talalmanyrdl, illetve ennek magyarositott watitarol. Az eredeti két
a h®j 8§t - lrelassal chegfsztettl k€hyérszelet kozé bekent

val amil yen kr ®mbRI , felv8gotthb-|
haromszég alakra vagtak. Ennek a gazdagitott valtozatai a mai
ameri kai szendvi cs, aminek praktik

fogni és kis Uggsséggel akar vezetés kdzben is el lehet fogyasztani
anélkil, hogy az ember leenné magat. Hanem a magyar inyesmester

nem igy gondolkozik, hanem a szendvicset is felhasznalja, hogy

27|l ®s®t ®s °tl|l etess®yI®t a bel sR ta
érvényre emelje, vagyis a magyar szendvics nyitott és igy mar
messzirRI el 8rulj a, milyen finoms:!
Hagyomanyosan a szendvics az (gynevezett szendvicskenyérre
készil, ami a francia kenyérhez hasonl6 eléggé omlos fehér kenyér.
EbbRbkS&§s kiss® ferde szeleteket v§
megkenni vajjal, krémsajttal vagy juhtaréval, erre az izletes ravaldkat

a szemnek i s tetszetRs m- don r §h
Hagyomanyosan szinte akarmi, ami szemnek és szajgakei éami

az el RzR esti vacsor 8r - | megmar adt
pulyka vagy sertéssiilt vékony szeletben vagy apréra vagva avagy
pér® al akj 8ban, festelt, f Rt t mar |
barmi egyéb felvagott, csirke vagy pulykamell, libamell

(hagyomanyosan ez flstolve is), egybesiilt vagdadt (mas néven
fasirozott) vékony szeletben, szardinia, szardella, hering, fUstolt
lazac, kaviar, kapribogyd, kemény tojas, gomba, kildnféle sajtok
szeletben vagy felkenve, franciasalata és kilondsen azo&ngl

kedvelt nyers uborka, paradicsom vagy paprika szeletek. Férjem régi
kedvence a szelet sonkara helyezett egész tikortojas, az ugynevezett
APann-nia szendvicso. A usE ésmd vi Cc s
esti teds Osszejételek kdzkedvelt fogasa vol

A magyar étkezési szokasok leginkabb talan a sulypontjukban
térnek el az amerikai szokasoktdl. Hagyomanyosan a magyarok
sokszor esznek, egy nap legaldbb 6tszor is.gdelelehet egy pohéar
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sietve felhajtott tejeskavé, kakad vagy tea egy szelet paltdsgy

egy vajaskifliveli a ki f | i nem °sszet®veszten
laktatobb bagellef de a hidnyokat a tizéraival lehet pétolni, ami
af f ®l e m8&sodi k reggeli, -a éshobbi:

val ami f ® e szendvi csbRIlhide§ltd ¢s a mi
esetleg gyimolcs jar. Azt gondolnd az ember, hogy evvel aztan
sokaig el lesz a derék magyar, de tévedne: amikor a templomokban
megszolal a déli harangsz6, a gyomornedvek jelzik, hogy eljétt az
ebéd ideje, vagyis minden rendes magyar megéatiemikor dél és

2 6ra kozott. A hagyomanyos magyar ebéd mindig legalabb harom
fogasbdl all: leves, masodik fogas és desszert. Ezek utdn nem

megl epR, hogy aki teheti, eb®d ut &
a nagapam szokta mondani. Délutan jonuasonna ideje, ami 5 6ra
kere¢gl te8b-1 ®s hideg mell ®val - kb-

€s ma mar a vacsora jelentéktelenebbé valt, egy pohar joghurt vagy
kefir, sajt és alma lehet példaul. Ami a legfontosabb, hogy a nap
folyam8n a f R, a®i rkimden@gempmprabdl esdkia@l
eg®szs®gesebhb a k®s R esti i dRr e
hagyomanyos amerikai vacsoranal. Persze a mai vilagban
Magyarorszagon is eltolodott adyoméanyos étkezési rend, mert az
emberek tébbsége dolgozik és nem engedlagamak olyan luxust,
mint az ebéd utani alvas vagy a napi 6tszéri étkezés. Marad a reggeli,
esetleg egy k8v® a d®l el Rttt k°ozep
étkezése (példaként felhoznam a kisebb magyar boltok dhdaka
feliratot: -1 ambi@ldt adtKell Erieni,2h0gy az egész
Uzlet bezar délben fél 6rara!) és az uzsonna dgpddik a
vacsor 8val ®s a <csal 8§8dok kezo°s,
étkezéséve valt.

Most az ebéd fogasairél sz6lnék néhany szét. A valamikori
magyar konyhak naggnagyar ételsoraiban mindig szerepelt leves és
el R®t el e gy arti§an ma ez d levesee kaylgtazddid. rAL a
én szamomra a magyar konyha legnagyobb vivmanyai a magyar
levesek, amik rendkivil véltozatosak és izletesek. Levessel kezdeni
az étkezéstige b°l cs dol og. A | eovéblsakel Rk ®
befogadasarai i I | at os, mel eg, fTszeres
eg®szs®gesebb, mi nt a hideg el R®t
hogy a forr6 folyadék ki is tolti a hasat, evvel kvazi a mértékletes
fogyaszasra is 0sztondz. A magyar ember leveses, ami azt jelenti,
hogy leves nélkil nem ebéd neki az ebéd. A masik magyar
jellegzetesség a kenyér setete, a kenyérnek ott van a helye minden
fogads mellett és szinte a tortak kivételével fogyasztjdk is minden
fogas mellé. Visszatérve a levesre, a magyar leves talan
|l egszembet TnRbb tulajdons8ga a h2g
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gyomor el Rk®szt®se a tovs8bhbi f og§gs
francia levesekkel a agyar leveseket tébbnyire vizzel higitjaem

pedig valamiféle hlsos alaplével vagy borral, ami szintén hozzajarul
kennyTs®ge¢khoz, A leves Il ehet s T
h“usl evesek; viter amidekeabhagyom&kos modjsid r
staubolas, azaz a liszttel val6 széras, tovabbéa araalvagy pedig a

rént §ssal val- sTrz2t®s.

A husleves készilhet tdobbfajta hasbol, majbél és esetleg
csontb- | egyszerre, ami hez a k°vet
tenni: sarga- és fehérrépa és zeller gumo, ezek az
elengedhetetlen zéldségek. A zellergumo itt ritka és draga,
lehet helyette szar zellert hasznélni. Ami a sargarépat illeti, a
magyar sargarépat izben az itteni friss sargarépa, vagy a mini
sargarépacskak kozelitik meg, nekem még j6 a tapasztalatom
van a furcsa megjelen®sT gakatv
il 1l etRen a s8§rgar®pa t°mege
feh®rr ®p § ®, a gy°k®rzell erbR
kevesebbet tehetiink. Ezen felil egy kis fej hagymat, egy
gerezd fokhagymét tehetiink bele és idény szerint, ha van
bel RI e ot t hkiposzéig karalébitsegykz@dpaprikéat
és paradicsomot és egy kisebb burgonyét is. Az egészet kis
 8ngon kel sok8ig fRzni , maj d | €
tészta- vagy csigametéltet, magjgomb - cot, st b. f Rzni

A gyumdlcsleves az ut - bbi i dzBkdivatba. j ° t t
Nagy el Rnye, hogy hidegen i s nagyoc
nyari napokon kuléndsen szivesen fogyasztjdk. A
l egk¢l ©°nf ® ®bb gyémel cs© kbR | ehet
benyomast tett Juhasz Edit birsalma levese, amit a 2008.-as
Vintner vacsorara készitett. Talan a legfinomabb a meggyleves
a gyé¢émelcslevesek k°ozott, de igazsé
el k®sz2thetR. A legfontosabb az ®&d
megfelel R egyens¥ y8nak a megtal 8§l
kimagozott meggyet enyhén cukrozott viz b e n megf Rzz ¢k
amibe egy icipici sét is tehetiink, amikor elkésziilt, behabarjuk
tejf°l°s habar8ssal. LehTtve is ®s
diszitésként tehetiink mellé egy kis mentolagat, és aki nagyon
jot akar, az tehet bele felvert tejszint is.

— =~ w
@-ﬁ
- <

T v w

O N S

A zoéldségleveshez nincs okvetlenll sziikség husra, de
ahhoz el Rs z ésrfeharépat 83 ggzellert zsiradékon
(ez hagyomanyosan sertészsir volt, de helyette lehet névényi
olajat vagy vajat is hasznalni) megpiritjuk, j6 magyar szoval
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megdinszteljik, és amikor a zsiradék szine sargas és az illata
mesés, megszoérjuk egy kis liszttel, amivel tovabb piritjuk és
ami kor a liszt vilg8gosbarna sz2nT,
hozza és vizzel felontjik; ekkor tehetiink bele egy kis fej
hagymat is. Természetesen s0O, bors, kdménymag, tarkony,

kakukkfT ®s egy bab®r | ev®l a I
szakacsmester kedve szerinti mennyiségben a kellékei. Talalas
el Rtt a |l evest | ehet t ®szt §val S’
csodalatos magyar levesek sorat hosszan lehetne sorolni, de a
| ®nyege¢k az, hogy il 1l atos, finom,

gyomr un kogésra.a f Rf

Az eb®d m8sodi k fog8§sa az el sRh
sok wvolt a hvs, a m8sodi k | ehet
azonban az el s vdltoakk®rsa masodile fogds i §
hasétel korettel és salataval. A magyarok a salatat a his mellé eszik
®s nem el sR fog8sk®nt vagy f R®
hagyomanyos volt a friss zéldborsébdl készilt zoldségleves, amihez
masodik fogasként illett a b&iburji petrezselymes burgonyaval és

uborkasal §t §val; de ha az elsR fo
vol t, ahhoz “gyszint®n j Yani usbe
t¢k°rtoj 8ssal, hab&gr Rszint®n meg

szakacskonyvekben hagyomanyosakabb sertéssilt lett volna a
bors:-fRzel ®k mel |l ® i s.

A magyar salatdk hagyomanyosan tébbségiikben
zsiradék nélkul készilnek és igy is rendkivil izletesek. A fejes
salata készulhet Boston vagy Bibb lettuce-bdl, amit két vagy
négy részbe vagas utan jol megmosunk és a dresszingelése
pedig nem all masbél, mint egy kis -citromlével valé
|l ecs®°p®gtet ®s ®b RI , ami hez 2zl ®s s
tehetlink. A fejes salatanak fogyasztjak az enyhén fonnyasztott
valtozatat is, akkor cukros-ecetes Iében hagyjak allni, minél
tovabb all benne, annal inkabb megfonnyad, de igy is nagyon
izletes. Az uborka salata megmosott, meghdmozott és a
magjatél megtisztitott uborkdbdl készil (a kigyduborkét
azonban még csak meg sem kell hamozni), amit vékony
szeletekre gyalulunk és azt izesitjuk pici séval, ecettel és
cukorral; ezekhez izlés szerint tehetink fokhagymat, tejfolt
vagy tejszint, pirospaprikat és daralt borsot. Az igy elkészitett
uborkasal 8ta hTtRben el 8l n®hs&ny
a magyar salatak sorat, nekem kedvencem még a
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kaposztasalata, ami legyalult kdposztabdl szintén csak s0, ecet

®s cukor hozz8ad8s8val k ®s z ¢ | ®s
Mondanom sem kell, hogy nincs olyan salata, amin egy kevés

apr -ra v8gott z°|l dpetrezselyem ne
gondér f ajt&nsg8l a sima |level T sokkal

A fRzel ®kekr RI szeretn®k n®h8gny
fRtt z°|l ds®g, ami t veaek.@&zhgondoleng on | ®
a vajas, ®ppen csak ropog:-sra pS8r
(s¢t Bgénmn) Aau gratinod k°z°o°tti magya
fRzel ®keknek sz®l es v8ltozat a van
talaltam zoldbors6, zéldbab, lencse, szarazimiges ékelkaposzta,

tok, burgonya, karalabé, Kkarfiol, sargarépa és Ugynevezett

f i n aelék Rceptjére.

Az°l dbor s hfeRzeal ®k¢gvel y®bRI kifej.'t
vajon egy kev®s S-S vZ2z vagy f
hozzaadasaval megparoljuk, végul meghintjik egy kis liszttel
(pestiesen stauboljuk, a liszt semmi esetre sem pirulhat meg,
csak éppen egy kissé atmelegszik a vajban, mint a fehér
martasnal) és izlés szerint egy kis porcukrot is hozzatéve
felengedjiik hasleveslével vagy tejiel. En szeretem ebben is az
apréra vagott zoldpetrezselymet, de ez mar csak opciondlis.

Szintén lehet a zéldborsé mel | ® a zsenge hg¢gvelyl
kznai ®t el ekhez haszn8lt zsenge Kkif
nN®h8ny szemet mell ®f Rzni , kell emes
finomf Rzel ®k hasonl -an k®szg¢l , de
tesziink még kockara vagott sargarépét, karalabét, zsenge

burgonyat is.

A z°l dbabf Bgegf ®k m8n k®sz¢l het S §
(magyarul vajbab) vagy z°ld sz2nT
vajbab finomabb. A friss zéldbabot megtisztitjuk ugy, hogy
|l ev8gjuk a felsR ®s als- knge, sz8r a

az oldalg&8n I ® R erRs sz8l k8t | ehvz:
vagdal juk ®s s-s v2zben puhS8ra f Rz
kozép vastag rantast csindlunk, berantjuk, felforraljuk, és
t 81 al §s el Rtt tejfollel gazdag?2t
rantassal, esetleg habarassal ugyanigy készil a zdldbableves.
A fRzel ®ket i s k®sz2thetj ¢k rgnt ¢
szoktam n®h8ny kisebb fokhagymager
azt 8n fogyaszt §s el Rtt ki | ehet
szétnyomva visszatenni. A zoéldbabhoz ilik a savanykas,
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pikadns iz, lehet tarkonnyal, tarkonyecettel és pici cukorral
megbolonditani.

Felt®t k®nt a z°l dbors:-fRzel ®khez
borji de talan Ileginkabb a rantott csirke illik. A
z°l dbabf Rzel ®khez azonb damiyenl | enb e
formaja, vagy a parolt marhahusok illenek.

A toltott kaposzta kozkedvelt és jol ismert magyar étel, a
clevelandi magyar cserkésznap kozkedvelt fogasa. Az a
recept, amit itt leirok, az otthoni szabalyokkal médosithatd, én
csak n®h §nyasvsRegmndk hazdater®ir vagyis hogy
az i-re feltenni a pontot. Magyarorszagon lehet kapni egészben
savanyitott kaposztafejeket, amit itt is talaltam a West Side
Marketen; de ha ilyen nem &ll rendelkezéstinkre, kénytelenek

vagyunk friss kaposztalevelethasz n 8 1 ni amit azonba
valamilyen eljarassal megpuhitunk, hiszen a téltelék kéré kell
maj d hajtogatnunk Rket . Ezt el ¢

fagyasztassal is, utobbi esetben persze a fagyott kaposztat

el Rbb felengedj ¢k szobahRm®ds ®kIl e
font daralt sertéshis mellé sulyanak 1/10-e d r ®s z ®t kit
aprora vagdalt szalonnat, 1/8 résznyi mosott (esetleg félig

el Rf Rz°%°tt) rizst, 1 toj 8st, keve
pirospaprikat és sét adunk és evvel dsszegyurjuk. ldedlisan

egészben savanyitott kaposztardl lefejtjuk a leveleit és ezekre

egy-egy j - kansgl | al t esz sandkjuk,sakever
végeit bedugdossuk. 2 font savanyu kaposztat (ha tal savanyuq,

kimossuk) labasba tesziink. Koréje rakjuk a toltelékeket, s

annyi (kaposztalével vegyitett) vizet ontiink ra, hogy jol ellepje;

megs6zzuk és kordlbelil 1 1/2 -2 - ra hosszat fRzz
vékony rantast készitiink, feleresztjlk a kaposztaval i

amel ybRI el RzRl eg ki § sefaforrgljgk. a t °
T8I al §8s el Rtt veleges radott dottetékzekek a a m
kaposztaba, amelyet 1-2 kanal tejfollel izesitiink. izét nagyon

emeli, hafistolthast, | ehet Rl eg ol dal ast f Rz

Ez az Inyesmester eredeti toltétt kaposzta receptje.
Természetesen ennek szdmos valtozata ismert, ahargyama
haztartas, annyiféle toltott kaposzta recept van. A vatlvézeltérnek
a felhasznalt fustolt his mennyiségében és milyenségében (amit ha
el Rre megfRzt ¢ nk, egy r ®sz®t bel e
pedig a kdposztahoz tolteni); a kaposztaikics bel s R | evel e
lehet szeletelni a savanyégdosztahoz, de apréra vagva a toltelékbe is
lehet tenni, amit kellemesen lazit; van, aki a toltelékbe tesz hagymat,
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amit el RzRl eg vagy o&gap a kdposztabat , vV a
babérlevelet és kémgt flistolt kdbaszt stb. stb. Az én hozzaadasom

a t8lalgshoz j8rul hozz§8. Az 2gy e
vagy télen a gardzsban is sokaig elaldzt gondolom, a kaposzta

magas Gvitamin tartalma mint természetes tartdsitészer nagyban
hozzajaul ehhez i a felmelegitése pedig sokat javithat rajta, ha a

s¢t Rben t°rt®nik. A pirult k§poszt

megmel eg2tendR k8poszt gt |l apos t Tz
kevés levét elkevgik paradicsompirével ésjseinnel vagyejfdllel
®s evvel le°ntj ¢k a k8poszt &t ®s e

amig a kdpogacsomagok szép pirosra meg nem sultek. lgazi Gnnepi
eledel.

Befejez®sg¢l Rs z | ®v ®n a savany?
fel haszn8l §8s8ra szer etrec@tét adeigly k° nn
kézismert bogretészta savanyuafonyas vatéedl van szo.

Savanyuafonyas vajas slitemény: két rid puha sétlan
vajat kikevertnk egy kisebb bdgre (2 cups) cukorral, ehhez
hozzaadunk 2 tojast, esetleg egy kiskanal vaniliat és egy csipet
sot és amikor evvel is siméra kevertik, egy bogre (2 cups)
lisztet. Az egészet tepsibe tesszik, elsimitjuk és a tetejére
tesziink annyi savanyudafonyat, amennyit bele tudunk
nyomkodni. (Mivel a tésztadban amugy is igen sok vaj van, nem
sz¢ks®ges a ivamgis) A tetejéré fREjml elkevert
cukrot sz-runk ®s 350-45fperk aladt s ¢t RbD
megs¢tj k. KihTl®s ut8&n kock§8ra v§
kontrasztjia teszi ezt a slteményt olyan kellemessé.
Magyarorszagon, ahol a savanyuafonya ismeretlen, meggyel
vagy szilvaval szoktak ezt a siteményt elkésziteni, de itt a téli
hénapokban a vitamindds savanylafonyaval készithetjik.
Egyszer Tys®er iiag

ENGLISH TRANSLATIONS OF RECIPES

Mulled wine: best made from red wine, like Merlot. Heat 2/3
wine ard 1/3 water with sugar, cinnamon, nutmeg, cloves, lemon
juice and lemon rind until it is just about to boil. Strain and pour into
heat resistant cups.

Meat Soup it can be made with several different kinds of meat,
and/or bone and a piece of liver. Plabem into a soup pot with
plenty of cold water, peppercorn and salt. Slowly bring to a boil.
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Remove scum on top with a ladle, add onion, garlic, carrots, celery
and parsley roots, and if you have at home a little piece of Savoy
cabbage and/or kohlrabi, small potato, paprika and tomato. Cook
very slowly, never let it boil. Cook and add noodles.

Sour-Cherry Soup: Cook pitted sour cherries in water with
moderate amount of sugar and a pinch of salt. Stir 2 tablespoons of
flour with 1 cup sour cream or heaeyeam till smooth. Take some
liquid from cherry pot and add to the flour mixture; stir until smooth.
Pour this mixture back into the soup and simmer for a few minutes.
Can be enjoyed lukewarm or chilled, garnished with whipped cream
and mint leaves.

Root Vegetable Soup Clean carrots, celery and parsley roots
and slice them. Brown them together with a little oil or bacon fat in a
pot over low heat about 10 minutes until fragrant and oil becomes
yellowish. Add 2 tablespoon flour and cook for a few minutesem
Add water or chicken stock, salt, paprika and a small onion. Pepper,
caraway seed, tarragon, thyme and bay leaf can also be added
according to taste. Before it is done, it can be garnished by soup
noodl es or dumpl i ngs an emogedbayr cre
leaves!

Lettuce in Vinegar Dressing Wash Boston or Bibb lettuce
leaves. Mix ¥ cup white vinegar, % tablespoon sugar and a pinch of
salt; wait till sugar and salt dissolve. Mix lettuce leaves and dressing
and let it stand till leaveshaorb dressg and get a little withered.

Cucumber Salad Peel cucumbers and remove seeds (this is not
necessary if using English cucumbers). Cut them into thin slices. Add
salt, sugar and vinegar to taste (better start with a little and gradually
add some more). @ional: garlic, sour cream, paprika and pepper.

P e a F RQoeklp&k in butter with some salt, adding water or
chicken stock as necessary so it
let the liquid completely evagpate, add some flour, heat with it for a
few minutes on slow heat (flour is not supposed to brown, think
béchamel and not rue), perhaps add a little powdered sugar and stock
or milk. Chopped parsley can be added at this point. Thealéed
Tasty FRzel ®k is prepared much t
carrots, kohlrabi, and young potato to the peas in this dish.

Gr een Be a:nCleégnRy=enlb&hks, remove the ends and
cut them into incHong slices diagonally. Cook them in water with
salt and a few cloves of garlic; when garlic is soft, fish tham
mash them and put them back with the green beans. When soft, make
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rue, thicken the fRzel ®k with it.
little sugar can be added to taste.

Stuffed Cabbage If you can get whole sour cabbage leaves,
great. If not, you &ve to soften cabbage leaves by either boiling a
cabbage heaih very hot and steamy, unpleasant way of doiifigpit
freeze it and let it thaw. Winters in Cleveland make this method real
easy; just make sure that the deer
snow. Either way you have softened the cabbage leaves. Mix ground
pork and add for every 1 pound pork 1/10 Ib minced bacon (the
smoked, fatty kind) and 1/8 Ib rice (washed, fwabked),1 egg,
pepper, paprika and salt; mix well. Fill cabbage leaves with
stuffing mixture, form rolls, pinch ends together to seal them. In a
large casserole put sauerkraut (if it is too sour, wash it first) with
smoked meat (preferably pork ribs, if not, hocks); cut remaining
cabbage leaves and mix with sauerkraut, pbbage rolls on top and
add enough water (mixed with sauerkraut juice) to cover it. Add salt
and cook it for 1 12 hours, until rolls are tender. Prepare a rue, add
cabbage (remove rolls first), boil. Put the rolls back and add sour
cream to taste.

Improvel version:Add %2 cut tomato juice to the cooking liquid.
Before serving, put drained sauerkraut in a casserole dish, add rolls
on top; mix cream or sour cream with sauerkraut broth and pour over
it. Bake in 350 oven for about %2 hour. Add some sour creatomn
before sering.

Cranberry Butter Pastry : Gradually mix two sticks sweet soft
butter with 2 cups of granulated sugar, whip it well. Add 2 eggs, after
they are incorporated, add 2 cups of flour. Put dough in baking pan,
level it with a spatula and top with cranberries; push them into the
dough. Sprinkle generously with sugar/cinnamon mixture. Bake in
350 oven for about 40 to 45 minutes.
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V.

AZ ARPAD AKADEMIA
XLIV.ésXLV.£ VI K¥ZGYL LESE
ELfADAS

AZ ARPAD AKADEMIA XLIV. EVI
RENDES KOZGYULESE

Vasarnap regge009.november29-én reggeb:30-kor megny-
totta Somogyi F. L&l f Rt i t k&8r ( Cl evel and, OH),
el Rsz- ®s a mise, ut8&8na h8rom el Ra
bezarasa zarényilatkozattal ésagny ar hi mnusszal v ®g z

Elnokolt: Somogyi F. Léli f Rt i t k §r
(Cleveland, OH)

Mise: P. Forrai Tamas S. J. (Miskolc.

MO)

Megnyitd beszédDr. Nadas Janogs

reggel9:30-kor.

El Radok
Dr. Tapay Miklds (Cincinatti,

OH): AKi ® |l esz a g8zai
Dr. Hajdl Laszlo (Erdy &

Buf f al dRpmahialf MagyarA

Fel sRoktat8s: Jelen,

Dr. PereszlényPintér Marta
(Cleveland, OH): AKi volt az igazi

ZARONYILATKOZAP009

Elfogadhatatlana2k di k sz 8zadban az al arg
megtorlasa és a szélasszabadsag bidse

Mi ndenhonnan °ssze Clevkland,; Okio ma g\
v8ros8ban a Magyar T8rsas8g O®vi k
2009 november 2729. Erdekes és értékes programban volt részink.
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